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Typ
e:

S
ystem

 800-2

M
askinen er frem

stillet i overensstem
m

else m
ed

 følg
end

e 
d

irektiver:
M

askind
irektiv:

98/37/E
Ø

F
E

M
C

-d
irektiv:

89/336/E
Ø

F
Lavsp

æ
nd

ing
sd

irektiv:
73/23/E

Ø
F 

S
tøjem

issiond
irektiv:

2000/14/E
C

NTyp
e:

S
ystem

 800-2

M
a

skin
e

n
 e

r fre
m

stilt i o
ve

re
n

sste
m

m
e

lse
 m

e
d

 fø
lg

e
n

d
e

d
irektiver:

M
askind

irektiv:
98/37/E

Ø
S

E
M

C
-d

irektiv:
89/336/E

Ø
S

Lavsp
ennd

ing
sd

irektiv:
73/23/E

Ø
S

Lyd
trykknivåd

irektiv:
2000/14/E

C

STyp
:

S
ystem

 800-2

M
askinen är fram

ställd
 i överensstäm

m
else m

ed
 följand

e 
d

irektiv:
M

askind
irektiv:

98/37/E
E

C
E

M
C

-d
irektiv:

89/336/E
E

C
Låg

sp
änning

sd
irektiv:

73/23/E
E

C
Ljud

ttryknivåd
irektiv:

2000/14/E
C

 

U
K

Typ
e:

S
ystem

 800-2

This m
achine w

as m
anufactured

 in conform
ity w

ith the 
follow

ing
 d

irectives:
M

achine d
irective:

98/37/E
E

C
E

M
C

-d
irective:

89/336/E
E

C
Low

 voltag
e d

irective:
73/23/E

E
C

S
ound

 p
ressure level d

irective:
2000/14/E

C

DTyp
:

S
ystem

 800-2

D
iese M

aschine w
urd

e g
em

äß d
en folg

end
en R

ichtlinien 
H

erg
estellt::

M
aschinenrichtlinie:

98/37/E
W

G
E

M
V

-R
ichtlinie:

89/336/E
W

G
N

ied
ersp

annung
srichtlinie:

73/23/E
W

G
S

challd
ruckp

eg
elrichtline:

2000/14/E
C

FTyp
e:

S
ystem

 800-2

C
ette m

achine a été fab
riq

uée conform
ém

ent aux d
irectives sui-

vantes:
R

ég
lem

entation m
achine: 

98/37/C
E

E
R

ég
lem

entation C
E

M
      

89/336/C
E

E
R

èg
lem

ent b
asse tension:

73/23/C
E

E
R

èg
lem

ent la ém
ission acoustiq

ue:
2000/14/E

C

N
L

Typ
e:

S
ystem

 800-2

D
eze m

achine is vervaard
ig

d
 overeenkom

stig
 d

e volg
end

e richt-
lijnen:
M

achine richtlijn:
98/37/E

E
C

E
M

C
-richtlijn:

89/336/E
E

C
Laag

sp
anning

 richtlijn:
73/23/E

E
C

 
C

E
 R

ichtlijn p
eil van akoestiche:

2000/14/E
C

ETip
o:

S
ystem

 800-2

E
sta m

áq
uina ha sid

o fab
ricad

a en conform
id

ad
 a las 

sig
uientes norm

ativas:
N

orm
ativa d

e la m
áq

uina:
98/37/C

E
E

N
orm

ativa E
M

C
:

89/336/C
E

E
N

orm
ativa sob

re b
aja tensión:

73/23/C
E

E
N

orm
ativa sob

re em
isión acústica:

2000/14/E
C

PTip
o:

S
ystem

 800-2

E
sta m

áq
uina foi fab

ricad
a em

 conform
id

ad
e com

 as 
seg

uintes d
irectrizes:

D
irectriz d

e m
aq

uinaria:
98/37/C

E
E

D
irectriz E

M
C

:
89/336/C

E
E

D
irectriz d

e b
aixa voltag

em
:

73/23/C
E

E
D

irectriz sob
re nivel d

e p
oténcia acústica:

2000/14/E
C

 

G∆‡Ô˜:
S

ystem
 800-2

∆Ô ÌË¯¿ÓËÌ· ¤¯ÂÈ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÂ› Û‡ÌÊˆ
Ó· ÌÂ ÙÈ˜ ·Ú·Î¿Ùˆ

ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜:
¶
ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê‹ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜:

98/37/C
E

E
¶
ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê‹-∂ª

C
:

89/336/C
E

E
¶
ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê‹ ¯·ÌËÏ‹˜ Ù¿ÛÂˆ

˜:
73/23/C

E
E

¶
ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê‹ ÛÙ¿ıÌË˜ ıÔÚ‡‚Ô˘ :

2000/14/E
C

F
IN

Typ
:

S
ystem

 800-2
Laite on valm

istettu seuraavissa d
irektiveissä olevien m

ääritte-
lyjen m

ukaisesti 
Laited

irektiivi:
98/37/E

U
D

irektiivi, joka käsittelee sähköm
ag

neettista 
yhteensop

ivuutta:
89/336/E

U
P

ienjännited
irektiivi:

73/23/E
U

D
irektiivi taattu äänitehon taso    

2000/14/E
U

Jan H
aulund

D
ecem

b
er 11th 2003

G
erni A

/S
 (N

ilfisk-A
d

vance A
/S

), M
yntevej 2, D

K
-8900 R

and
ers, D

enm
ark

Int. telep
hone: +

45 89 12 22 00  Int. telefax: +
 45 86 43 14 81

A
:

M
in. 300 m

m
M

in. 300 m
m

M
in. 300 m

m
M

in. 300 m
m

B
:

1600 m
m

 - 2 p
um

p
er

1600 m
m

 - 2 p
um

p
s

1600 m
m

 - 2 P
um

p
en

1600 m
m

 2 p
om

p

C
:

1500 m
m

 - 2 p
um

p
er

1500 m
m

 - 2 p
um

p
s

1500 m
m

 - 2 P
um

p
en

1500 m
m

 2 p
om

p

D
:

1” g
alvaniseret rør

1” g
alvanised

 p
ip

e
1” R

ohr, G
alv.

1” tub
e g

alvanisé
E

:
22 m

m
 rustfri

22 m
m

 stainless 
22 m

m
 rostfrei

22 m
m

 tub
e H

P
 enox.

højtryksrør
hig

h p
ressure p

ip
e

H
ochd

ruckrohr
F:

22 m
m

 hoved
ventil

22 m
m

 m
ain valve

22 m
m

22 m
m

 vanne p
rincip

ale
for rørsystem

for p
ip

e system
für R

ohrsystem
p

our systèm
e d

e tub
e

G
:

15 m
m

 serviceventil
15 m

m
 service valve

15 m
m

 S
erviceventil

15 m
m

 vanne d
e service

for tekniker
for technician

für Techniker
p

our téchnician
H

:
1” hoved

ventil
1” m

ain valve
1” H

aup
tventil

1” vanne p
rincip

ale
for vand

forsyning
for w

ater sup
p

ly
für W

asserversorg
ung

p
our l’entrée d

’eau
I:

~
 x 3 +

       50A
~

 x 3 +
        50A

~
 x 3 +

      50A
~

 x 3 +
       50A

4 Tegning nr. 4
•

Tegning nr. 4
•

Teckning nr. 4
D

raw
ing N

o. 4
•

Z
eichnung N

r. 4
•

Foto nr. 4
D

essin N
o. 4

•
D

ibujo nº 4
•

E
squem

a nº.4
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IN
D

L
E

D
N

IN
G

Vi ønsker D
em

 tillykke m
ed

 D
eres nye højtryksrenseranlæ

g
.

Vi er overb
eviste om

, at p
rod

uktet fuld
t ud

 vil leve op
 til d

e forvent-
ning

er D
e stiller til en m

askine, d
er er p

rod
uceret p

å en af E
urop

as
førend

e fab
rikker for højtryksrensere. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
d

æ
kker alle b

rancher m
ed

 et kom
p

let p
rog

ram
 af kold

t- og
 hed

t-
vand

srensere sam
t et b

red
t sortim

ent af ud
styr.

For at sikre D
em

 fuld
t ud

b
ytte af D

eres højtryksrenser, b
ed

er vi D
em

og
 eventuelle and

re b
rug

ere g
ennem

læ
se efterfølg

end
e b

etjening
s-

vejled
ning

. B
etjening

svejled
ning

en b
ør b

etrag
tes som

 en fast d
el af

højtryksrenseren, 
 

og
 

b
ør 

altid
 

væ
re 

tilg
æ

ng
elig

 
for 

b
rug

eren.
B

etjening
svejled

ning
en red

eg
ør kort for højtryksrenserens op

b
yg

ning
og

 b
etjening

.

H
øjtryksrenseren er konstrueret for enkel og

 hurtig
 b

etjening
. O

p
står

d
er allig

evel p
rob

lem
er, som

 D
e ikke selv kan løse ved

 hjæ
lp

 af b
etje-

ning
svejled

ning
en, b

ed
er vi D

em
 rette henvend

else til vores service-
afd

eling
, hvis erfaring

 og
 sag

kund
skab

 står til D
eres d

isp
osition.

N
år D

e følg
er d

enne b
etjening

svejled
ning

, får D
e en økonom

isk og
sikker d

rift af D
eres højtryksrenser. P

å sam
m

e m
åd

e som
 en b

il vil en
højtryksrensers levetid

 forlæ
ng

es og
 yd

elsen b
live m

ere effektiv, hvis
renseren ved

lig
ehold

es og
 serviceres i henhold

 til b
etjening

svejled
-

ning
en.

Vi anb
efaler vore kund

er at teg
ne en serviceaftale, som

 ang
iver et

aftalt antal årlig
e serviceb

esøg
, afhæ

ng
ig

 af b
rug

 og
 arb

ejd
sm

iljø.
K

ontakt venlig
st vor salg

safd
eling

 for næ
rm

ere inform
ation.

I b
etjening

svejled
ning

en er b
illed

referencer anført som
 f.eks. (1.5),

hvilket b
etyd

er, at d
er henvises til teg

ning
 nr. 1 og

 g
enstand

 nr. 5 ( i
d

ette tilfæ
ld

e : højtryksslang
en).

Typ
e: ....................................................................................................

N
r.: ........................................................................................................

K
øb

sd
ato: ............................................................................................

23 Tegning nr. 2-,3
•

Tegning nr. 2-3
•

Teckning nr. 2-3
D

raw
ing N

o. 2-3
•

Z
eichnung N

r. 2-3
•

Foto nr. 2-3
D

essin N
o. 2-3

•
D

ibujo nº 2-3
•

E
squem

a nº.2-3
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D
en, d

er arb
ejd

er m
ed

 et højtryksrenseanlæ
g

, skal

-
have et g

od
t kend

skab
 til anlæ

g
g

ets sikkerhed
sm

æ
ssig

e funk-
tion, ud

styr og
 p

asning

-
væ

re velinform
eret om

 d
e sikkerhed

s- og
 sund

hed
sm

æ
ssig

e
krav, d

er g
æ

ld
er for arb

ejd
et m

ed
 anlæ

g
g

et

-
have tileg

net sig
 en sikker arb

ejd
steknik, som

 b
ed

st m
ulig

t
væ

rner m
od

 ulykkes- og
 sund

hed
sfarer und

er arb
ejd

et.

D
et er arb

ejd
sg

iverens p
lig

t at sørg
e for, at alle, som

 b
etjener høj-

tryksrenseanlæ
g

, op
fyld

er d
isse 3 krav, eventuelt ved

 en op
læ

ring
,

forestået af p
ersoner m

ed
 et g

od
t fag

lig
t kend

skab
 til at arb

ejd
e

sikkert m
ed

 højtryksrenseanlæ
g

.

U
ng

e und
er 18 år m

å ikke arb
ejd

e m
ed

 højtryksrenseanlæ
g

 m
ed

et arb
ejd

stryk p
å over 70 b

ar, m
ed

m
ind

re d
et ind

g
år som

 nød
ven-

d
ig

t led
 i en læ

rling
eud

d
annelse, E

FG
-ud

d
annelse eller tilsvaren-

d
e ud

d
annelse af m

ind
st 2 års varig

hed
, som

 g
iver erhvervskom

-
p

etence.
H

øjtryksrenseanlæ
g

 skal und
er b

rug
en væ

re i sikkerhed
sm

æ
ssig

forsvarlig
 stand

. D
ette kan sikres ved

 nød
vend

ig
 ud

skiftning
 af

slid
te eller d

efekte d
ele og

 ved
 p

asning
 og

 eftersyn i overens-
stem

m
else m

ed
 d

enne b
etjening

svejled
ning

.

Følg
end

e sikkerhed
sinstruktioner b

ør nøje følg
es.

•
Installationen hvortil højtryksrenseren tilsluttes, skal væ

re kor-
rekt jord

forb
und

et.

•
D

e ang
ivne m

aksim
ale tryk og

 tem
p

eraturer p
å typ

eskiltet m
å

ikke overskrid
es.

•
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
aration - afb

ryd
 højtryksrenseren

ved
 hoved

kontakten og
 luk for vand

tilførslen.

•
Ved

 arb
ejd

safslutning
 - afb

ryd
 højtryksrenseren ved

 hoved
-

kontakten, og
 luk for vand

tilførslen. Lås altid
 p

istolen m
ed

 sik-
ring

en p
å aftræ

kkeren, når D
e forlad

er højtryksrenseren.

•
U

d
skiftning

 af p
istol og

 afm
ontering

 af slang
er m

å ikke ske før
højtryksrenseren er afb

rud
t og

 trykket aflastet.

•
A

nvend
 ud

elukkend
e orig

inale højtryksslang
er. B

rug
 ikke alter-

native højtryksslang
er, d

a d
e ikke op

fyld
er d

en sikkerhed
s-

stand
ard

, som
 G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 kræ

ver. Forsøg
ald

rig
 selv at rep

arere d
efekte højtryksslang

er.

•
Ing

en and
re p

ersoner, end
 d

en d
er b

rug
er anlæ

g
g

et, m
å

op
hold

e sig
 i d

et om
råd

e, hvor d
er er risiko for at b

live ram
t af

strålen.

•
B

rug
eren skal kunne stå fast og

 stab
ilt m

ed
 tilstræ

kkelig
 p

lad
s

om
kring

 sig
, så d

et er m
ulig

t at ind
tag

e en forsvarlig
 arb

ejd
s-

stilling
. 

Fod
tøj, 

d
er 

er 
sm

id
ig

t 
og

 
fastsid

d
end

e 
sam

t 
har

skrid
sikre såler, b

ør anvend
es.

•
A

nlæ
g

g
et m

å ikke b
rug

es p
å en stig

e, m
ed

 m
ind

re stig
en har

arb
ejd

sp
latform

 m
ed

 ræ
kvæ

rk, eller d
er er truffet and

re sikker-
hed

sforanstaltning
er, d

er g
iver m

ind
st sam

m
e sikkerhed

.

•
S

p
ulerør eller -d

yse skal hold
es m

ed
 b

eg
g

e hæ
nd

er, og
 d

ød
-

m
and

sknap
funktionen m

å ikke b
lokeres.

•
D

er skal etab
leres aflastning

 i form
 at erg

onom
isk hensig

st-
m

æ
ssig

t ud
form

et skuld
erb

øjle eller lig
nend

e, hvis arb
ejd

et
varer m

ere end
 1/2 tim

e, eller hvis arb
ejd

et foreg
år i en b

ela-
stend

e arb
ejd

sstilling
.

•
V

æ
skestrålen m

å ald
rig

 rettes m
od

 elektriske installationer
m

ed
 risiko for, at strålen b

liver strøm
førend

e.

•
V

æ
skestrålen kom

m
er ud

 af d
ysen m

ed
 stor slag

kraft. S
trålen

m
å d

erfor ikke rettes m
od

 m
ennesker eller d

yr.

•
H

øjtryksrensning
 af asb

esthold
ig

e m
aterialer er forb

ud
t ifølg

e
A

rb
ejd

sm
inisteriets b

ekend
tg

ørelse nr. 600 af 24. sep
tem

b
er

1986.
U

nd
er b

rug
en skal d

et sikres, at d
e ansatte ikke ud

sæ
ttes for

unød
ig

 p
åvirkning

 fra støj og
 vib

rationer sam
t stoffer og

 m
aterialer.

D
ette kan b

l.a. ske ved
 at b

enytte p
ersonlig

e væ
rnem

id
ler. D

et sik-
reste er at b

enytte luftforsynet ånd
ed

ræ
tsvæ

rn. D
er kan ofte væ

re
tvivl om

 luftforurening
ens art, ford

i d
et kan væ

re svæ
rt at afg

øre,
hvad

 d
er river sig

 løs fra d
e b

estråled
e overflad

er.

•
Lyd

trykniveauet (LA
eq

) er 87 d
B

(A
) i 1 m

eters afstand
 fra

m
askinen 

i.h.t. 
IS

O
 

3746. 
Lyd

effektniveauet 
(LW

A
) 

er 
96

w
att/m

2
i.h.t. IS

O
 3746.

D
et anb

efales at anvend
e hørevæ

rn, hvis arb
ejd

ssted
et er tæ

t
p

å m
askinen.

•
D

er skal norm
alt anvend

es øjenvæ
rn til b

eskyttelse m
od

 aero-
soler og

 væ
sked

råb
er.

•
D

et anb
efales at b

rug
e b

eskyttelsesd
rag

t for at und
g

å skad
er

i forb
ind

else m
ed

 utilsig
tet sp

røjtning
 m

od
 ub

eskyttet hud
.

D
er henvises iøvrig

t til:

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.1 om

 ånd
ed

ræ
tsvæ

rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.3 om

 øjenvæ
rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.5 om

 hørevæ
rn

D
et p

åhviler arb
ejd

sg
iveren at hold

e sig
 orienteret om

 æ
nd

ring
s-

m
ed

d
elelser sam

t eventuelle nye m
ed

d
elelser/b

ekend
tg

ørelser fra
arb

ejd
stilsynet.

1

Funktionsdiagram
-

•
Funksjonsdiagram

•
Funktionsdiagram

-
Functional diagram

-
•

Funktionsdiagram
m

•
Funktie schem

a 
S
chém

a de fonctionnem
en

•
D

iagram
a de funcionam

iento
•

D
iagram

a funcional



In
sta

lla
tio

n
M

onter d
e 4 stk. m

askinfød
d

er (2.13) p
å m

askinen og
 m

onter
S

ystem
 800 i.h.t. illustration nr. 4, sid

e 79.

É
n

 b
ru

g
e

r p
å

 a
n

læ
g

g
e

t:
H

vis m
an kun er én b

rug
er af anlæ

g
g

et og
 ønsker at få d

en m
ak-

sim
ale renseeffekt fra  to p

um
p

er, skal m
an væ

lg
e d

en korrekte
d

ysestørrelse. Y
d

erlig
ere skal m

an væ
re op

m
æ

rksom
 p

å, at stan-
d

ard
p

istolen skal ud
skiftes til en p

istol hvor vand
m

æ
ng

d
en kan

p
assere ud

en for stort trykfald
, og

 at højtryksslang
en skal have en

ind
vend

ig
 d

iam
eter p

å 12 m
m

 (kontakt serviceafd
eling

en for næ
r-

m
ere inform

ation).

F
le

re
 b

ru
g

e
re

 p
å

 a
n

læ
g

g
e

t
D

er er ikke b
eg

ræ
nsning

er p
å antallet af tilkob

ling
ssted

er p
å

anlæ
g

g
et, og

 d
et er m

ulig
t at kob

le ekstra højtryksslang
e p

å til-
kob

ling
ssted

et hvis d
ette ønskes.

B
E

S
K

R
IV

E
L

S
E

76
5

D
eres nye reng

øring
ssystem

 er op
b

yg
g

et som
 illustreret p

å funkti-
onsd

iag
ram

m
erne sid

e 77.
S

ystem
et b

estår af en enhed
, hvori d

er er  2 m
askinenhed

er (1.2)
m

onteret. S
ystem

et styres via kontrolp
anelet (2.3) d

er er integ
reret

i øverste sektion af system
et. O

p
start af system

et foreg
år via flow

-
sw

itchen (1.16) d
er er m

onteret p
å trykm

anifold
en . H

erp
å er og

så
m

onteret tryktransm
itteren (1.17) d

er konstant reg
istrerer afg

ang
s-

trykket og
 sig

nalerer d
ette til kontrolb

oksen og
 herved

 styres ind
-

og
 ud

kob
ling

en af m
askinenhed

erne, alt efter b
ehovet.

S
ystem

 800 g
iver b

rug
eren m

ulig
hed

 for valg
frit at anvend

e op
 til

2 p
um

p
er. S

tyring
en starter og

 stop
p

er autom
atisk m

askinenhe-
d

erne afhæ
ng

ig
t af antallet af b

rug
ere. 

S
ystem

 800 g
iver end

vid
ere m

ulig
hed

 for, at op
 til 2 b

rug
ere kan

reng
øre 

p
å 

sam
m

e 
tid

. 
D

ette 
ind

eb
æ

rer 
en 

ford
ob

ling
 

af
reng

øring
sp

rod
uktiviteten og

 herm
ed

 sp
aret reng

øring
stid

. 

S
ystem

et 
g

iver 
yd

erlig
ere 

b
rug

eren 
m

ulig
hed

 
for 

at 
p

ålæ
g

g
e

reng
øring

sm
id

d
el g

ennem
 trykstab

ilisatoren (1.14). D
enne sikrer

at øvrig
e b

rug
ere ikke reg

istrerer trykæ
nd

ring
er ved

 p
ålæ

g
ning

 af
reng

øring
sm

id
d

el eller ved
 en reg

ulering
 af arb

ejd
strykket p

å try-
kreg

ulering
shånd

tag
et.

P
å frontp

anelet er d
er ind

ikation for henhold
svis d

riftsp
æ

nd
ing

(3.7) p
å anlæ

g
g

et, antal b
rug

ere/p
um

p
er (3.3) ind

kob
let, hen-

hold
svis m

in. tryk (3.5) og
 m

ax. tryk (3.6) sam
t for vand

m
ang

el
(3.4)

F
u

n
k

tio
n

sd
ia

g
ra

m
1.1

E
l-m

otor
1.2

P
um

p
e

1.3
Vand

tilg
ang

1.4
Trykafg

ang
1.5

H
øjtryksslang

e
1.6

P
istol

1.8
Trykreg

ulering
shånd

tag
1.9

M
anom

eter
1.10

S
ikkerhed

sventil
1.11

B
ehold

er for reng
øring

sm
id

d
el

1.12
K

ug
lekontraventil

1.13
R

eg
ulering

shånd
tag

 for reng
øring

sm
id

d
el

1.14
Trykstab

ilisator/injektor f. reng
øring

sm
id

d
el

1.15
Flyd

esand
sfilter

1.16
Flow

sw
itch

1.17
Tryktransm

itter for trykreg
istrering

1.18
D

ob
b

elt kontraventil
1.19

K
ontraventil

1.20
Lukkeventil

1.21
Vand

kasse
1.22

O
vertryksventil

1.23
S

vøm
m

erventil

M
a

sk
in

o
p

b
yg

n
in

g
2.1

R
am

m
e

2.2
Vand

kasse
2.3

K
ontrolb

oks
2.5

O
vertryksventil

2.6
Tryktransm

itter
2.7

D
ob

b
elt kontraventil

2.8
Flow

sw
itch

2.9
Vand

tilg
ang

2.10
Flyd

esand
sfilter

2.11
A

fg
ang

sslang
e (højtryk)

2.13
M

askinfød
d

er
2.14    

M
anom

eter
2.15    

Tilg
ang

sfilter
2.16

O
liep

åfyld
ning

2.18
O

lieg
las

S
yste

m
 8

0
0

, k
o

n
tro

lp
a

n
e

l
3.1  

S
tart-/stop

knap
, 

selve 
anlæ

g
g

ets 
hoved

afb
ryd

er. 
E

r
og

så resetknap
 ved

 vand
m

ang
el

3.2     
S

tart-/stop
knap

p
er til d

e enkelte m
otor/p

um
p

eenhed
er

3.3
Ind

ikation for antal b
rug

ere/p
um

p
er

3.4
Ind

ikation for vand
m

ang
el

3.5
Ind

ikation for m
in. tryk

3.6
Ind

ikation for m
ax. tryk

3.7     
Ind

ikation for sp
æ

nd
ing

. 

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

T1:
Transform

ator
Transform

er
Transform

er
Transform

ateur
F1:

S
ikring

 - T1 (2A
)

Fuse - T1(2A
)

S
icherung

 - T1 (2A
)

Fusib
le - T1 (2A

)
S

1:
Trykknap

 - styring
 on/off

P
ushb

utton - control on/off
D

ruckknop
f - R

eg
elung

 on/off
B

outon d
e p

ression - contrôle on/off
S

2:
Trykknap

 - m
otor 1 on/off

P
ushb

utton - m
otor 1 on/off

D
ruckknop

f - M
otor 1 on/off

B
outon d

e p
ression - m

oteur 1 on/off
S

3:
Trykknap

 - m
otor 2 on/off

P
ushb

utton - m
otor 2 on/off

D
ruckknop

f - M
otor 2 on/off

B
outon d

e p
ression - m

oteur 2 on/off
S

6:
Term

oud
løser m

otor 1
M

otor p
rotection m

otor 1
M

otorschütz - m
otor 1

P
rotection m

oteur 1
S

7:
Term

oud
løser m

otor 2
M

otor p
rotection m

otor 2
M

otorschütz - m
otor 2

P
rotection m

oteur 2
S

5:
D

ob
b

elt g
ræ

nsekontakt
D

oub
le relay unit

D
op

p
el G

renzkontakt
U

nité d
e relais d

oub
le

S
9:

E
nkelt g

ræ
nsekontakt (op

tion)
S

ing
le relay unit (op

tion)
E

inzeln G
renzkontakt

U
nité d

e relais sing
le (op

tional)
N

:
N

iveau sw
itch

Level sw
itch

N
iveauschalter

Interrup
teur d

e niveau
F:

Flow
 sw

itch
Flow

 sw
itch

Flow
sw

itch
Interrup

teur d
e p

ression
P

1:
Intern sw

itch - m
ax. tryk

Internal sw
itch - m

ax. p
ressure

Intern S
chalter - m

ax. D
ruck

Interrup
teur interne - p

ression m
ax.

P
2:

Intern sw
itch - m

in. tryk
Internal sw

itch - m
in. p

ressure
Intern S

chalter - m
in. D

ruck
Interrup

teur interne - p
ression m

in.
U

1:
Tryk transm

itter
P

ressure transm
itter

D
rucktransm

itter
Transm

etteur d
e p

ression
K

1:
K

ontaktor - m
otor 1

C
ontactor - m

otor 1
S

chütz - M
otor 1

C
ontacteur - m

oteur 1
K

2:
K

ontaktor - m
otor 2

C
ontactor - m

otor 2
S

chütz - M
otor 2

C
ontacteur - m

oteur 2
A

1:
S

tyrep
rint

C
ontrol p

rint
S

teuerteil
U

nité d
e contrôle

X
1:

K
lem

ræ
kke - el-b

oks
Term

inal b
lock - electric b

ox
K

lem
m

eleiste - E
lektrokasten

B
arette d

e jonction - b
oite électirq

ue
X

2:
K

lem
m

eterm
inaler - styrep

rint
Term

inals - control p
rint

K
lem

m
e - S

teuerteil
Term

inale - unité d
e contrôle

W
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R
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H
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E
E
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M
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N
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R
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E
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g
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m
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E
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g
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E
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c
h

e
m

a
W

irin
g

 d
ia

g
ra

m
•

E
le

k
to

d
ia

g
ra

m
m

•
S

c
h

é
m

a
 é

le
c

triq
u

e
E

le
k

tris
c

h
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c
h

e
m
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•
D
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g
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m

a
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c
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•
D
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g
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S
p

u
le

rø
r

D
eres nye højtryksrenser kan væ

re ud
styret m

ed
 en eller flere af

følg
end

e sp
ulerør:

• 
E

n
k

e
lt sp

u
le

rø
r

E
r forsynet m

ed
 en fast sp

red
ed

yse og
 et sp

ulerør. B
etjenes 

v. hj. a. p
istolg

reb
et.

•  
D

o
b

b
e

lt sp
u

le
rø

r
E

r forsynet m
ed

 fast sp
red

ed
yse og

 to sp
ulerør m

ed
 m

ulig
hed

for trykreg
ulering

 og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a. p

istol-
g

reb
et og

 reg
ulering

shånd
tag

et.

•
S

P
E

C
T

R
U

M
 la

n
se

E
r forsynet m

ed
 en højeffektiv fast sp

red
e-d

yse og
 to sp

ulerør
m

ed
 m

ulig
hed

 for tryk-reg
ulering

 og
 kem

ip
ålæ

g
ning

.B
etjenes

v. hj. a. p
istolg

reb
et og

 reg
ulering

shånd
tag

et.

F
lyd

e
sa

n
d

sfilte
r

H
vis D

e anvend
er vand

, d
er ind

ehold
er flyd

esand
, sk

a
l

D
e m

on-
tere et flyd

esand
sfilter. Filterind

satsen kan skiftes efter b
ehov.

H
vis D

e ikke m
onterer flyd

esand
sfilteret, er d

er risiko for at flyd
e-

sand
et sæ

tter sig
 i anlæ

g
g

et og
 d

erved
  b

eskad
ig

er hele m
aski-

nen, og
 d

ette d
æ

kkes ikke af g
arantien.

S
ta

rt
1. 

Tilslut 
el-kab

let. 
B

em
æ

rk 
højtryksrenserens 

m
æ

rkes-
p

æ
nd

ing
 og

 strøm
styrke :

2-p
um

p
er

3 X
 400V, 50 H

z 
50 A

 

2.
K

ontroller p
um

p
ernes oliestand

. A
flæ

s kun oliestand
en

ved
 stilstand

. O
lien skal altid

 væ
re synlig

 i olieg
lasset.

(2.18).
Vand

tilg
ang

strykket skal m
in. væ

re 3 b
ar, und

er d
rift og

m
å m

ax. væ
re 10 b

ar. Vand
et m

å m
aksim

alt væ
re 50°C

.
V

æ
r sikker p

å at vand
tilg

ang
en kan levere et flow

 p
å m

in.
60 l/m

in . Å
b

n helt op
 for vand

et.

3.
Å

b
n sam

tlig
e ud

tag
 og

 start system
et ved

 at aktivere
hoved

afb
ryd

eren (3.1) p
å kontrolp

anelet  sam
t start-/stop

-
knap

p
erne til d

e enkelte p
um

p
er (3.2), lig

eled
es p

å kon-
trolp

anelet. 
Lad

 m
askinerne køre ind

til stab
ilt tryk op

nås (ud
luftning

 af
renseanlæ

g
 og

 rørsystem
).

D
et er m

eg
et vig

tig
t

at rørsystem
et ud

luftes om
hyg

g
elig

t
for at op

nå en stab
il d

rift af anlæ
g

g
et. 

4.
H

øjtryksslang
en og

 p
istolen skylles ig

ennem
, hvorefter

enkelt eller d
ob

b
elt sp

ulerør m
onteres p

å p
istolen.

S
ystem

et er nu klar til b
rug

 og
 kan anvend

es af op
 til 2

b
rug

ere. 
Ø

nskes 
trykket 

reg
uleret 

via 
trykreg

ulering
s-

hånd
tag

et skal d
er m

ellem
 tilkob

ling
en og

 p
istolen m

onte-
res en trykstab

ilisator. 

S
ta

n
d

sn
in

g
S

luk 
højtryksrenseranlæ

g
g

et 
ved

 
at 

trykke 
henhold

svis 
on/off-

knap
p

en 
(3.1) 

ud
 

sam
t 

start-/stop
knap

p
erne 

(3.2) 
ud

. 
A

fb
ryd

strøm
m

en til højtryksrenseren p
å hoved

afb
ryd

eren og
 luk for vand

-
tilførslen.  

D
e b

ør altid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en p

å hånd
g

reb
et, når D

e
læ

g
g

er sp
ulerøret fra D

em
. D

e forhind
rer såled

es ud
enforståend

e
i um

id
d

elb
art at anvend

e højtryksrenseren.

P
å

læ
g

n
in

g
 a

f re
n

g
ø

rin
g

sm
id

d
e

l
Ved

 p
ålæ

g
ning

 af reng
øring

sm
id

d
el skal d

er som
 ved

 trykreg
ule-

ring
 m

onteres en trykstab
ilisator. Via trykstab

ilisatoren kan d
er

p
ålæ

g
g

es 
reng

øring
sm

id
d

el. 
D

en 
ønsked

e 
d

osering
sm

æ
ng

d
e

(op
 til 6%

) ind
stilles via reg

ulering
shånd

tag
et (1.13) p

å trykstab
ili-

satoren.
A

nvend
 kun reng

øring
sm

id
d

el d
er er ud

viklet sp
ecielt til b

rug
 i høj-

tryksrensere. D
en er sp

arsom
 i b

rug
 og

 skåner renseob
jektet m

est
m

ulig
t.

1.
A

nb
ring

 slang
en m

ed
 filteret i d

unken m
ed

 reng
øring

s-
m

id
d

el (1.11). K
ontroller, at filteret kom

m
er helt ned

 i
reng

øring
sm

id
let.

2.
Å

b
n trykreg

ulering
shånd

tag
et (1.8) helt. H

øjtryksrenseren
vil autom

atisk sug
e reng

øring
sm

id
d

el ind
til D

e lukker try-
kreg

ulering
shånd

tag
et.
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V
E

D
L

IG
E

H
O

L
D

E
L

S
E

For at op
nå op

tim
al ud

b
ytte af og

 læ
ng

st m
ulig

 levetid
 for D

eres
højtryksrenser, er d

et vig
tig

t at ved
lig

ehold
e m

askinen. Vi anb
efa-

ler at D
e følg

er ned
enståend

e anvisning
er i.h.t. checklisten p

å
næ

ste sid
e.

O
lie

sta
n

d
/p

u
m

p
e

D
e b

ør kontrollere p
um

p
ens oliestand

 d
ag

lig
t. A

flæ
s kun oliestan-

d
en ved

 stilstand
 og

 når m
askinen er p

laceret p
å et vand

ret und
er-

lag
. O

lien skal væ
re synlig

 i olieg
lasset (2.18).

E
fterfyld

 eventuelt m
ed

 olie i oliep
åfyld

ning
en (2.16). 

O
lie

sk
ift

D
e b

ør skifte p
um

p
eolien for hver 300 tim

ers d
rift, d

og
 m

ind
st en

g
ang

 om
 året og

 første g
ang

 efter 50 tim
er. H

vis d
er er vand

 i p
um

-
p

eolien, b
ør D

e skifte d
en forurened

e olie ud
 og

 fyld
e ny olie p

å
(olietyp

e - se tekniske d
ata). 

F
lyd

e
sa

n
d

sfilte
r

S
kift filterind

satsen efter b
ehov.

F
ro

stsik
rin

g
A

nlæ
g

g
et skal m

onteres i et frostfrit rum
.

R
e

n
g

ø
rin

g
H

old
 altid

 D
eres højtryksrenser ren. H

erved
 forøg

es levetid
en og

funktionsevnen p
å d

e enkelte d
ele b

etrag
telig

t.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle ud

skifted
e d

ele såsom
 vand

filter, ind
sats for flyd

esand
sfilter, s

forurenet olie  og
 frostvæ

ske skal ind
leveres til sted

lig
 g

od
kend

t
m

ynd
ig

hed
/institution for d

ep
onering

/ d
estruktion.

N
år 

system
et 

ikke 
læ

ng
ere 

skal 
anvend

es, 
tøm

m
es 

d
ette 

for
reng

øring
sm

id
d

el sam
t p

um
p

eolie, som
 ind

leveres i.h.t. ovens-
tåend

e. H
ele system

et afleveres lig
eled

es til sted
lig

 g
od

kend
t insti-

tution for d
estruktion.

E
vt. ud

skifted
e reserved

ele ved
 serviceb

esøg
 kan afleveres til ser-

vicem
ontøren som

 vil sørg
e for aflevering

en til rette instans.
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Instruer
N

y b
rug

er
Før b

rug
er anvend

er 
Lad

 b
rug

eren g
ennem

læ
se

S
ystem

 800
b

etjening
svejled

ning
en

C
heck

H
øjtryksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

C
heck

M
anom

etertryk
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
For højt/for lavt? -
tilkald

 servicem
ontør

C
heck

Tilførsel af 
D

ag
lig

 - ved
 b

rug
 af 

M
ang

lend
e sug

/utæ
thed

er? 
reng

øring
sm

id
d

el
reng

øring
sm

id
d

el
tilkald

 servicem
ontør

R
ens

Flyd
esand

s-
E

fter b
ehov

S
e ved

lig
ehold

else
filter

C
heck

Tæ
tning

er
H

ver and
en m

åned
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

Foretag
O

lieskift - 
Første g

ang
 efter 50 tim

es d
rift 

S
e ved

lig
ehold

else
p

um
p

e
E

fter 300  tim
ers d

rift - m
ind

st 1
g

ang
 årlig

t
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S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
g

A
fh

jæ
lp

n
in

g

S
ystem

 800 starter 
S

tart/stop
-knap

p
er ikke

A
ktiver anlæ

g
g

et ved
 at trykke on/off-

ikke.                                   
aktiveret. 

knap
p

erne p
å kontrolp

anelet ind
.

S
ystem

et er ikke 
S

tik kraftstikket i stikd
åsen, tæ

nd
 for 

tilsluttet el-nettet.
hoved

kontakten.

S
ikring

 b
ræ

nd
t over.

S
ikring

 skiftes. B
ræ

nd
er sikring

en 
ig

en;  kontakt serviceafd
eling

en.

M
ang

ler fase i el-stikket.
Fasen m

onteres jvf. el-d
iag

ram
.

S
ystem

 800 stop
p

er 
S

ikring
 b

ræ
nd

t over.
S

ikring
 skiftes. B

ræ
nd

er sikring
en ig

en 
p

lud
selig

t.
over; kontakt serviceafd

eling
en.

U
nd

ersp
æ

nd
ing

.
K

ontakt serviceafd
eling

en.

M
otor for varm

. 
Tryk “on/off”-knap

p
en til d

en enkelte
m

otor/p
um

p
eenhed

 ud
 og

 vent.
M

otoren kan selv g
enstarte når d

en er kold
H

vis d
et g

entag
er sig

, kontakt
serviceafd

eling
en. 

For højt d
riftstryk (d

yse 
R

ens/ud
skift d

yse (se tekniske d
ata).

snavset, forkert d
yse).

Vand
m

ang
el.                           

Å
b

n helt op
 for vand

tilførsel. R
ens sug

e-
filteret.G

enstart anlæ
g

g
et ved

 at aktivere 
“on/off”- knap

p
en (3.1).



S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
g

A
fh

jæ
lp

n
in

g

M
otor b

rum
m

er ved
 

S
ikring

 i d
en faste

S
ikring

 skiftes. B
ræ

nd
er sikring

en ig
en 

ig
ang

sæ
tning

.
installation b

ræ
nd

t over.
over, eller b

rum
m

er m
otoren stad

ig
; 

kontakt serviceafd
eling

en.

Fejl i led
ning

snettet.
K

ontroller faser i el-stikket.

H
øjtryksslang

e og
 p

istol 
Luft i system

et.
E

ftersp
æ

nd
 sug

eslang
e. U

d
luft system

et.
ryster.

É
n m

askine kob
ler

D
yse kan væ

re stop
p

et.
C

heck d
ysen.

ind
 og

 ud
 konstant.

Forkert d
yse.

C
heck d

ysen.

H
øjtryksd

yse slid
t.                     

M
onter ny d

yse. B
em

æ
rk typ

e (se 
tekniske d

ata).
Luft i anlæ

g
g

et.                         
A

nlæ
g

g
et ud

luftes. Å
b

n trykreg
ulering

s-
hånd

tag
, aktiver p

istolen. Lad
 m

askinen
køre ind

til stab
ilt tryk er op

nået.

Trykreg
ulering

 foretag
es

C
heck om

 trykstab
ilisator er ind

sat.
ud

en trykstab
ilisator.

M
in./m

ax. tryk ud
e af justering

.
K

ontakt serviceafd
eling

en.

S
ystem

 starter utilsig
tet.

Tap
p

ested
 er åb

en.
K

ontroller alle tap
p

ested
er.

S
ystem

et utæ
t.

K
ontakt serviceafd

eling
en.

Ing
en tilførsel af

D
unk for reng

øring
sm

id
d

el
E

fterfyld
es.

reng
øring

sm
id

d
el.

tom
.

Filter for reng
øring

sm
id

d
el

R
ens filteret.

snavset.

D
osering

sventil lukket.
Å

b
nes.

S
ystem

 800 g
år ikke

P
um

p
ens sug

esid
e er utæ

t
K

ontroller for utæ
thed

er, 
p

å m
ax. tryk/sving

er
(tag

er luft ind
).

eftersp
æ

nd
 evt. slang

eb
ånd

. 
i tryk.

H
øjtryksd

yse tilstop
p

et.
A

fm
onter d

ysen og
 rens d

en forsig
tig

t.

H
øjtryksd

yse slid
t.

M
onter ny d

yse. B
em

æ
rk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Luft i anlæ
g

g
et.

R
enseren ud

luftes. Å
b

n trykreg
ulering

s-
hånd

tag
, aktiver p

istolen. Lad
 m

askinen 
køre ind

til stab
ilt tryk er op

nået.

Forkert d
yse/d

efekt d
yse.

D
yse skiftes. B

em
æ

rk typ
e (se tekniske

d
ata).
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p
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p
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IN
N

L
E

D
N

IN
G

Vi ønsker D
em

 tillykke m
ed

 D
eres nye høytrykksrenseranleg

g
.

Vi er overb
eviste om

, at p
rod

uktet fullt ut vil leve op
p

 til d
e forvent-

ning
er D

e stiller til en m
askin, som

 er p
rod

usert p
å en av E

urop
as

førend
e fab

rikker for høytrykksrensere. G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance
A

/S
 d

ekker alle b
ransjer m

ed
 et kom

p
lett p

rog
ram

 av kald
t- og

varm
tvannsrensere sam

t et b
red

t sortim
ent av utstyr.

For at sikre D
em

 fullt utb
ytte av D

eres høytrykksrenser, b
er vi D

em
og

 eventuelle and
re b

rukere g
jennom

lese etterfølg
end

e b
etje-

ning
sveiled

ning
. B

etjening
sveiled

ning
en b

ør b
etraktes som

 en
fast d

el av høytrykksrenseren,  og
 b

ør alltid
 væ

re tilg
jeng

elig
 for

b
rukeren. B

etjening
sveiled

ning
en red

eg
jør kort for høytrykksren-

serens op
p

b
yg

ning
 og

 b
etjening

.

H
øytrykksrenseren er konstruert for enkel og

 hurtig
 b

etjening
.

O
p

p
står d

et allikevel p
rob

lem
er, som

 D
e ikke selv kan løse ved

hjelp
 av b

etjening
sveiled

ning
en, b

er vi D
em

 rette henvend
else til

vår serviceavd
eling

, hvis erfaring
 og

 sakkunnskap
 står til D

eres
d

isp
osisjon.

N
år D

e følg
er d

enne b
etjening

sveiled
ning

, får D
e en økonom

isk
og

 sikker d
rift av D

eres høytrykksrenser. P
å sam

m
e m

åte som
 en

b
il vil en høytrykksrensers levetid

 forleng
es og

 ytelsen b
li m

er
effektiv, hvis renseren ved

likehold
es og

 serviceres i henhold
 til

b
etjening

sveiled
ning

en.

Vi anb
efaler våre kund

er å teg
ne en serviceavtale, som

 ang
ir et

avtalt antall årlig
e serviceb

esøk, avheng
ig

 av b
ruk og

 arb
eid

sm
il-

jø. K
ontakt vennlig

st vår salg
savd

eling
 for næ

rm
ere inform

ation.

I b
etjening

sveiled
ning

en er b
ild

ereferanser anført som
 f.eks. (1.5),

hvilket b
etyr, at d

et henvises til teg
ning

 nr. 1 og
 g

jenstand
 nr. 5 

( i d
ette tilfelle : høytrykksslang

en).

Typ
e: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

N
r.:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

K
jøp

sd
ato: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .



S
IK

K
E

R
H

E
T

S
IN

S
T

R
U

K
S

J
O

N

A
v hensyn til b

rukeren og
 d

ennes om
g

ivelser b
ør ned

enståend
e

sikkerhetsanvisning
er nøye følg

es.

1.
H

øytrykksrenseren skal jord
forb

ind
es forskriftsm

essig
. A

v
d

riftsm
essig

e g
runner skal jord

forb
ind

elsens overg
ang

s-
m

otstand
 væ

re m
ind

re enn 50 ohm
.

2.
D

e ang
itte m

aksim
ale trykk og

 tem
p

eraturer p
å typ

eskiltet
m

å ikke overskrid
es.

3.
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
arasjon - stop

p
 høytrykksren-

seren m
ed

 hoved
b

ryteren og
 steng

 for vanntilførselen.

4.
Ved

 arb
eid

sslutt - stop
p

 høytrykksrenseren m
ed

 hoved
b

ry-
teren, og

 steng
 for vanntilførselen. Lås alltid

 p
istolen m

ed
sikring

en p
å avtrekkeren, når D

e forlater høytrykksrense-
ren.

5.
B

ruk 
utelukkend

e 
orig

inale 
høytrykksslang

er. 
B

ruk 
ikke

alternative høytrykksslang
er, d

a d
e ikke op

p
fyller d

en sik-
kerhetsstand

ard
, som

 G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 kre-
ver. Forsøk ald

ri selv å rep
arere d

efekte høytrykksslang
er. 

6.
Vannstrålen 

kom
m

er 
ut 

av 
d

ysen 
m

ed
 

stor 
slag

kraft.
S

trålen m
å d

erfor ikke rettes m
ot m

ennesker, d
yr, elektris-

ke anleg
g

 eller sp
enning

sførend
e led

ning
er.

7.
Vannstråler i forb

ind
else m

ed
 lekkasje kan væ

re farlig
e, D

e
b

ør d
erfor unng

å slike.

8.
D

et anb
efales å b

ruke b
eskyttelsesd

rakt for å unng
å ska-

d
er i forb

ind
else m

ed
 utilsiktet sp

røyting
 m

ot ub
eskyttet

hud
.

9.
Lanse og

 p
istol skal alltid

 hold
es m

ed
 b

eg
g

e hend
er.

10.
U

tskiftning
 av p

istol og
 avm

ontering
 av slang

er m
å ikke

skje før høytrykksrenseren er stop
p

et og
 trykket avlastet.

11.
La ald

ri b
arn og

 ukynd
ig

e p
ersoner b

etjene høytrykksren-
seren.

12.
H

øytrykksrensing
 av asb

esthold
ig

e m
aterialer er forb

ud
t.

13.
Lyd

nivået (LA
eq

) er 87 d
B

(A
) i 1 m

eters avstand
 fra m

aski-
nen i.h.t. IS

O
 3746. Lyd

effektnivået (LW
A

) er 96 w
att/m

2

i.h.t. IS
O

 3746.

D
et anb

efales å anvend
e hørselvern, hvis arb

eid
ssted

et er
tett p

å m
askinen.
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D
eres nye reng

jøring
ssystem

 er op
p

b
yg

g
et som

 illustrert p
å

funksjonsd
iag

ram
m

ene sid
e 77.

S
ystem

et b
estår av en enhet, hvor d

et er 2 m
askinenheter (1.2)

m
ontert. S

ystem
et styres via kontrollp

anelet (2.3) som
 er integ

rert
i øverste seksjon av system

et. O
p

p
start av system

et foreg
år via

flow
sw

itchen (1.16) som
 er m

onteret p
å trykkm

anifold
en . H

er er
og

så m
ontert trykktransm

itteren (1.17) som
 konstant reg

istrerer
avg

ang
strykket og

 sig
nalerer d

ette til kontrollb
oksen og

 herved
styres inn- og

 utkob
ling

en av m
askinenhetene, alt etter b

ehovet.

S
ystem

 800 g
ir b

rukeren m
ulig

het for valg
fritt å anvend

e op
p

 til 2
p

um
p

er. S
tyring

en starter og
 stop

p
er autom

atisk m
askinenhetene

avheng
ig

 av antallet av b
rukere. 

S
ystem

 800 g
ir m

ulig
het for, 

O
p

p
 til 2 b

rukere kan reng
jøre p

å sam
m

e tid
. D

ette inneb
æ

rer en
ford

ob
ling

 av reng
jøring

sp
rod

uktiviteten og
 herm

ed
 sp

art reng
jø-

ring
stid

. 

S
ystem

et g
ir ytterlig

ere b
rukeren m

ulig
het for å p

åleg
g

e reng
jø-

ring
sm

id
ler g

jennom
 trykkstab

ilisatoren (1.14). D
enne sikrer at

øvrig
e b

rukere ikke reg
istrerer trykkend

ring
er ved

 p
åleg

g
ing

 av
reng

jøring
sm

id
ler eller ved

 en reg
ulering

 av arb
eid

strykket p
å

trykkreg
ulering

shånd
taket.

P
å frontp

anelet er d
et ind

ikasjon for henhold
svis D

R
IFTsp

enning
(3.7) p

å anleg
g

et, antall b
rukere/p

um
p

er (3.3) innkob
let, hen-

hold
svis m

in. trykk (3.5) og
 m

ax. trykk (3.6) sam
t for vannm

ang
el

(3.4)

F
u

n
k

sjo
n

sd
ia

g
ra

m
1.1

E
l-m

otor
1.2

P
um

p
e

1.3
Vanntilførsel

1.4
Trykkavg

ang
1.5

H
øytrykksslang

e
1.6

P
istol

1.8
Trykkreg

ulering
shånd

tak
1.9

M
anom

eter
1.10

S
ikkerhetsventil

1.11
B

ehold
er for reng

jøring
sm

id
ler

1.12
K

ulekontraventil
1.13

R
eg

ulering
shånd

tak for reng
jøring

sm
id

ler
1.14

Trykkstab
ilisator/injektor f. reng

jøring
sm

id
ler

1.15
Flytesand

sfilter
1.16

Flow
sw

itch
1.17

Trykktransm
itter for trykkreg

istrering
1.18

D
ob

b
elt kontraventil

1.19
K

ontraventil
1.20

Lukkeventil
1.21

Vannkasse
1.22

O
vertrykksventil

1.23
Flottør

M
a

sk
in

o
p

p
b

yg
g

in
g

2.1
R

am
m

e
2.2

Vannkasse
2.3

K
ontrollb

oks
2.5

O
vertrykksventil

2.6
Trykktransm

itter
2.7

D
ob

b
elt kontraventil

2.8
Flow

sw
itch

2.9
Vanntilførsel

2.10
Flytesand

sfilter
2.11

A
vg

ang
sslang

e (høytrykk)
2.13

M
askinføtter

2.14  
M

anom
eter

2.15   
Tilg

ang
sfilter

2.16
O

ljep
åfylling

2.18
O

ljeg
lass

S
yste

m
 8

0
0

, k
o

n
tro

llp
a

n
e

l
3.1   

S
tart-/stop

p
knap

p
, 

selve 
anleg

g
ets 

hoved
avb

ryter. 
E

r
og

så resetknap
p

 ved
 vannm

ang
el

3.2 
S

tart-/stop
p

eknap
p

er til d
e enkelte m

otor/p
um

p
eenheter

3.3
Ind

ikasjon for antall b
rukere/p

um
p

er
3.4

Ind
ikasjon for vannm

ang
el

3.5
Ind

ikasjon for m
in. trykk

3.6
Ind

ikasjon for m
ax. trykk

3.7    
Ind

ikasjon for sp
enning

IN
S

T
A

L
L

A
S

J
O

N

In
sta

lla
sjo

n
M

onter 
d

e 
4 

stk. 
m

askinføtter 
(2.13) 

p
å 

m
askinen 

og
 

m
onter

S
ystem

 800 i.h.t. illustrasjon nr. 4, sid
e 75.

E
n

 b
ru

k
e

r p
å

 a
n

le
g

g
e

t:
H

vis m
an kun er en b

ruker av anleg
g

et og
 ønsker å få d

en m
aksi-

m
ale renseeffekt fra to p

um
p

er, skal m
an velg

e d
en korrekte d

yse-
størrelse. For øvrig

 skal m
an væ

re op
p

m
erksom

 p
å at stand

ard
p

i-
stolen skal utskiftes til en p

istol hvor vannm
eng

d
en kan p

assere
uten for stort trykkfall, og

 at høytrykksslang
en skal ha en innven-

d
ig

 d
iam

eter p
å 12 m

m
 (kontakt serviceavd

eling
en for næ

rm
ere

inform
asjon).

F
le

re
 b

ru
k

e
re

 p
å

 a
n

le
g

g
e

t
D

er er ikke b
eg

rensning
er p

å antallet av tilkob
ling

ssted
er p

å
anleg

g
et, og

 d
et er m

ulig
 å kob

le ekstra høytrykksslang
e p

å til-
kob

ling
ssted

et hvis d
ette ønskes.



B
E

T
J

E
N

IN
G

S
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G
O

P
P

S
T
A

R
T

S
V

E
IL

E
D

N
IN

G
L

a
n

se
r

D
eres nye høytrykkssp

yler kan væ
re utstyrt m

ed
 en eller flere av

følg
end

e sp
ylerør: 

• E
n

k
e

lt sp
yle

rø
r

E
r utstyrt m

ed
 en fast sp

red
ed

yse og
 et sp

ylerør. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et. 

• D
o

b
b

e
lt sp

yle
rø

r
E

r utstyrt m
ed

 fast sp
red

ed
yse og

 to sp
ylerør m

ed
 m

ulig
het for

trykkreg
ulering

 og
 kjem

ip
åleg

g
else. B

etjenes ved
 hjelp

 av p
istol-

g
rep

et og
 reg

ulering
shånd

taket. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

se
E

r utstyrt m
ed

 en effektiv fast sp
red

ed
yse og

 to sp
ylerør m

ed
m

ulig
het for trykkreg

ulering
 og

 kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et og
 reg

ulering
shånd

taket.

F
lyte

sa
n

d
filte

r
H

vis d
et b

rukes vann som
 innehold

er flytesand
, anb

efaler vi at
d

et m
onteres et flytesand

filter. Filterinnsatsen kan skiftes ut etter
b

ehov.
H

vis d
et ikke m

onteres flytesand
filter, er d

et risiko for at flytesan-
d

en setter seg
 fast i om

løp
sventilen. D

ette kan føre til skad
e p

å
om

løp
sventil, top

p
stykke og

 Turb
o Laser, og

 d
ette d

ekkes ikke av
g

arantien.

S
ta

rt

1. 
Tilslutt el-kab

let. O
b

server høytrykksrenserens m
erkesp

en-
ning

 og
 strøm

styrke :

2
-p

u
m

p
e

r

3 X
 400V, 50 H

z 
50 A

 

2.  
K

ontroller p
um

p
enes oljevivå. A

vles kun oljestand
en ved

stillstand
. O

ljen skal alltid
 væ

re synlig
 i oljeg

lasset.(2.18).
Vanntilg

ang
strykket skal m

in. væ
re 1,5 b

ar, und
er d

rift og
kan m

ax. væ
re 10 b

ar. Vannet kan m
aksim

alt    væ
re 50°C

.
V

æ
r sikker p

å at vanntilg
ang

en kan levere et flow
 p

å m
in.

60 l/m
in. Å

p
ne vannkran helt.

3.
Å

p
ne 

sam
tlig

e 
uttak 

og
 

start 
system

et 
ved

 
å 

aktivere
hoved

b
ryteren (3.1) p

å kontrollp
anelet  sam

t start-/stop
k-

nap
p

ene til d
e enkelte p

um
p

er (3.2), og
så p

å kontrollp
ane-

let. La m
askinene g

å inntil stab
ilt trykk er op

p
nåd

d
 (utluft-

ning
 af renseanleg

g
 og

 rørsystem
).

D
et er m

eg
et viktig

at rørsystem
et utluftes om

hyg
g

elig
 for å

op
p

nå en stab
il d

rift af anleg
g

et. 

4.
H

øytrykksslang
en og

 p
istolen skylles ig

jennom
, hvoretter

enkelt eller d
ob

b
elt sp

ylerør m
onteres p

å p
istolen.

S
ystem

et er nå klart til b
ruk og

 kan b
rukes av op

p
til 2 b

ru-
kere. Ø

nskes trykket reg
uleret via trykkreg

ulering
shånd

ta-
ket skal d

et m
ellom

 tilkob
ling

en og
 p

istolen m
onteres en

trykkstab
ilisator. 

S
ta

n
sin

g
S

top
p

 høytrykksrenseranleg
g

et ved
 å trykke henhold

svis on/off-
knap

p
en (3.1) ut sam

t start-/stop
knap

p
ene (3.2) ut. A

vb
ryt strøm

-
m

en til høytrykksrenseren p
å hoved

b
ryteren og

 steng
 for vann-

tilførselen.  

D
e b

ør alltid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en p

å hånd
g

rep
et når D

e
leg

g
er sp

ylerøret fra D
em

. D
e forhind

rer såled
es utenforståend

e i
um

id
d

elb
art å anvend

e høytrykksrenseren.

P
å

le
g

g
in

g
 a

v re
n

g
jø

rin
g

sm
id

d
e

l
Ved

 p
åleg

g
ing

 av reng
jøring

sm
id

d
el skal d

et som
 ved

 trykkreg
u-

lering
 m

onteres en trykkstab
ilisator. Via trykkstab

ilisatoren kan d
et

p
åleg

g
es 

reng
jøring

sm
id

d
el. 

D
en 

ønsked
e 

d
osering

sm
eng

d
e

(op
p

 til 6%
) innstilles via reg

ulering
shånd

taket (1.13) p
å trykksta-

b
ilisatoren.

A
nvend

 kun reng
jøring

sm
id

d
el som

 er utviklet sp
esielt til b

ruk i
høytrykksrensere.

1.
Leg

g
 slang

en m
ed

 filteret i d
unken m

ed
 reng

jøring
sm

id
d

el
(1.11). K

ontroller at filteret kom
m

er helt ned
 i reng

jøring
s-

m
id

let.

2.
Å

p
ne trykkreg

ulering
shånd

taket (1.8) helt.
H

øytrykksrenseren vil autom
atisk sug

e reng
jøring

sm
id

d
el

inntil D
e lukker trykkreg

ulering
shånd

taket.
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D
A

T
O

S
 T

É
C

N
IC

O
S

V
E

D
L

IK
E

H
O

L
D

For at op
p

nå op
tim

al utb
ytte av og

 leng
st m

ulig
 levetid

 for D
eres

høytrykksrenser, er d
et viktig

 å ved
likehold

e m
askinen. Vi anb

efa-
ler at D

e følg
er ned

enståend
e anvisning

er i.h.t. sjekklisten p
å

neste sid
e.

O
lje

sta
n

d
/p

u
m

p
e

D
u b

ør kontrollere p
um

p
ens oljestand

 d
ag

lig
. A

vles kun oljestand
-

en når m
askinen er avslått og

 vaskeren står p
å vannrett und

erlag
.

O
ljen skal væ

re synlig
 i oljeg

lasset (2.16). E
tterfyll eventuelt m

ed
olje (2.18).

O
lje

sk
ift

P
um

p
eoljen b

ør skiftes etter m
aksim

alt 300 tim
ers d

rift, likevel
m

inst en g
ang

 p
r. år - første g

ang
 etter 50 tim

er. H
vis d

et er vann i
p

um
p

eoljen, b
ør d

en forurensed
e oljen skiftes ut og

 ny olje fylles
p

å (oljetyp
e - se tekniske d

ata). 

F
lyte

sa
n

d
sfilte

r
S

kift filterinnsatsen etter b
ehov.

F
ro

stsik
rin

g
A

nleg
g

et skal m
onteres i et frostfritt rom

.

R
e

n
g

jø
rin

g
H

old
 alltid

 D
eres høytrykksrenser ren. H

erved
 forleng

es levetid
en

og
 funksjonsevnen p

å d
e enkelte d

eler b
etraktelig

.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle utskifted

e d
eler såsom

 vannfilter, innsats for flytesand
sfilter,

sam
t forurenset olje  og

 frostvæ
ske skal innleveres til sted

lig
 g

od
-

kjend
t m

ynd
ig

het/institusjon for d
ep

onering
/ d

estruksjon.
N

år system
et ikke leng

re skal anvend
es, tøm

m
es d

ette for reng
jø-

ring
sm

id
ler sam

t p
um

p
eolje, som

 innleveres i.h.t. ovenståend
e.

H
ele system

et avleveres likeled
es til sted

lig
 g

od
kjend

t institusjon
for d

estruksjon.
E

vt. utskifted
e reserved

eler ved
 serviceb

esøk kan avleveres til
servicem

ontøren som
 vil sørg

e for avlevering
en til rette instans.

15

M
o

d
e

lo
S

iste
m

a
 8

0
0

-2

P
resión b

om
b

a
b

ar
210

C
onsum

o d
e ag

ua, a p
resión m

in.
l/h

1800/3600

P
resión m

ín. valor ajuste
b

ar
130

P
resión m

áx. valor ajuste
b

ar
215

D
eterg

ente **) op
cional

%
6

Fuerza d
e retroceso, m

áx.*)
fi

85*

C
ilind

ros
unid

ad
es

3/6

A
ceite b

om
b

a S
A

E
 10W

/40
l

1

C
onexión d

el ag
ua *)

p
ulg

ad
as

1

P
resión d

e entrad
a d

e ag
ua en funcionam

iento m
ín.

b
ar

3

P
resión d

e entrad
a, m

áx.
b

ar
10

Tem
p

eratura d
e entrad

a d
e ag

ua, m
ín./m

áx.
°C

50

C
onsum

o 3 x 400V, 50 H
z

A
50

Fusib
le 3 x 400V, 50 H

z
A

50

P
otencia d

el m
otor, entrad

a *)
K

w
28,4

N
ivel d

e ruid
o d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

B
oq

uilla d
e alta p

resión, lanza d
ob

le
d

im
.

1506.5

B
oq

uilla d
e b

aja p
resión, lanza d

ob
le

d
im

.
4040

Á
ng

ulos d
e las b

oq
uillas d

e lanza d
ob

le
°

15/40

C
ab

le eléctrico
m

2

P
eso 

kg
205

A
nchura

m
m

750

Long
itud

m
m

560

A
ltura

m
m

1250

*)
C

on el uso d
e una sola b

om
b

a

**)
C

on el uso d
el estab

ilizad
or d

e p
resión
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C
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D
E

 A
V

E
R

ÍA
S

U
T

F
Ø

R
H

V
A

N
Å

R
/H

V
O

R
 O

F
T

E
H

V
O

R
D

A
N

Instruer
N

y b
ruker

Før b
ruker anvend

er 
La b

rukeren g
jennom

lese
S

ystem
 800

b
etjening

sveiled
ning

en

S
jekk

H
øytrykksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
U

tettheter? - tilkall
servicem

ontør

S
jekk

M
anom

etertrykk
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
For høyt/for lavt? -
tilkall servicem

ontør

S
jekk

Tilførsel av 
D

ag
lig

 - ved
 b

ruk av 
M

ang
lend

e sug
/utettheter? 

reng
jøring

sm
id

ler
reng

jøring
sm

id
ler

tilkall servicem
ontør

R
ens

Flytesand
s-

E
tter b

ehov
S

e ved
likehold

filter

S
jekk

Tetning
er

H
ver annen m

åned
U

tettheter? - tilkall
servicem

ontør

Foreta
O

ljeskift
E

tter 300 tim
ers 

S
e ved

likehold
d

rift - m
inst 1

g
ang

 årlig

S
ín

to
m

a
s

C
a

u
sa

A
c

c
ió

n
 c

o
rre

c
tiva

E
l m

otor zum
b

a
Fusib

le fund
id

o
C

am
b

iar el fusib
le. S

i el m
otor continua 

cuand
o arranca.

zum
b

and
o, contactar con el servicio técnico.

Falta una fase.
C

om
p

rob
ar voltaje en el enchufe.

La m
ang

uera d
e alta 

A
ire en el sistem

a.
A

justar la m
ang

uera.
p

resión y la p
istola 

P
urg

ar el sistem
a.

vib
ran.

U
na d

e las m
áq

uinas 
La b

oq
uilla p

ued
e estar 

C
om

p
rob

ar la b
oq

uilla.
se ab

re y cierra 
b

loq
uead

a.
constantem

ente.
B

oq
uilla incorrecta.

C
om

p
rob

ar la b
oq

uilla.
B

oq
uilla alta p

resión 
C

olocar una b
oq

uilla nueva. C
om

p
rob

ar 
d

eteriorad
a.

tip
o en D

atos Técnicos.
A

ire en el sistem
a.

P
urg

ar el sistem
a.

Fluctuación d
e la p

resión.
A

b
rir el reg

ulad
or p

resión m
anual, activar 

la p
istola. D

ejar funcionar la m
áq

uina hasta
q

ue la p
resión se estab

ilice.

M
od

ificaciones d
e p

resión 
C

om
p

rob
ar q

ue el estab
ilizad

or d
e 

sin estab
ilizad

or.
p

resión esté colocad
o.

P
resión M

ín./M
áx.  incorrecta.

C
ontactar con el servicio técnico.

E
l S

istem
a arranca 

G
rifo entrad

a ab
ierto.

C
om

p
rob

ar tod
os los g

rifos entrad
a.

involuntariam
ente 

(A
utom

áticam
ente)

Fug
as en el sistem

a.
C

ontactar con el servicio técnico.

N
o se ap

lica el 
D

ep
ósito d

eterg
ente vacío.

R
ellenar.

d
eterg

ente.
Filtro d

eterg
ente sucio.

Lim
p

iar el filtro.
V

álvula d
eterg

ente cerrad
a.

A
b

rir.

E
l S

istem
a 800 no 

E
l lad

o d
e asp

iración d
e la 

C
om

p
rob

ar las fug
as, ajustar las 

trab
aja a la m

áxim
a 

b
om

b
a tiene fug

as 
conexiones d

e la m
ang

uera.
p

resión/la p
resión

(entrad
as d

e aire).
oscila.

B
oq

uilla d
e alta p

resión 
D

esconectar la b
oq

uilla y  lim
p

iarla 
b

loq
uead

a.
con cuid

ad
o.

B
oq

uilla d
e alta p

resión g
astad

a.
C

olocar una nueva b
oq

uilla. C
om

p
rob

ar 
el tip

o (Ver d
atos técnicos).

A
ire en el sistem

a.
P

urg
ar la hid

rolim
p

iad
ora, A

b
rir el 

reg
ulad

or d
e p

resión m
anual, accionar

la p
istola. D

ejar funcionar la m
áq

uina 
hasta q

ue alcance una p
resión estab

le.
B

oq
uilla incorrecta/d

efectuosa.
C

am
b

iar la b
oq

uilla. C
om

p
rob

ar el tip
o

(Ver d
atos técnicos).
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F
E

IL
S

Ø
K

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
k

U
tfø

r

S
ystem

 800 starter 
S

tart/stop
p

eknap
p

er ikke
A

ktiver anleg
g

et ved
 at trykke on/off-

ikke.       
aktivert. 

knap
p

ene p
å kontrollp

anelet inn.

S
ystem

et er ikke 
S

tikk støp
selet i kontakten, trykk p

å 
tilsluttet el-nettet.

hoved
b

ryteren.
S

ikring
 b

rent over.
S

ikring
 skiftes. B

renner sikring
en ig

jen;  
kontakt serviceavd

eling
en.

M
ang

ler fase i støp
selet.

Fasen m
onteres jm

f. el-d
iag

ram
.

S
ystem

 800 stop
p

er 
S

ikring
 b

rent over.
S

ikring
 skiftes. B

renner sikring
en ig

jen 
p

lutselig
.

over; kontakt serviceavd
eling

en.

U
nd

ersp
enning

.
K

ontakt serviceavd
eling

en.

M
otor for varm

. 
Trykk “on/off”-knap

p
en til d

en enkelte
m

otor/p
um

p
eenhet ut og

 vent kan starte nar d
en er kold

    
H

vis d
et g

jentar sig
, kontakt

serviceavd
eling

en. 

For høyt d
riftstrykk (d

yse 
R

ens/utskift d
yse (se tekniske d

ata).
tett, feil d

yse).

Vannm
ang

el.                        
Å

p
ne helt op

p
 for vanntilførsel. 

R
ens sug

efilteret. G
jenstart anleg

g
et ved

 
å aktivere “on/off”-knap

p
en (3.1).



L
IS

T
A

 D
E

 C
O

M
P

R
O

B
A

C
IO

N
E

S

A
C

T
U

A
C

IÓ
N

Q
U

É
/Q

U
IE

N
C

U
Á

N
D

O
/C

O
N

 Q
U

E
 

C
Ó

M
O

F
R

E
C

U
E

N
C

IA

Instruir
N

uevo op
erario

A
ntes d

e q
ue el op

erario 
H

acer q
ue el op

erario lea
utilice la lim

p
iad

ora d
e alta 

la g
uía d

e instrucciones
p

resión

C
om

p
rob

ar
M

ang
uera d

e alta 
D

urante el uso d
iario

¿Fug
as? Llam

ar al servicio 
p

resión
técnico

C
om

p
rob

ar
M

anóm
etro

D
urante el uso d

iario
¿D

em
asiad

o alto/ d
em

asiad
o 

b
ajo? Llam

ar al servicio 
técnico

C
om

p
rob

ar
A

sp
iración d

el 
D

iariam
ente -al uso d

el
¿Falta d

e asp
iración/ fug

as?
d

eterg
ente

m
ism

o
Llam

ar al  servicio técnico

Lim
p

iar
Filtro im

p
urezas

S
eg

ún se p
recise

Ver M
antenim

iento

C
om

p
rob

ar
E

stanq
uid

ad
C

ad
a d

os m
eses

¿Fug
as?Llam

ar al servicio 
técnico

R
ealizar

C
am

b
io aceite

D
esp

ués d
e 300 h d

e
Ver M

antenim
iento

trab
ajo, al m

enos 1 vez
al año.

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
k

U
tfø

r

M
otor b

rum
m

er ved
 

S
ikring

 i d
en faste

S
ikring

 skiftes. B
renner sikring

en ig
jen 

ig
ang

setting
.

installasjon b
rent over.

over, eller b
rum

m
er m

otoren stad
ig

; 
kontakt serviceavd

eling
en.

Feil i led
ning

snettet.
K

ontroller faser i støp
selet.

H
øytrykksslang

e og
 

Luft i system
et.

E
ttersp

enn sug
eslang

e. Lufte system
et.

p
istol rister.

É
n m

askin kob
ler

D
yse kan væ

re stop
p

et.
S

jekk d
ysen.

inn og
 ut konstant.

Feil d
yse.

S
jekk d

ysen.

H
øytrykksd

yse slitt.                 
M

onter ny d
yse. B

em
erk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Luft i anleg
g

et.                     
A

nleg
g

et luftes. Å
p

ne trykkreg
ulering

s-
hånd

tak, aktiver p
istolen. La m

askinen
kjøre inntil stab

ilt trykk er op
p

nåd
d

.

Trykkreg
ulering

 foretas
S

jekk om
 trykkstab

ilisator er innsatt.
uten trykkstab

ilisator.

M
in./m

ax. trykk ute av 
K

ontakt serviceavd
eling

en.
justering

.

S
ystem

 starter utilsiktet.
Tap

p
ekran er åp

en.
K

ontroller alle tap
p

ekraner.

S
ystem

et utett.
K

ontakt serviceavd
eling

en.

Ing
en tilførsel av

D
unk for reng

jøring
sm

id
ler

E
tterfylles.

reng
jøring

sm
id

ler.
tom

.

Filter for reng
jøring

sm
id

ler
R

ens filteret.
tett.

D
osering

sventil lukket.
Å

p
nes.

S
ystem

 800 g
år ikke

P
um

p
ens sug

esid
e er utett

K
ontroller for utettheter, 

p
å m

ax. trykk/sving
er

(tar luft inn).
ettersp

enn evt. slang
eb

ånd
. 

i trykk.
H

øytrykksd
yse tett.

D
em

onter d
ysen og

 rens d
en forsiktig

.

H
øytrykksd

yse slitt.
M

onter ny d
yse. B

em
erk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Luft i anleg
g

et.
R

enseren luftes. Å
p

ne trykkreg
ulering

s-
hånd

tak, aktiver p
istolen. La m

askinen 
kjøre inntil stab

ilt trykk er op
p

nåd
d

.

Feil d
yse/d

efekt d
yse.

D
yse skiftes. B

em
erk typ

e (se tekniske
d

ata).
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D

E
 A

V
E

R
ÍA

S

S
ín

to
m

a
s

C
a

u
sa

A
c

c
ió

n
 c

o
rre

c
tiva

E
l S

istem
a 800 no se 

N
o se ha accionad

o el b
otón

A
ctivar la m

áq
uina p

resionand
o el b

otón
p

one en m
archa.

on/off d
el p

anel d
e control.

La lim
p

iad
ora d

e alta p
resión 

E
nchufar, ab

rir el interrup
tor g

eneral.
no está conectad

a a la corriente.
Fusib

le fund
id

o.
C

am
b

iar fusib
le. S

i el fusib
le vuelve  p

onerse 
en contacto con a fund

irse, el servicio 
técnico.

N
o hay fusib

le en el enchufe.
C

olocar un fusib
le d

e acuerd
o con 

el d
iag

ram
a eléctrico.

E
l S

istem
a 800 se  

Fusib
le fund

id
o.

C
am

b
iar fusib

le. S
i el fusib

le vuelve a 
p

ara d
e rep

ente.
fund

irse, p
onerse en contacto con el 

servicio técnico.
B

aja tensión.
P

onerse en contacto con el servicio 
técnico.

M
otor d

em
asiad

o caliente.
D

esconectar el  on/off p
ara la unid

ad
 ind

ivid
ual d

e 
m

otor/p
um

p
 y esp

ere hasta q
ue es recom

enzar frÌo la 
unid

ad
 p

resionand
o el b

otÛ
n otra vez. S

i se rep
ite el 

p
rob

lem
a, entre en 

contacto con el d
ep

artam
ento d

e servicio. 

P
resión d

e trab
ajo d

em
asia 

Lim
p

iar/cam
b

iar b
oq

uilla (ver D
atos 

d
o elevad

a (b
oq

uilla sucia
Técnicos).

o incorrecta).
Falta d

e ag
ua.

A
b

rir totalm
ente la entrad

a d
e ag

ua. 
Lim

p
iar el filtro asp

iración. R
earranq

uar 
el sistem

a a través d
el b

otón on/off (3.1)
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P
ara conseg

uir unas p
restaciones óp

tim
as y la m

áxim
a d

uración
d

e su hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión es im
p

ortante ap
licar un

m
antenim

iento ad
ecuad

o a la m
áq

uina. Le recom
end

am
os q

ue
sig

a estas instrucciones y consulte la lista d
e com

p
rob

aciones d
e

la p
ág

ina sig
uiente.

N
ive

l d
e

 a
c

e
ite

E
l nivel d

e aceite d
e la b

om
b

a d
eb

e ser com
p

rob
ad

o d
iariam

en-
te. S

olam
ente leer el nivel d

e aceite cuand
o la m

aq
uina esté

p
arad

a y situad
a en una sup

erficie llana. E
l aceite d

eb
e ser visi-

b
le p

or la m
irilla (2.18). S

i resulta necesario, rellenar la m
irilla

(2.16). 

C
a

m
b

io
 d

e
 a

c
e

ite
E

l aceite d
e la b

om
b

a d
eb

e ser cam
b

iad
o d

esp
ués d

e m
áxim

o
300 horas d

e funcionam
iento y com

o m
ínim

o una vez al año - la
p

rim
era vez d

esp
ués d

e 50 horas.. S
i hay ag

ua en el aceite d
e la

b
om

b
a, cam

b
iar el aceite contam

inad
o y rellenar con el aceite

(Tip
o d

e aceite: Ver d
atos técnicos).

F
iltro

 p
a

ra
 im

p
u

re
za

s
C

am
b

iar el filtro p
ara im

p
urezas si es necesario.

P
ro

te
c

c
ió

n
 c

o
n

tra
 h

e
la

d
a

s
E

l sistem
a 800  d

eb
e estar situad

o en un lug
ar lib

re d
e helad

as.

L
im

p
ie

za
M

anteng
a siem

p
re lim

p
ia la m

áq
uina. D

e este m
od

o se increm
en-

ta consid
erab

lem
ente la d

uración y el funcionam
iento d

e sus d
is-

tintas p
artes.

P
ie

za
s su

stitu
id

a
s - e

lim
in

a
c

ió
n

/d
e

stru
c

c
ió

n
 -

Tod
as las p

iezas sustituid
as tales com

o filtro d
e ag

ua, filtro p
ara

im
p

urezas, así com
o el aceite y el anticong

elante contam
inad

os
d

eb
en entreg

arse a la autorid
ad

/institución com
p

etente local p
ara

su correcta elim
inación/d

estrucción.
C

uand
o la m

áq
uina d

eb
a ser retirad

a p
or vieja, el d

eterg
ente y el

aceite d
eb

en ser vaciad
os totalm

ente y p
roced

er a su elim
inación

seg
ún lo ind

icad
o arrib

a. A
sí m

ism
o tod

a la m
áq

uina d
eb

erá se
elim

inad
a sig

uiend
o la norm

ativas corresp
ond

ientes.
Las p

iezas q
ue se sustituyan en visitas d

e servicio se entreg
arán

al p
ersonal d

e servicio, q
uien las hará lleg

ar a la autorid
ad

 com
-

p
etente.

M
o

d
e

ll
S

yste
m

 8
0

0
-2

P
um

p
etrykk

b
ar

210

Vannm
eng

d
e, m

in. trykk
l/t

1800/3600

M
in. innkob

ling
strykk. 

b
ar 

130

M
ax. utkob

ling
strykk.

b
ar 

215

R
eng

jøring
sm

id
ler **), op

tion
%

6

R
ekylkraft, m

ax. *)
N

85*

S
ylind

re *)
stk.

3/6

S
tem

p
ler *)

stk.
3/6

P
um

p
eolje S

A
E

 10W
/40

l
1

Vanntilslutning
 *)

“
1

Tilg
ang

strykk und
er d

rift, m
in.

b
ar

3

Tilg
ang

strykk, m
ax.

b
ar

10

Tilg
ang

stem
p

eratur m
ax. 

°C
50

S
trøm

forb
ruk 3 X

 400V, 50 H
z   

A
50

S
ikring

 3 X
 400V, 50 H

z 
A

50

M
otoreffekt op

p
tatt

kW
24,8

S
tøynivå d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

D
ob

b
elt sp

ylerør høytrykksd
yse

d
im

.
15011

D
ob

b
elt sp

ylerør lavtrykksd
yse

d
im

.
4040

D
ob

b
elt sp

ylerør d
ysevinkler

°
15/40

E
l-kab

el
m

2

Vekt
kg

205

B
red

d
e

m
m

750

D
yb

d
e

m
m

560

H
øyd

e
m

m
1250

*)
O

p
p

g
itte d

ata g
jeld

er ved
 b

ruk av 1 p
um

p
e

**)
O

p
p

g
itte d

ata g
jeld

er ved
 b

ruk av trykkstab
ilisator
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N

 
M

A
R

C
H

A
 Y

 F
U

N
C

IO
N

A
M

IE
N

T
O

S
V

E
N

S
K

A
L

a
n

za
s

S
u nueva hid

rolim
p

iad
ora p

od
rá ir eq

uip
ad

a con alg
una o alg

unas
d

e las sig
uientes lanzas:

• L
a

n
za

 se
n

c
illa

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray y una lanza. Funciona a

través d
el g

atillo d
e la p

istola.

• 
L

a
n

za
 d

o
b

le
S

e sum
inistra con b

oq
uilla fija en sp

ray y d
os lanzas con la p

osi-
b

ilid
ad

 d
e reg

ular la p
resión y ap

licar d
eterg

entes. Funciona a
través d

el g
atillo d

e la p
istola y d

el asa d
e reg

ulación.

• 
L

a
n

za
 S

P
E

C
T

R
U

M
S

e sum
inistra con b

oq
uilla fija en sp

ray d
e alta eficiencia y d

os
lanzas con la p

osib
ilid

ad
 d

e reg
ular la p

resión y ap
licar d

eter-
g

entes. Funciona a través d
el g

atillo d
e la p

istola y d
el asa d

e reg
-

ulación.

F
iltro

 p
a

ra
 a

re
n

a
 flo

ta
n

te
S

i se utiliza ag
ua, q

ue conteng
a arena flotante, recom

end
am

os
q

ue se m
onte un filtro p

ara arena flotante. E
l elem

ento d
e filtro se

cam
b

ia seg
ún necesid

ad
.

S
i no se m

onta d
icho filtro, existe el riesg

o d
e q

ue la arena se
d

ep
osite en la válvula d

e p
aso, lo q

ue p
od

ría ocasionar d
años en

la m
ism

a válvula, la culata y el Turb
o Láser y la g

arantía no cub
re

d
años d

e esta índ
ole.

P
u

e
sta

 e
n

 m
a

rc
h

a
1.

C
onectar el cab

le eléctrico. C
om

p
rob

ar la tensión y el am
p

e-
raje nom

inal:

2 b
om

b
as

3 x 400 V, 50 H
z

24 A

2.
C

om
p

rob
ar el nivel d

e aceite d
e la b

om
b

a. R
ealizar esta op

e-
ración cuand

o la m
áq

uina esté p
arad

a. E
l aceite d

eb
e ser

siem
p

re visib
le d

esd
e la m

irilla(2.8).
La p

resión d
e entrad

a d
el ag

ua d
eb

e ser d
urante el 

funcionam
iento d

e m
áxim

o 10 b
ar y m

ínim
o 3 b

ar. La tem
p

e-
ratura d

el ag
ua no d

eb
erá exced

er d
e 50ºC

.
A

seg
urarse d

e q
ue la entrad

a d
e ag

ua p
ued

a sum
inistrar un

caud
al d

e al m
enos 60 l/m

in 
A

b
rir totalm

ente el ag
ua.

3.
A

b
rir tod

as las llaves y arrancar el sistem
a activand

o el inte-
rrup

tor arranq
ue/p

aro d
e la hid

rolim
p

iad
ora (3.1) d

el p
anel d

e
control y tam

b
ién activar los b

otones d
e arranq

ue/p
aro d

e
cad

a b
om

b
a (3.2) situad

os tam
b

ién en el p
anel d

e control.
D

ejar funcionar la m
áq

uina hasta q
ue la p

resión se estab
ilice

(p
ara p

urg
ar los sistem

as d
e lim

p
ieza y tub

erías)
E

s m
uy im

p
ortante q

ue el sistem
a esté com

p
letam

ente p
urg

a-
d

o p
ara ob

tener un funcionam
iento estab

le.

4.
Lavar con cuid

ad
o la m

ang
uera d

e alta p
resión y la p

istola y
colocar la Turb

oláser o la lanza d
ob

le/sim
p

le en la p
istola. E

l
sistem

a está ahora p
rep

arad
o p

ara trab
ajar y p

ued
e ser utili-

zad
o a la vez p

or 3 op
erarios. S

i la p
resión d

eb
e ser reg

ulad
a

p
or un reg

ulad
or d

e p
resión m

anual, se d
eb

erá colocar un
estab

ilizad
or d

e p
resión entre el acop

lam
iento y la p

istola.

P
a

ra
d

a
P

arar la hid
rolim

p
iad

ora p
resionand

o el interrup
tor d

e arran-
q

ue/p
aro (3.1) y (3.2). D

esconectar la corriente d
e la hid

rolim
-

p
iad

ora p
or el interrup

tor g
eneral y cerrar la entrad

a d
e ag

ua.
S

iem
p

re cerrar la p
istola con el d

isp
ositivo d

e seg
urid

ad
 d

el asa
al d

ejar la lanza. E
sto p

revend
rá a cualq

uier p
ersona no autori-

zad
a su inm

ed
iato uso.

A
p

lic
a

c
ió

n
 d

e
l d

e
te

rg
e

n
te

P
ara la ad

ición d
e d

eterg
ente, d

eb
erá colocarse un estab

ilizad
or

d
e p

resión, p
ara la reg

ulación d
e la m

ism
a. E

l d
eterg

ente p
ued

e

ser añad
id

o a través d
el estab

ilizad
or d

e p
resión. La cantid

ad
necesaria d

e d
eterg

ente (hasta un 6%
), es vertid

a a través d
el

reg
ulad

or m
anual (1.13) en el estab

ilizad
or d

e p
resión.

E
m

p
lear solam

ente d
eterg

entes q
ue hayan sid

o d
esarrollad

os
esp

ecíficam
ente p

ara ser utilizad
os en hid

rolim
p

iad
oras d

e alta
p

resión. S
on económ

icos en su uso y evitan d
años a las sup

erfi-
cies a lim

p
iar.

1.
C

olocar la m
ang

uera d
el d

eterg
ente con el filtro d

el d
eter-

g
ente en el d

ep
ósito q

ue contiene el d
eterg

ente a alta 
p

resión (1.11). A
seg

urar q
ue el d

eterg
ente cub

re com
-

p
letam

ente el filtro.

2.
A

b
rir el reg

ulad
or d

e p
resión m

anual (1.8) com
p

letam
en-

te. La hid
rolim

p
iad

ora autom
áticam

ente succionará d
eter-

g
ente hasta q

ue sea cerrad
o el reg

ulad
or m

anual.
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IN

G

Vi önskar lycka till m
ed

 d
en nya hög

trycksanläg
g

ning
en.

Vi är övertyg
ad

e om
, att p

rod
ukten fullt ut lever up

p
 till förvänt-

ning
arna som

 ställs p
å en m

askin, som
 är p

rod
ucerad

 p
å en av

E
urop

as led
and

e tillverkare av hög
trycktvättar. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-

A
d

vance A
/S

 täcker alla b
rancher m

ed
 ett kom

p
lett p

rog
ram

 av
kall- och hetvattentvättar sam

t ett b
rett sortim

ent av tillb
ehör.

För att få fullt utb
yte av hög

tryckstvätten, skall alla använd
are läsa

ig
enom

 
m

ed
följand

e 
b

ruksanvisning
. 

B
ruksanvisning

en 
b

ör
b

etraktas som
 en fast d

el av hög
tryckstvätten, och skall alltid

 vara
tillg

äng
lig

 för använd
aren. B

ruksanvisning
en red

og
ör kort för hög

-
tryckstvättens up

p
b

yg
g

nad
 och använd

ning
.

H
ög

tryckstvätten är konstruerad
 för enkel och snab

b
 hantering

.
U

p
p

står likväl p
rob

lem
, som

 inte kan lösas m
ed

 hjälp
 av b

ruksan-
visning

en, hänvisas till vår serviceavd
elning

, vars erfarenhet och
sakkunskap

 står till förfog
and

e.
Följs d

enna b
ruksanvisning

, erhålles en ekonom
isk och säker d

rift
av hög

tryckstvätten. 

P
å sam

m
a sätt som

 för en b
il kom

m
er hög

tryckstvättens livsläng
d

förläng
as och funktionen b

li störning
sfri och effektiv, om

 und
erhåll

och skötsel följs enlig
t b

ruksanvisning
en.

Vi rekom
m

end
erar våra kund

er att teckna ett serviceavtal, som
om

fattar ett avtalat antal årlig
a serviceb

esök, b
aserat p

å använd
-

ning
sfrekvens och arb

etsm
iljö. K

ontakta vår kund
serviceavd

elning
för närm

are inform
ation.

I b
ruksanvisning

en är b
ild

referenser ang
ivna m

ed
 t.ex. (1.5), vilket

b
etyd

er en hänvisning
 till teckning

 nr. 1 och d
el nr. 5 ( i d

etta till-
fälle : hög

trycksslang
en).

Typ
: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...........

N
r.:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...........

Inköp
sd

ag
:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...........



S
Ä

K
E

R
H

E
T

S
IN

S
T

R
U

K
T

IO
N

D
E

S
C

R
IP

C
IÓ

N
 D

E
L
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E
M

A
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0
0

A
v hänsyn till använd

aren och d
ennes om

g
ivning

 b
ör ned

anstå-
end

e säkerhetsanvisning
ar nog

a följas.

1.
H

ög
tryckstvätten skall vara jord

ad
 p

å föreskrivet sätt . A
v

d
riftsm

ässig
a skäl skall jord

förb
ind

elsens överg
ång

sm
ot-

stånd
 inte överskrid

a 50 ohm
.

2.
D

e p
å typ

skylten ang
ivna värd

ena för m
axim

ala tryck och
tem

p
eraturer får inte överskrid

as.

3.
Vid

 d
riftsstörning

ar och rep
aration - b

ryt ström
m

en till hög
-

tryckstvätten m
ed

 huvud
kontakten, och stäng

 för vattentil-
förseln.

4.
Vid

 arb
etsavslutning

 - b
ryt ström

m
en till hög

tryckstvätten
m

ed
 huvud

kontakten, och stäng
 för vattentilförseln. Lås all-

tid
 p

istolen m
ed

 säkring
en p

å avtryckaren när hög
tryckst-

vätten läm
nas.

5.
A

nvänd
 end

ast G
erni A

/S
 /N

ilfisk-A
d

vance orig
inal hög

-
trycksslang

ar. A
nvänd

 inte alternativa hög
trycksslang

ar,
eftersom

 d
e inte up

p
fyller d

en säkerhetsstand
ard

, som
G

erni A
/S

 /N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 kräver. Försök ald

rig
 själv

rep
arera d

efekt hög
trycksslang

. 

6.
Vattenstrålen kom

m
er ut ur d

ysan m
ed

 stor kraft. S
trålen

får d
ärför inte riktas m

ot m
änniskor, d

jur, elektrisk utrust-
ning

 eller sp
änning

sförand
e led

ning
ar.

7.
Vattenstrålar p

 g
 a läckag

e kan vara farlig
a, varför såd

ana
alltid

 skall und
vikas.

8.
Läm

p
lig

a skyd
d

skläd
er rekom

m
end

eras för att und
g

å ska-
d

or vid
 oavsiktlig

 sp
rutning

 m
ot oskyd

d
ad

 hud
.

9.
Lans och p

istol skall alltid
 hållas m

ed
 b

äg
g

e händ
erna.

10.
B

yte av p
istol och avm

ontering
 av slang

ar får inte ske för-
rän hög

tryckstvätten är stäng
d

 och trycket avlastat.

11.
Låt ald

rig
 b

arn eller ovana p
ersoner använd

a hög
tryckst-

vätten.

12.
H

ög
tryckstvätt av asb

estinnehålland
e m

aterial är förb
ju-

d
et.

13.
Ljud

trycknivån (LA
eq

) är 87 d
B

(A
) p

å 1 m
eters avstånd

från m
askinen enl IS

O
 3746. Ljud

effektnivån (LW
A

) är 96
w

att/m
2

enl IS
O

 3746.
H

örselskyd
d

 
b

ör 
använd

as, 
om

 
arb

etsstället 
är 

nära
m

askinen.

S
u nuevo sistem

a d
e lim

p
ieza está construid

o tal com
o se ilustra

en los esq
uem

as funcionales d
e las p

ág
inas 77.

E
l sistem

a consiste en una unid
ad

 en la cual están instalad
as 2

hid
rolim

p
iad

oras (1.2). E
ste sistem

a es controlad
o d

esd
e un p

anel
d

e control (2.3) situad
o en la sección sup

erior d
el sistem

a. E
l sis-

tem
a se p

one en m
archa con el interrup

tor d
e caud

al (1.16), m
on-

tad
o en el colector d

e p
resión. E

l transm
isor d

e p
resión q

ue cons-
tantem

ente reg
istra la salid

a d
e p

resión, está tam
b

ién m
ontad

o
aq

uí (1.17). E
ste envía una señal a la caja d

e control, cuyos con-
troles ab

ren o cierran las unid
ad

es hid
rolim

p
iad

oras seg
ún sea

necesario. 

C
on el sistem

a 800, el op
erario p

ued
e utilizar 2 b

om
b

as sim
ultá-

neas, arranca/p
ara autom

áticam
ente las unid

ad
es hid

rolim
p

iad
o-

ras, seg
ún el núm

ero d
e op

erarios q
ue lo utilicen.

Ventaja sup
lem

entarias d
el S

istem
a 800:

-
H

asta 2 op
erarios lim

p
iand

o al m
ism

o tiem
p

o. Trip
lica su p

ro-
d

uctivid
ad

 y ahorra tiem
p

o.

E
l sistem

a ad
em

ás p
erm

ite al op
erario añad

ir d
eterg

ente a través
d

el estab
ilizad

or d
e p

resión (1.14). E
sto aseg

ura q
ue los otros

op
erarios no exp

erim
enten ning

ún cam
b

io en la p
resión cuand

o el
d

eterg
ente está siend

o añad
id

o, o cualq
uier fluctuación en la p

re-
sión d

e trab
ajo cuand

o la p
resión es reg

ulad
a a través d

el reg
ula-

d
or d

e p
resión m

anual.

E
n el p

anel frontal se ind
ica la corriente eléctrica d

el eq
uip

o (3.7),
el núm

ero d
e op

erarios/b
om

b
as conectad

os (3.3), la p
resión m

íni-
m

a (3.5), la p
resión m

áxim
a (3.6) y  nivel d

e ag
ua b

ajo (3.4).

D
ia

g
ra

m
a

 fu
n

c
io

n
a

l 
1.1

M
otor eléctrico

1.2
B

om
b

a
1.3

E
ntrad

a d
e ag

ua
1.4

S
alid

a p
resión

1.5
M

ang
uera d

e alta p
resión

1.6
P

istola
1.8

R
eg

ulad
or p

resión m
anual

1.9
M

anóm
etro

1.10
V

álvula d
e seg

urid
ad

1.11
D

ep
ósito d

e d
eterg

ente
1.12

V
álvula d

e b
ola anti-retorno

1.13
R

eg
ulad

or d
e d

eterg
ente m

anual
1.14

E
stab

ilizad
or/inyector d

e p
resión d

el d
eterg

ente
1.15

Filtro im
p

urezas
1.16

Interrup
tor d

e flujo
1.17

Transm
isor d

e p
resión p

ara reg
istro d

e p
resión

1.18
V

álvula anti-retorno d
ob

le
1.19

V
álvula anti-retorno

1.20
V

álvula d
e p

aro
1.21

D
ep

ósito d
e ag

ua
1.22

V
álvula d

e em
isión d

e p
resión

1.23
V

álvula flotad
or

C
o

n
stru

c
c

ió
n

 d
e

 la
 m

á
q

u
in

a
2.1

C
hasis

2.2
D

ep
ósito d

e ag
ua

2.3
C

aja d
e control

2.4
M

irilla aceite
2.5

V
álvula d

e em
isión d

e p
resión

2.6
Transm

isor d
e p

resión
2.7

V
álvula anti-retorno d

ob
le

2.8
Interrup

tor d
e caud

al
2.9

E
ntrad

a d
e ag

ua
2.10

Filtro im
p

urezas
2.11

M
ang

uera d
e salid

a (alta p
resión)

2.13
S

op
ortes m

áq
uina

2.14
M

anóm
etro

2.15
Filtro d

e entrad
a

2.16  
Llenad

o d
e aceite

2.18  
M

irilla d
e nivel d

e aceite

C
o

n
tro

l d
e

l S
iste

m
a

 8
0

0
3.1

B
otón d

e m
archa/p

aro. E
l interrup

tor real p
ara la p

uesta en
m

archa/p
aro d

el sistem
a. Incluso funciones com

o el re-
arranq

ue “reset” p
ara el nivel d

e ag
ua b

ajo.
3.2

B
otones d

e m
archa/p

aro p
ara cad

a una d
e las b

om
b

as 
d

el sistem
a.

3.3
N

úm
ero d

e op
erarios/b

om
b

as trab
ajand

o
3.4

Ind
icad

or d
e nivel d

e ag
ua b

ajo
3.5

Ind
icad

or d
e p

resión m
ínim

a
3.6

Ind
icad

or d
e p

resión m
áxim

a
3.7

Ind
icad

or d
e corriente eléctrica

61
20

IN
S

T
A

L
A

C
IÓ

N

IN
S

T
A

L
A

C
IÓ

N
C

olocar los 4 sop
ortes d

e la m
áq

uina (2.13) y m
ontar el S

istem
a

800 tal com
o se ind

ica en la ilustración nº 4, p
ág

ina 79.

U
n

 so
lo

 u
su

a
rio

 d
e

l siste
m

a
P

ara ob
tener la m

áxim
a eficiencia com

o usuario único d
el sistem

a
con 2 b

om
b

as, es necesario seleccionar correctam
ente la m

ed
id

a
d

e la b
oq

uilla a utilizar. Tener en cuenta q
ue la p

istola estánd
ar

p
ued

e ser cam
b

iad
a p

or otra p
istola a través d

e la cual el volum
en

d
e ag

ua p
ued

a p
asar sin causar d

em
asiad

a p
érd

id
a d

e p
resión,

y la m
ang

uera d
e alta p

resión d
eb

erá tener un d
iám

etro interno d
e

12 m
m

 (contactar con el D
ep

artam
ento d

e S
ervicio p

ara d
etalles

m
ás esp

ecíficos).

M
á

s d
e

 u
n

 u
su

a
rio

 d
e

l siste
m

a
N

o existe lím
ite p

ara el núm
ero d

e p
untos d

e conexión a la insta-
lación d

el sistem
a y es p

osib
le conectar m

ang
ueras d

e alta p
re-

sión extras si fuera necesario.
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D
eb

en ob
servarse cuid

ad
osam

ente las sig
uientes ins-

trucciones d
e seg

urid
ad

, p
ara b

eneficio d
el op

erario y
elem

entos cercanos.

1.
La hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
resión d

eb
e conectarse a

tierra d
e acuerd

o con las d
isp

osiciones vig
entes. P

ara
aseg

urar un correcto funcionam
iento, la conexión d

e la
resistencia d

e contacto a tierra no d
eb

e exced
er d

e 50
ohm

s.

2.
N

o han d
e sob

rep
asarse nunca las p

resiones y tem
p

e-
raturas m

áxim
as q

ue se ind
ican en la p

laca d
e caracte-

rísticas d
e la m

áq
uina.

3.
E

n caso d
e fallos op

erativos o al efectuar una rep
ara-

ción, d
esconectar la hid

rolim
p

iad
ora m

ed
iante el inte-

rrup
tor g

eneral y cerrar la entrad
a d

e ag
ua.

4.
D

esp
ués d

e su em
p

leo, d
esconectar la hid

rolim
p

iad
ora

y cerrar la entrad
a d

e ag
ua. B

loq
uear siem

p
re la p

istola
con el d

isp
ositivo d

e seg
urid

ad
 d

el g
atillo al d

ejar d
e uti-

lizar la hid
rolim

p
iad

ora.

5.
U

tilizar solam
ente m

ang
ueras flexib

les d
e alta p

resión
orig

inales. N
o em

p
lear otras m

ang
ueras ya q

ue p
ued

e
d

arse el caso d
e q

ue no cum
p

lan las norm
as d

e seg
uri-

d
ad

 q
ue exig

e G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

. N
o inten-

te rep
arar nunca usted

 m
ism

o m
ang

ueras d
e alta p

re-
sión d

efectuosas.

6.
E

l chorro d
e ag

ua sale d
e la b

oq
uilla con g

ran fuerza.
P

or lo q
ue no p

erm
itir q

ue otras p
ersonas, ap

arte d
el

usuario, 
estén 

cerca 
d

e 
la 

m
áq

uina, 
d

ond
e 

p
ued

en
correr el riesg

o d
e q

ue les alcance el chorro.

7.
Las fug

as d
e ag

ua p
ued

en ser p
elig

rosas - N
unca utili-

zar la m
áq

uina si esta p
resenta fug

as d
e ag

ua.

8.
E

s recom
end

ab
le llevar rop

a d
e p

rotección p
ara evitar

cualq
uier contacto fortuito con el chorro d

e ag
ua.

9.
Las lanzas y p

istolas d
eb

en ser sostenid
as con am

b
as

m
anos. 

10.
N

unca tratar d
e sacar la p

istola o d
esconexionar las

m
ang

ueras antes d
e q

ue la hid
rolim

p
iad

ora haya sid
o

d
esconectad

a y la p
resión sup

rim
id

a.

11.
N

unca p
erm

itir q
ue niños u otras p

ersonas no autoriza-
d

as utilicen la hid
rolim

p
iad

ora.

12.
E

l nivel sonoro d
e la m

áq
uina(LA

eq
)es d

e 87 d
B

(A
) a

una 
d

istancia 
d

e 
1 

m
etro 

d
e 

la 
hid

rolim
p

iad
ora, 

d
e

acuerd
o con la norm

a IS
O

 3746. E
l nivel sonoro d

e sali-
d

a (LW
A

) es d
e 96 w

att/m
2, d

e acuerd
o con la norm

a
IS

O
 3746. S

e recom
iend

a el uso d
e p

rotector p
ara las

orejas si se trab
aja cerca d

e esta m
áq

uina.

D
en nya hög

trycksanläg
g

ning
en är up

p
b

yg
g

d
 som

 illustreras p
å

funktionsd
iag

ram
m

en p
å sid

a 77.

S
ystem

et b
estår av en anläg

g
ning

, d
är är  2 m

askinenheter (1.2)
är m

onterad
e. S

ystem
et styrs via kontrollp

anelen (2.3) som
 är inte-

g
rerad

 i översta sektionen av anläg
g

ning
en. A

nläg
g

ning
en startas

via flöd
esb

rytaren (1.16) som
 är m

onterad
 p

å tryckförd
elaren. D

är
finns 

också 
trycksänd

aren 
(1.17) 

som
 

konstant 
reg

istrerar
avg

ång
strycket och sig

nalerar d
etta till kontrollb

oxen, som
 styr in-

och urkop
p

ling
en av m

askinenheterna, allt efter b
ehov.

S
ystem

 800 g
er använd

aren m
öjlig

het att valfritt använd
a up

p
 till 2

p
um

p
ar. S

tyrning
en startar och stop

p
ar autom

atisk m
askinenhe-

terna b
eroend

e av antalet använd
are. 

S
ystem

 800 g
er  m

öjlig
het för, 

- up
p

 till 2 använd
are att reng

öra sam
tid

ig
t. D

etta inneb
är en

ford
ub

b
ling

 av reng
öring

sp
rod

uktiviteten och d
ärm

ed
 sp

arad
reng

öring
stid

. 

S
ystem

et g
er d

essutom
 m

öjlig
het att läg

g
a p

å reng
öring

sm
ed

el
g

enom
 tryckstab

ilisatorn (1.14). D
enna säkrar att övrig

a använd
a-

re inte noterar tryckänd
ring

ar vid
 p

åläg
g

ning
 av reng

öring
sm

ed
el

eller vid
 en reg

lering
 av arb

etstrycket p
å tryckreg

lering
shand

ta-
g

et.

P
å frontp

anelen finns ind
ikator för d

els d
riftsp

änning
 (3.7) p

å
anläg

g
ning

en, 
antal 

inkop
p

lad
e 

använd
are/p

um
p

ar 
(3.3), 

och
d

els m
in. tryck (3.5) och m

ax. tryck (3.6) sam
t för vattenb

rist (3.4)

F
u

n
k

tio
n

sd
ia

g
ra

m
1.1

E
l-m

otor
1.2

P
um

p
1.3

Vattenanslutning
1.4

H
ög

trycksanslutning
1.5

H
ög

trycksslang
1.6

P
istol

1.8
Tryckreg

lering
shand

tag
1.9

M
anom

eter
1.10

S
äkerhetsventil

1.11
B

ehållare för reng
öring

sm
ed

el
1.12

K
ulkontraventil

1.13
R

eg
lering

shand
tag

 för reng
öring

sm
ed

el
1.14

Tryckstab
ilisator/injektor för reng

öring
sm

ed
el

1.15
Flytsand

filter
1.16

Flöd
esb

rytare
1.17

Trycksänd
are

1.18
D

ub
b

el kontraventil
1.19

K
ontraventil

1.20
Vattenventil

1.21
Vattenb

ehållare
1.22

Ö
vertrycksventil

1.23
Flottörventil

M
a

sk
in

u
p

p
b

yg
g

n
a

d
2.1

A
nläg

g
ning

sram
2.2

Vattenb
ehållare

2.3
K

ontrollb
ox

2.5
Ö

vertrycksventil
2.6

Tryckutjäm
nare

2.7
D

ub
b

el kontraventil
2.8

Flöd
esb

rytare
2.9

Vattenventil
2.10

Flytsand
filter

2.11
A

nslutning
sslang

 hög
tryck

2.13
M

askinfötter
2.14

M
anom

eter
2.15

Vattenfilter
2.16

O
ljeg

las
2.18

O
ljap

åfyllning

S
yste

m
 8

0
0

, k
o

n
tro

llp
a

n
e

l
3.1

S
tart-/stop

p
knap

p
, anläg

g
ning

ens huvud
ström

b
rytare. Ä

r
också återställning

sknap
p

 vid
 vattenb

rist
3.2

S
tart-/stop

p
knap

p
ar till enskild

a m
otor/ p

um
p

enheter
3.3

Ind
ikation för antal använd

are/p
um

p
ar

3.4
Ind

ikation för vattenb
rist

3.5
Ind

ikation för m
in. tryck

3.6
Ind

ikation för m
ax. tryck

3.7
Ind

ikation för sp
änning

. 
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T
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L
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A
T
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N

In
sta

lla
tio

n
S

ätt fast anläg
g

ning
ens m

askinfötter (2.13) och m
ontera S

ystem
800 som

 visas p
å illustration 4, sid

a 79.

E
n

sa
m

 a
n

va
n

d
e

re
För att som

 ensam
 använd

are få ut b
ästa m

öjlig
a reng

öring
seffekt

från  två p
um

p
ar, m

åste korrekt m
unstycke (d

ysa) använd
as.

O
b

servera också att stand
ard

p
istolen skall b

ytas till en p
istol som

tillåter d
en större vattenm

äng
d

en p
assera utan att tryckförluster

up
p

står. H
ög

trycksslang
en m

åste d
å också ha en innerd

iam
eter

av 12 m
m

. (K
ontakta N

ilfisk G
erni för inform

ation).

F
le

ra
 a

n
va

n
d

a
re

D
et finns ing

a b
eg

ränsning
ar för antalet anslutning

sställen i rör-
system

et. A
ntalet sam

tid
ig

a använd
are kan d

ock m
axim

alt vara tre
p

å en helt utb
yg

g
d

 anläg
g

ning
.



B
R

U
K

S
A

N
V

IS
N

IN
G

- O
C

H
IG

Å
N

G
S

Ä
T

T
N

IN
G

S
V

Ä
G

L
E

D
N

IN
G

E
S

P
A

Ñ
O

L
S

p
o

lrö
r:

E
r nya hög

tryckstvätt kan vara utrustad
 m

ed
 en eller flere av föl-

jand
e sp

olrör:

• E
n

k
e

lt sp
o

lrö
r

Ä
r försed

d
 m

ed
 en fast sp

rid
ning

sd
ysa och ett sp

olrör. R
eg

leras
m

ed
 p

istolg
rep

p
et.

• D
u

b
b

e
lt sp

o
lrö

r
Ä

r försed
d

 m
ed

 fast sp
rid

ning
sd

ysa och två sp
olrör m

ed
 m

ölig
het

till tryckreg
lering

 och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
 p

istolg
rep

-
p

et och reg
lerhand

tag
et.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

s
Ä

r försed
d

 m
ed

 en hög
effektiv fast sp

rid
ning

sd
ysa och två sp

olrör
m

ed
 m

öjlig
het till tryckreg

lering
 och kem

ip
åläg

g
ning

. R
eg

leras
m

ed
 p

istolg
rep

p
et och reg

lerhand
tag

et.

S
a

n
d

filte
r

O
m

 N
i använd

er vatten som
 innehåller sand

 rekom
m

end
erar vi att

N
i m

onterar ett sand
filter. Filterinsatsen kan b

ytas efter b
ehov.

O
m

 N
i inte m

onterar in ett sand
filter, finns risk för att sand

 sätter sig
i cirkulationsventilen. D

et kan g
e skad

or p
å cirkulationsventilen,

top
p

stycket och sp
olrrör, vilket inte täcks av g

arantin.

S
ta

rt
1. 

A
nslut elkab

eln. O
b

servera värd
ena för volt och am

p
ere:

2
 p

u
m

p
a

r

3 x 400 V
 50 H

z
50 A

2. 
K

ontrollera 
p

um
p

ens 
oljenivå 

(m
askinen 

ej 
aktiverad

).
O

ljan skall alltid
 synas i oljeg

laset (2.18). Trycket i tap
p

-
vattnet 

m
åste 

vara 
m

inst 
3 

b
ar 

och 
hög

st 
10 

b
ar.

Vattentem
p

eraturen 
får 

inte 
överstig

a 
50 oC

.
Vattentillg

ång
en m

åste vara m
inst 60 l/m

in för 2-p
um

p
sys-

tem
. Ö

p
p

na vattenkranen helt.

3. 
Ö

p
p

na alla tap
p

ställen och starta system
et från kontroll-

p
anelen m

ed
 huvud

ström
b

rytaren (3.1) och tryck p
å start-

knap
p

arna (3.2) för resp
ektive m

otor. Låt m
askinen g

å tills
trycket stab

iliserats och hela system
et luftats ur. D

et är
m

ycket
viktig

t att hela system
et luftats ur ord

entlig
t för att

erhålla en stab
il d

rift.

4. 
S

p
ola ig

enom
 hög

trycksslang
en och p

istolen och anslut
sed

an anting
en d

ub
b

el- eller enkelm
unstycke p

å p
istolen.

S
ystem

et är nu färd
ig

t för arb
ete och kan använd

as av 2
använd

are (2 p
um

p
ar). Ö

nskas trycket reg
leras m

ed
 tryck-

reg
lering

shand
tag

et skall m
ellan p

istolen och tillkop
p

ling
en

m
onteras en tryckstab

ilisator.

S
to

p
p

S
täng

 anläg
g

ning
en g

enom
 att trycka ut såväl on/off-knap

p
en

(3.1) som
 m

otorernas start-/stop
p

knap
p

ar (3.2). B
ryt ström

m
en till

anläg
g

ning
en m

ed
 huvud

ström
b

rytaren och stäng
 för vattnet.

Lås alltid
 p

istolen m
ed

 säkring
en p

å avtryckaren när hög
tryckst-

vätten läm
nas. D

etta förhind
rar icke b

ehörig
a p

ersoner att kunna
använd

a anläg
g

ning
en.

P
å

lä
g

g
n

in
g

 a
v re

n
g

ö
rin

g
sm

e
d

e
l

För att kunna ap
p

licera reng
öring

sm
ed

el m
åste tryckreg

lering
g

öras m
ed

 ansluten tryckstab
ilisator. Via tryckstab

ilisatorn kan
reng

öring
sm

ed
let p

åläg
g

as. D
en önskad

e d
osering

en (up
p

 till 6
%

) ställs in g
enom

 reg
lering

shand
tag

et (1.13) p
å tryckstab

ilisa-
torn.
A

nvänd
 enb

art reng
öring

sm
ed

el som
 är avsett för hög

tryckstvät-
tar. D

et är ekonom
iskt att använd

a och skonar reng
öring

sob
jeke-

tet så m
ycket som

 m
öjlig

t.

1.
P

lacera slang
en m

ed
 filter i d

unken m
ed

 reng
öring

sm
ed

el
(1.11). K

ontrollera, att filtret kom
m

er helt ner i reng
öring

s-
m

ed
let.

2.
Ö

p
p

na  tryckreg
lering

shand
tag

et (1.8) helt.
H

ög
tryckstvätten sug

er autom
atisk up

p
 reng

öring
sm

ed
el

tills  tryckreg
lering

shand
tag

et släp
p

s.
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IN
T

R
O

D
U

C
C

IÓ
N

L
e

 fe
lic

ita
m

o
s p

o
r h

a
b

e
r e

sc
o

g
id

o
 la

n
u

e
va

 h
id

ro
lim

p
ia

d
o

ra
 d

e
 a

lta
 p

re
sió

n
.

C
onfiam

os q
ue esta m

áq
uina satisfará com

p
letam

ente sus exp
ec-

tativas. H
a sid

o conceb
id

a y p
rod

ucid
a p

or uno d
e los p

rincip
ales

fab
ricantes d

e E
urop

a d
e hid

rolim
p

iad
oras d

e alta p
resión. 

G
erni  A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance ofrece a tod
as las ind

ustrias una
g

am
a com

p
leta d

e hid
rolim

p
iad

oras d
e ag

ua fría y caliente así
com

o un am
p

lio surtid
o d

e accesorios.

P
ara ob

tener tod
as las ventajas q

ue ofrece esta hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión p

ed
im

os a usted
 y a los p

osib
les op

erarios d
e la

m
ism

a q
ue estud

ien el p
resente M

anual d
e U

so. E
ste M

anual
d

eb
e consid

erarse com
o p

arte integ
ral d

e la m
áq

uina y siem
p

re
d

eb
e estar a d

isp
osición d

el op
erario. E

n él se exp
lica b

revem
en-

te su construcción y funcionam
iento.

E
sta m

áq
uina está construid

a p
ara ofrecer un funcionam

iento
ráp

id
o y sencillo. S

i se p
resenta alg

ún p
rob

lem
a q

ue no p
ued

a
resolver usted

 m
ism

o con esta g
uía, sírvase p

onerse en contacto
con nuestro d

ep
artam

ento d
e servicio, cuya exp

eriencia y conoci-
m

ientos técnicos están a su d
isp

osición.
S

ig
uiend

o las instrucciones d
e esta g

uía, m
ejorará el funciona-

m
iento económ

ico y seg
uro d

e su hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
A

l ig
ual q

ue con un coche, la vid
a útil d

e la hid
rolim

p
iad

ora se
verá p

rolong
ad

a y su actuación será m
ás eficaz si se m

antiene y
atiend

e d
e acuerd

o con las ind
icaciones d

e esta g
uía.

R
ecom

end
am

os a nuestros clientes suscrib
ir un contrato d

e m
an-

tenim
iento el cual ofrecerá un núm

ero g
arantizad

o d
e visitas d

e
servicio anuales, d

ep
end

iend
o d

el tip
o d

e uso y cond
iciones

am
b

ientales a las q
ue esté som

etid
a la m

áq
uina. P

or favor, p
ón-

g
ase en contacto con nuestro d

ep
artam

ento d
e servicio p

ara m
ás

inform
ación.

E
n las referencias a ilustraciones se ind

ican unas cifras, p
or ejem

-
p

lo (1.5), q
ue sig

nifica q
ue se rem

ite a la foto 1 y al elem
ento 5 (en

este caso: la m
ang

uera d
e alta p

resión).

Tip
o: .................................................................................................

N
º: ....................................................................................................

Fecha d
e ad

q
uisición: .....................................................................



U
N

D
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R
H

Å
L

L

För att få op
tim

alt utb
yte av och läng

sta m
öjlig

a livsläng
d

 p
å hög

-
tryckstvätten, är d

et viktig
t att und

erhålla m
askinen. Vi rekom

m
en-

d
erar att ned

anståend
e anvisning

ar i checklistan p
å nästa sid

a
nog

a följs. 

O
lje

n
ivå

/p
u

m
p

K
ontrollera p

um
p

ens oljenivå d
ag

lig
en. A

vläs oljenivån vid
 stille-

stånd
 och m

ed
 m

askinen p
å våg

rätt und
erlag

. O
ljan skall var syn-

lig
 i oljeg

laset (2.18). E
fterfyll vid

 b
ehov m

ed
 olja i oljap

åfyllning
en

(2.16). 

O
lje

b
yte

P
um

p
olja b

ör b
ytas efter hög

st 300 d
rifttim

m
ar, d

ock m
inst en

g
ång

 om
 året - första g

ång
en efter 50 tim

m
ar. O

m
 d

et är vatten i
p

um
p

oljan b
ör d

en förorenad
e oljan b

ytas och ny olja fyllas p
å

(oljetyp
 - se tekniska d

ata). 

F
lytsa

n
d

filte
r

B
yt filterinsatsen efter b

ehov.

F
ro

stsä
k

rin
g

A
nläg

g
ning

en skall m
onteras i frostfritt rum

.

R
e

n
g

ö
rin

g
H

åll alltid
 hög

tryckstvätten ren. D
ärig

enom
 ökar livsläng

d
en och

funktionseg
enskap

erna för d
e enskild

a d
elarna väsentlig

t.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lla utb

ytta d
elar såsom

 vattenfilter, insats för flytsand
filter, sam

t
förorenad

 olja och frostväska skall läm
nas in till officiellt g

od
känd

m
ynd

ig
het/institution för d

ep
onering

/ d
estruktion.

N
är anläg

g
ning

en inte läng
re skall använd

as, töm
m

es d
en från

reng
öring

sm
ed

el, p
um

p
- och statorolja, som

 läm
nas in p

å sam
m

a
sätt. S

am
m

a g
äller när hela anläg

g
ning

en tjänat ut och skall läm
-

nas för slutlig
 d

estruktion.
E

v. utb
ytta reservd

elar vid
 serviceb

esök kan läm
nas till service-

m
ontören som

 läm
nar d

elarna till rätt instans.

23
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Instruera
N

y använd
are

A
nvänd

are av 
Låt använd

aren läsa ig
enom

S
ystem

 800
B

ruksanvisning
en

K
ontrollera

H
ög

trycksslang
D

ag
lig

en
O

tätheter? - kalla p
å

servicem
ontör

K
ontrollera

M
anom

etertryck
D

ag
lig

en
För hög

t/för låg
t? -

kalla p
å servicem

ontör

K
ontrollera

Tillförsel av 
D

ag
lig

en - när 
D

ålig
t sug

/otätheter? 
reng

öring
sm

ed
el

reng
öring

sm
ed

el 
kalla p

å servicem
ontör

använd
s

R
eng

ör
Flytsand

filter
E

fter b
ehov

S
e und

erhåll

K
ontrollera

Tätning
ar

Varannan m
ånad

O
tätheter? - kalla p

å
servicem

ontör

U
tför

O
ljeb

yte
E

fter 300 tim
m

ars 
S

e und
erhåll

d
rift - m

inst 1
g

ång
 årlig

en
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F
E

L
S

Ö
K

N
IN

G

S
ym

p
to

m
O

rsa
k

A
vh

jä
lp

n
in

g

S
ystem

 800 startar 
S

tart/stop
-knap

p
ar inte

A
ktivera 

g
enom

 
att 

trycka 
on/off-

inte.                              aktiverad
e. 

knap
p

arna p
å kontrollp

anelen.

S
ystem

et är inte 
S

ätt in stickkontakten i väg
g

uttag
et.

anslutet till elnätet.
S

lå p
å huvud

kontakten.

S
äkring

 b
ränd

.
S

äkring
 b

ytes. G
år säkring

en ig
en;  

kontakta serviceavd
elning

en.

Fas saknas i elkontakten.
Fasen m

onteras enl eld
iag

ram
.

S
ystem

 800 stop
p

ar 
S

äkring
 b

ränd
.

S
äkring

 b
ytes. G

år säkring
en 

p
lötslig

t
ig

en; kontakta serviceavd
elning

en.

U
nd

ersp
änning

.
K

ontakta serviceavd
elning

en.

M
otor för varm

. 
Tryck ut “on/off”-knap

p
en till d

en enskild
a 

m
otor/p

um
p

enheten och vänta till m
otore er kall.  

Å
terstarta enheten g

enom
 att trycka in 

knap
p

en  
U

p
p

rep
asp

rob
lem

et, kontakta serviceavd
elning

en.                      

För hög
t d

rifttryck 
R

ensa/b
yt d

ysan (se tekniska d
ata).

(Fel eller ig
ensatt d

ysa).
Vattenb

rist.                         
Ö

p
p

na helt för vattentillförseln. R
eng

ör 
sug

Filtret. Å
terstarta g

enom
 att aktivera 

“on/off”-knap
p

en (3.1).



S
ym

p
to

m
O

rsa
k

A
vh

jä
lp

n
in

g

M
otor b

rum
m

ar vid
 

S
äkring

 i d
en fasta

B
yt säkring

. G
år säkring

en ig
en 

ig
ång

sättning
.

installationen b
ränd

.
eller b

rum
m

ar m
otorn fortfarand

e; 
kontakta serviceavd

elning
en.

Fel i led
ning

snätet.
K

ontrollera faser i elkontakten.

H
ög

trycksslang
 och 

Luft i system
et.

E
ftersp

änn sug
slang

en. Lufta system
et.

p
istol skakar.

E
n m

askin kop
p

lar
D

ysa kan vara ig
ensatt.

K
ontrollera/rensa d

ysan.
ur och in konstant.

Fel d
ysa.

K
ontrollera d

ysan.

H
ög

trycksd
ysan sliten.         

M
ontera ny d

ysa. O
b

servera typ
en (se 

tekniska d
ata).

Luft i anläg
g

ning
en.            

A
nläg

g
ning

en luftas. Ö
p

p
na tryckreg

ler
ing

shand
tag

et, aktivera p
istolen. Låt m

a-
skinen köra tills stab

ilt tryck har up
p

nåtts.

Tryckreg
lering

 utförs
C

hecka att tryckstab
ilisator är insatt.

utan tryckstab
ilisator.

M
in./m

ax.-tryck inkorrekt
K

ontakta serviceavd
elning

en.

S
ystem

 startar
E

tt arb
etsställe är öp

p
et.

K
ontrollera alla arb

etsställen.
oavsiktlig

t.

S
ystem

et otätt.
K

ontakta serviceavd
elning

en.

Ing
en tillförsel av

D
unk för reng

öring
sm

ed
el

P
åfylles.

reng
öring

sm
ed

el.
tom

.

Filter för reng
öring

sm
ed

el
R

eng
ör filtret.

sm
utsig

t.

D
osering

sventil stäng
d

Ö
p

p
nas.

S
ystem

 800 når inte
P

um
p

ens sug
sid

a är otät
K

ontrollera m
ot otätheter, 

m
ax. tryck/

(tar in luft).
eftersp

änn ev slang
kläm

m
or. 

växlar i tryck.
H

ög
trycksd

ysa ig
ensatt.

A
vm

ontera d
ysan, reng

ör d
en försiktig

t.

H
ög

trycksd
ysa sliten.

M
ontera ny d

ysa. N
otera typ

en (se 
tekniska d

ata).

Luft i anläg
g

ning
en

Lufta ur. Ö
p

p
na tryckreg

lering
s-

hand
tag

, aktivera p
istolen. Låt m

askinen 
köra tills stab

ilt tryck är up
p

nått.

Fel/d
efekt d

ysa.
D

ysan b
ytes. N

otera typ
en (se tekniska

d
ata).
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M
o

d
e

ll
S

yste
m

 8
0

0
-2

P
um

p
tryck

b
ar

210

Vattenm
äng

d
, m

in. tryck
l/t

1800/3600

M
in. inkop

p
ling

stryck. 
b

ar 
130

M
ax. urkop

p
ling

stryck.
b

ar 
215

R
eng

öring
sm

ed
el **), op

tion
%

6

R
ekylkraft, m

ax. *)
N

85*

C
ylind

rar *)
st.

3/6

P
um

p
olja S

A
E

 10W
/40 *)

l
1

Vattenanslutning
 *)

“
1

Tillg
ång

stryck und
er d

rift, m
in.

b
ar

3

Tillg
ång

stryck, m
ax.

b
ar

10

Tilllg
ång

stem
p

eratur m
ax. 

°C
50

S
tröm

förb
rukning

 3 X
 400V, 50 H

z   
A

50

S
äkring

 3 X
 400V, 50 H

z 
A

50

M
otoreffekt up

p
tag

en *)
kW

28,4
Ljud

nivå d
B

(A
) (E

N
 60704-1)(IS

O
3746)

Lp
a /Lw

a
88/102

D
ub

b
elt sp

olrör hög
trycksd

ysa
d

im
.

1511

D
ub

b
elt sp

olrör låg
trycksd

ysa
d

im
.

4040

D
ub

b
elt sp

olrör d
ysvinklar

°
15/40

E
lkab

el
m

2

Vikt
kg

205

B
red

d
m

m
750

D
yb

d
m

m
560

H
öjd

m
m

1250

*)
A

ng
ivna d

ata g
äller vid

 använd
ning

 av 1 p
um

p

**)
A

ng
ivna d

ata g
äller vid

 använd
ning

 av tryckstab
ilisator

26
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IN
T

R
O

D
U

C
T

IO
N

C
ong

ratulations on your choice of new
 hig

h p
ressure cleaning

system
.

W
e are confid

ent that the p
rod

uct w
ill live up

 to your exp
ecta-

tions in every w
ay for a m

achine p
rod

uced
 b

y one of E
urop

e’s
lead

ing
 m

anufacturers of hig
h p

ressure cleaners. G
erni A

/S
 /

N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 caters for all ind

ustries w
ith a com

p
lete

rang
e of cold

 and
 hot w

ater hig
h p

ressure cleaners, and
 a w

id
e

rang
e of accessories.

To ensure you g
et the b

est from
 your hig

h p
ressure cleaner, you

(and
 any other users) should

 read
 this op

erating
 g

uid
e thor-

oug
hly. The g

uid
e should

 b
e treated

 as an integ
ral p

art of the
cleaner, and

 should
 alw

ays b
e to hand

 for the op
erator. The

g
uid

e g
ives a b

rief exp
lanation of the construction and

 op
eration

of the cleaner.

This hig
h p

ressure cleaner has b
een d

esig
ned

 for sim
p

le and
fast op

eration. S
hould

 you encounter any p
rob

lem
s you cannot

solve b
y referring

 to the op
erating

 g
uid

e, contact our S
ervice

D
ep

artm
ent 

w
hose 

exp
erience 

and
 

exp
ert 

know
led

g
e 

w
ill

alw
ays b

e at your d
isp

osal. 

B
y follow

ing
 this g

uid
e, you w

ill ensure safe and
 econom

ical
op

eration of your hig
h p

ressure cleaner. A
s w

ith a car, the life-
tim

e and
 p

erform
ance of the cleaner w

ill b
e enhanced

 if the
cleaner is m

aintained
 and

 serviced
 in accord

ance w
ith the op

er-
ating

 g
uid

e.

W
e recom

m
end

 that our custom
ers take out a service ag

ree-
m

ent, that p
rovid

es an ag
reed

 num
b

er of annual service visits,
d

ep
end

ent on usag
e and

 w
orking

 environm
ent. P

lease contact
our S

ales D
ep

artm
ent for further inform

ation.

R
eferences to illustrations in the g

uid
e are m

ad
e as (1.5) for

exam
p

le, w
hich m

eans that reference is m
ad

e to illustration no.
1, item

 no. 5 (in this instance, the hig
h p

ressure hose).

Typ
e:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........

N
o: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........

D
ate of p

urchase: 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........
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 IN
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T
R
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T
IO

N
S

For the b
enefit of the op

erator and
 his/her surround

ing
s, the fol-

low
ing

 safety p
recautions m

ust b
e carefully ob

served
:

1.
The cleaner should

 b
e earthed

 accord
ing

 to current
reg

ulations. For the sake of reliab
le op

eration, the
resistance of the earth connection m

ust not exceed
50 ohm

s.

2.
N

ever exceed
 the m

axim
um

 p
ressure and

 tem
p

era-
tures stated

 on the typ
e p

late.

3.
In the event of b

reakd
ow

n or w
hen rep

airing
 the

m
achine, sw

itch off the cleaner at the m
ains, and

turn off the w
ater sup

p
ly.

4.
A

fter use, sw
itch off the cleaner at the m

ains and
 turn

off the w
ater sup

p
ly. A

lw
ays lock the p

istol w
ith the

safety d
evice on the trig

g
er w

hen leaving
 the clean-

er.

5.
U

se only G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance hig
h p

ressure
hoses. D

o not use other m
akes, as they d

o not fulfill
the safety stand

ard
s G

erni A
/S

 /  N
ilfisk-A

d
vance A

/S
req

uire. N
ever attem

p
t to rep

air d
efective hig

h p
res-

sure hoses yourself.

6.
The w

ater jet leaves the nozzle w
ith g

reat force. It
should

 therefore never b
e d

irected
 at p

eop
le, ani-

m
als, electrical eq

uip
m

ent or live electrical cab
les.

7.
Leaks m

ay b
e d

ang
erous. N

ever use the cleaner if
there are leaks.

8.
W

earing
 of p

rotective clothing
 is recom

m
end

ed
, to

p
revent 

injury 
caused

 
b

y 
accid

ental 
sp

raying
 

of
unp

rotected
 skin.

9.
A

lw
ays hold

 the lance and
 p

istol w
ith b

oth hand
s.

10.
N

ever attem
p

t to chang
e the p

istol, or d
isconnect the

hoses b
efore the cleaner is sw

itched
 off and

 p
res-

sure has b
een released

.

11.
N

ever allow
 child

ren or unauthorised
 p

ersonnel to
op

erate the cleaner.

12.
N

oise p
ressure level (LA

eq
) is 87 d

B
(A

) at a d
istance

of 1 m
eter from

 the m
achine, in accord

ance w
ith IS

O
3746. N

oise outp
ut level (LW

A
) is 96 w

atts/m
2, in

accord
ance w

ith IS
O

 3746. The use of ear-p
rotectors

is recom
m

end
ed

, if w
orking

 close to the m
achine.

53
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Your new
 cleaning

 system
 is constructed

 as illustrated
 in the

function d
iag

ram
s on p

ag
es 77.

The system
 consists of a unit in w

hich there are 2 or 3 m
achine

units (1.2) installed
. The system

 is controlled
 from

 the control
p

anel (2.3) b
uilt in to the up

p
er section of the system

. The sys-
tem

 is started
 up

 w
ith the flow

 sw
itch (1.16), m

ounted
 on the

p
ressure m

anifold
. The p

ressure transm
itter that constantly reg

-
isters outlet p

ressure, is also m
ounted

 here (1.17). This send
s a

sig
nal to the control b

ox, w
hich controls cut-in and

 cut-out of the
m

achine units as req
uired

.

S
ystem

 800 g
ives the op

erator the op
p

ortunity to use up
 to 2

p
um

p
s. The control b

ox starts and
 stop

s the m
achine units auto-

m
atically, d

ep
end

ing
 on the num

b
er of op

erators.
In ad

d
ition, S

ystem
 800 allow

s:

-
up

 to 2 op
erators to clean at the sam

e tim
e. This m

eans a
d

oub
le of cleaning

 p
rod

uctivity, and
 thus saving

s on clean-
ing

 tim
e. 

The system
 can also allow

 the op
erator to ap

p
ly d

eterg
ent via

the p
essure stab

iliser (1.14). This ensures that other op
erators

d
o not exp

erience p
ressure fluctuations w

hen ap
p

lying
 d

eter-
g

ent, or in the event of the reg
ulation of p

um
p

 p
ressure on the

p
ressure reg

ulation hand
le.

O
n the front p

anel, O
P

E
R

ATIN
G

 current (3.7) for the system
,

num
b

er of op
erators/p

um
p

s (3.3) connected
,  m

in. p
ressure

(3.5) and
 m

ax. p
ressure (3.6) and

 w
ater low

 (3.4) are ind
icated

.

F
u

n
c

tio
n

 d
ia

g
ra

m
1.1

E
lectric m

otor
1.2

P
um

p
1.3

W
ater inlet

1.4
P

ressure outlet
1.5

H
ig

h p
ressure hose

1.6
P

istol
1.8

P
ressure reg

ulation hand
le

1.9
M

anom
eter

1.10
S

afety valve
1.11

D
eterg

ent container
1.12

N
on-return b

all valve
1.13

D
eterg

ent reg
ulating

 hand
le

1.14
D

eterg
ent p

ressure stab
iliser/injector

1.15
Fine sand

 filter
1.16

Flow
 sw

itch
1.17

P
ressure transm

itter for p
ressure reg

istration
1.18

D
oub

le non-return valve
1.19

N
on-return valve

1.20
C

losing
 valve

1.21
W

ater tank
1.22

P
ressure-release valve

1.23
Float valve

M
a

c
h

in
e

 c
o

n
stru

c
tio

n
2.1

Fram
e

2.2
W

ater tank
2.3

C
ontrol b

ox
2.5

P
ressure-release valve

2.6
P

ressure transm
itter

2.7
D

oub
le non-return valve

2.8
Flow

 sw
itch

2.9
W

ater inlet
2.10

Fine sand
 filter

2.11
O

utlet hose (hig
h p

ressure)
2.13

M
achine leg

s
2.14 

M
anom

eter
2.15 

Inletfilter
2.16 

O
il filling

2.18  
O

il g
lass

S
yste

m
 8

0
0

, c
o

n
tro

l p
a

n
e

l
3.1   

S
tart/stop

 b
utton. The actual on/off sw

itch for the system
.

A
lso functions as the reset b

utton for w
ater low

.
3.2   

S
tart/stop

 b
uttons for the ind

ivid
ual m

otor/p
um

p
 units

3.3 
N

um
b

er  of op
erators/p

um
p

s ind
icator

3.4
W

ater low
 ind

icator
3.5

M
in. p

ressure ind
icator

3.6
M

ax. p
ressure ind

icator
3.7 

C
urrent ind

icator 

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

In
sta

lla
tio

n
Fit the 4 m

achine leg
s (2.13) and

 m
ount S

ystem
 800 as show

n
in illustration no. 4, p

ag
e 79.

S
in

g
le

 o
p

e
ra

to
r o

n
 th

e
 syste

m
To ob

tain m
axim

um
 cleaning

 efficiency as a sing
le user from

tw
o p

um
p

s, the correct nozzle size should
 b

e selected
. P

lease
also note that the stand

ard
 p

istol should
 b

e chang
ed

 to a p
istol

throug
h w

hich the w
ater volum

e can p
ass w

ithout causing
 too

m
uch p

ressure loss, and
 that the hig

h p
ressure hose m

ust have
an internal d

iam
eter of 12 m

m
 (contact the S

ervice D
ep

artm
ent

for further d
etails).

M
o
re

 th
a
n
 o

n
e
 o

p
e
ra

to
r o

n
 th

e
 syste

m
There are no restrictions for the num

b
er of connection p

laces on
the p

ip
e system

, and
 extra hig

h p
ressure hoses can b

e con-
nected

 if req
uired

.



O
P

E
R

A
T

IN
G

 A
N

D
S

T
A

R
T

IN
G

 G
U

ID
E

L
a

n
c

e
s:

Your new
 hig

h p
ressure cleaner m

ay b
e eq

uip
p

ed
 w

ith one or
m

ore of the follow
ing

 lances: 

•  S
in

g
le

 la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a fixed
 sp

ray nozzle and
 a lance. It is op

erated
 b

y
m

eans of the p
istol g

rip
. 

•  D
o

u
b

le
 la

n
c

e
is sup

p
lied

 w
ith a fixed

 sp
ray nozzle and

 tw
o lances w

ith the p
os-

sib
ility of p

ressure reg
ulation and

 ap
p

lication of d
eterg

ents. It is
op

erated
 b

y m
eans of the p

istol g
rip

 and
 the reg

ulation hand
le. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a hig
h efficiency fixed

 sp
ray nozzle and

 tw
o lan-

ces w
ith the p

ossib
ility of p

ressure reg
ulation and

 ap
p

lication of
d

eterg
ents. It is op

erated
 b

y m
eans of the p

istol g
rip

 and
 the reg

u-
lation hand

le. 

F
in

e
 sa

n
d

 filte
r

If you use w
ater containing

 floating
 sand

, w
e recom

m
end

 that you
m

ount a fine sand
 filter. The filter elem

ent is chang
ed

 accord
ing

 to
need

.
If you d

o not m
ount the fine sand

 filter, there is a risk that the float-
ing

 sand
 w

ill settle in the b
y-p

ass valve. This m
ay cause d

am
ag

e
to the b

y-p
ass valve, the cylind

er head
 and

 the Turb
o Laser. This

is not covered
 b

y the w
arranty.

S
ta

rt
1. 

C
onnect the electricity sup

p
ly cab

le. N
ote the rated

voltag
e and

 am
p

ag
e :

2-p
um

p
s

3 X
 400V, 50 H

z 
24 A

 

2.
C

heck the p
um

p
 oil level (m

achine m
ust b

e sw
itched

off). The oil should
 alw

ays b
e visib

le in the oil g
lass

(2.18).
W

ater sup
p

ly p
ressure m

ust b
e at least 3 b

ar w
hen

op
erating

 and
 no m

ore than 10 b
ar. The w

ater tem
-

p
erature m

ust b
e m

ax. 50°C
. E

nsure that the w
ater

sup
p

ly can p
rovid

e a flow
 of at least 60 l/m

in for a 2
p

um
p

 system
,

Turn the w
ater full on.

3.
O

p
en all tap

s, and
 start the system

 b
y activating

 the
m

ain 
sw

itch 
(3.1) 

on 
the 

control 
p

anel 
and

 
the

start/stop
 b

uttons for each of the p
um

p
s (3.2), w

hich
are also on the control p

anel. Let the m
achine run

until the p
ressure has stab

ilised
 (to b

leed
 the clean-

ing
 and

 p
ip

e system
s).

It is ver y im
p

ortantthat the system
 is thoroug

hly b
led

to achieve stab
le op

eration. 

4.
Flush the hig

h p
ressure hose and

 the p
istol throug

h,
and

 then fit either sing
le or d

oub
le lance to the p

istol.
The system

 is now
 read

y to op
erate, and

 can b
e

used
 b

y up
 to 2 op

erators  If the p
ressure is to b

e
reg

ulated
 b

y the p
ressure reg

ulation hand
le, a p

res-
sure stab

iliser m
ust b

e fitted
 b

etw
een the coup

ling
and

 the p
istol.

S
to

p
p

in
g

To 
stop

 
the 

cleaner,
p

ress 
the 

on/off 
b

utton 
(3.1) 

and
 

the
start/stop

 b
uttons (3.2). S

w
itch off the p

ow
er sup

p
ly to the clean-

er at the m
ains, and

 turn off the w
ater.  

The p
istol should

 alw
ays b

e locked
 w

ith the safety d
evice on the

hand
le, w

hen you have finished
 using

 the lance. This w
ill p

re-
vent any unauthorised

 p
erson from

 b
eing

 ab
le to use the clean-

er.

A
p

p
lyin

g
 d

e
te

rg
e

n
t

For the ap
p

lication of d
eterg

ent, a p
ressure stab

iliser m
ust b

e
fitted

, as for p
ressure reg

ulation. The d
eterg

ent can b
e ap

p
lied

b
y 

the 
p

ressure 
stab

iliser. 
The 

concentration 
of 

d
eterg

ent
req

uired
 (up

 to 6%
) is set w

ith the reg
ulator hand

le (1.13) on the
p

ressure stab
iliser.

U
se only d

eterg
ent sp

ecially-d
evelop

ed
 for use in hig

h p
ressure

cleaners. It is econom
ical to use, and

 safeg
uard

s the ob
ject to

b
e cleaned

 as m
uch as p

ossib
le.

1.
P

lace the hose w
ith the filter on in the d

eterg
ent con-

tainer (1.11). C
heck that the filter is com

p
letely sub

-
m

erg
ed

 in the d
eterg

ent.

2.
O

p
en the p

ressure reg
ulation hand

le (1.8) fully. The
cleaner w

ill autom
atically suck in d

eterg
ent until the

p
ressure reg

ulation hand
le is closed

.
51
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C
A

R
A

C
T

É
R
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T
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U

E
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 T
E

C
H

N
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U
E

S
M

A
IN

T
E

N
A

N
C

E

To ensure op
tim

al p
erform

ance and
 a long

 lifetim
e for your hig

h
p

ressure cleaner, it is im
p

ortant to keep
 it w

ell m
aintained

. W
e rec-

om
m

end
 you follow

 the g
uid

elines b
elow

 and
 refer to the check list

on the next p
ag

e.

O
il le

ve
l

The 
oil 

level 
of 

the 
p

um
p

s 
should

 
b

e 
checked

 
d

aily. 
The

m
achine m

ust b
e sw

itched
 off and

  level. The oil m
ust b

e visib
le

in the g
lass (2.18).

If req
uired

, w
hit oil in (2.16). 

O
il c

h
a

n
g

e
The p

um
p

 oil should
 b

e chang
ed

 after a m
axim

um
 of 300 w

ork-
ing

 hours and
 at least once a year - firs tim

e after 50 hours. If
there is w

ater in the p
um

p
 oil, the contam

inated
 oil should

 b
e

chang
ed

 and
 new

 oil ad
d

ed
 (oil typ

e: S
ee technical d

ata).  

F
in

e
 sa

n
d

 filte
r

C
hang

e the filter elem
ent as req

uired
.

F
ro

st p
ro

te
c

tio
n

The system
 m

ust b
e installed

 in a location that is not exp
osed

 to
frost.

C
le

a
n

in
g

A
lw

ays keep
 your hig

h p
ressure cleaner clean. This w

ill help
 to

increase the lifetim
e and

 p
erform

ance of the ind
ivid

ual p
arts sig

-
nificantly.

D
isp

o
sa

l
A

ll p
arts that have b

een rep
laced

, such as w
ater filter, fine sand

filter elem
ents and

 contam
inated

 oil and
 anti-freeze should

 b
e

d
ep

osited
 

at 
ap

p
roved

 
official 

d
isp

osal 
sites 

for
d

isp
osal/d

estruction.
W

hen the system
 has reached

 the end
 of its lifetim

e, all d
eter-

g
ent and

 oil should
 b

e d
rained

, and
 d

isp
osed

 of as d
etailed

ab
ove. The w

hole system
 should

 then also b
e d

ep
osited

 at such
a site.
A

ny p
arts rem

oved
 in the course of servicing

 can b
e hand

ed
 to

the service fitter, w
ho w

ill ensure that they are correctly d
isp

osed
of.
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M
o

d
è

le
S

ystè
m

e
 8

0
0

-2

P
ression d

e travail
b

ar
210

P
uissance d

e nettoyag
e

kW
4.2/8.4

D
éb

it d
’eau à la p

ression m
in.

l/h
1800/3600

Valeur rég
lée p

our p
ression m

in.
b

ar 
130

Valeur rég
lée p

our p
ression m

ax.
b

ar 
215

D
osag

e d
e d

éterg
ent **, facultatif

%
6

Force d
e recul, à la p

ression m
ax. *

N
85*

C
ylind

res
p

cs.
3/6

P
istons

p
cs.

3/6

H
uile p

our p
om

p
e S

A
E

 10W
/40 *

l
1

R
accord

em
ent en eau *

“
1

Pression m
in. d’eau d’adm

ission en m
arche***

b
ar

3

P
ression m

ax.
b

ar
10

Tem
p

érature m
ax.  d

e l’eau d
’ad

m
ission 

°C
50

Intensité en 3 X
 400V, 50 H

z   
A

50

Fusib
le 3 X

 400V, 50 H
z 

A
50

P
uissance consom

m
ée*

kW
28,4

N
iveau sonore d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

G
icleur H

P
 p

our lance d
oub

le
°/taille

1511

G
icleur B

P
 p

our lance d
oub

le
°/taille

40/40

A
ng

le vap
orisation lance d

oub
le

°
15/40

C
âb

le électriq
ue

m
2

P
oid

s
kg

205

Larg
eur

m
m

750

Long
ueur

m
m

560

H
auteur

m
m

1250

*
p

our l’em
p

loi d
’une seule p

om
p

e

**
p

our l’em
p

loi avec rég
ulateur d

e p
ression

***
sous réserve d

es caractéristiq
ues d

es canalisations haute p
ression
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C
H

E
C

K
L

IS
T

A
C

T
IO

N
W

H
A

T
W

H
E

N
/H

O
W

 O
F

T
E

N
H

O
W

Instruct
N

ew
 op

erator
B

efore op
erator uses 

N
ew

 op
erator to read

S
ystem

 800
op

erating
 g

uid
e

C
heck

H
ig

h p
ressure hoses

D
aily

Leaks? - call
service eng

ineer

C
heck

M
anom

eter p
ressure 

D
aily

Too hig
h/low

? -
call service eng

ineer

C
heck

S
up

p
ly of 

D
aily - w

hen d
eterg

ent
P

oor suction/leaks?
d

eterg
ent

is b
eing

 used
C

all service eng
ineer

C
lean

Fine sand
A

s req
uired

S
ee und

er M
aintenance

filter

C
heck

S
eals

E
very second

 m
onth

Leaks? - call 
service eng

ineer

P
erform

O
il chang

e
A

fter 300 hours 
S

ee und
er M

aintenance
op

eration, at least once
or call service eng

ineer
p

er year

P
a

n
n

e
    

C
a

u
se

R
e

m
è

d
e

     

Le m
oteur vrom

b
it au 

Fusib
le g

rillé.     
R

em
p

lacer le fusib
le. S

’il saute encore 
d

ém
arrag

e.   
ou si le m

oteur vrom
b

it toujours,   
contacter le S

.A
.V. 

E
rreur d

e circuit.    
C

ontrôler les p
hases d

e la p
rise.

Vib
rations au tuyau H

P
 et  

A
ir d

ans la p
om

p
e.

R
esserrer le tuyau asp

irateur.
au p

istolet.
P

as d
’eau.     

N
ettoyer le filtre d

’asp
iration. O

uvrir
à fond

 l’alim
entation en eau.

U
n m

oteur/p
om

p
e s’arrête

G
icleur b

ouché
A

 vérifier
p

ar m
om

ents
G

icleur inad
ap

té
A

 vérifier

G
icleur haute p

ression usé
A

 chang
er

A
ir d

ans le S
ystèm

e
P

urg
er et ouvrir la p

oig
née d

e 
rég

ulation d
e p

ression et activer le 
p

istolet. Laisser tourner jusq
u’à 

stab
ilisation.

P
ression stab

le sans rég
ulateur

A
 vérifier m

onté

P
ression m

in./m
ax. incorrecte

S
’ad

resser au S
AV

D
ém

arrag
e b

rutal d
u 

R
accord

 d
u rob

inet ouvert
V

érifier les raccord
s

S
ystèm

e 800
Fuite

S
’ad

resser au S
AV

P
as d

’alim
entation d

e 
B

id
on d

e d
éterg

ent vid
e.

Le rem
p

lir.
d

éterg
ent

Filtre à d
éterg

ent encrassé.
N

ettoyer le filtre à d
éterg

ent.

Vanne d
e d

osag
e ferm

ée.
L’ouvrir.

Le nettoyeur ne fonctionne
Fuite d

u côté asp
iration 

C
ontrôler les fuites, resserer si

p
as à la p

ression m
axim

ale
(asp

ire d
e l’air).

nécessaire le collier d
e serrag

e. 
ou p

ression instab
le.

G
icleur H

P
 ob

turé.
D

ém
onter le g

icleur et le nettoyer avec
p

récaution.

G
icleur H

P
 usé.

M
onter un g

icleur neuf. V
érifier le typ

e 
(voir caractéristiq

ues techniq
ues).

A
ir d

ans l’ap
p

areil.
Vid

ang
er le nettoyeur. O

uvrir la p
oig

née 
d

e m
aintien/rég

lag
e d

e p
ression, 

actionner le p
istolet. Laisser tourner  le 

nettoyeur p
our ob

tenir une p
ression 

stab
le.

G
icleur incorrect.

R
em

p
lacer le g

icleur. V
érifier le typ

e 
(voir caractéristiq

ues techniq
ues).

49
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FA
U

LT
 F

IN
D

IN
G

S
ym

p
to

m
s

C
a

u
se

R
e

m
e

d
y

S
ystem

 800 w
ill not

S
tart/stop

 b
uttons not

A
ctivate m

achine b
y p

ressing
 on/off

start. 
activated

.
b

uttons on the control p
anel.

S
ystem

 is not connected
P

lug
 m

achine in to p
ow

er socket and
 

to p
ow

er sup
p

ly.
sw

itch on m
ain sw

itch.

Fuse b
urnt out.

R
ep

lace the fuse. If the fuse b
urns out

ag
ain, contact S

ervice D
ep

artm
ent.

N
o fuse in p

lug
.

Fit fuse in accord
ance w

ith w
iring

 d
iag

.

S
ystem

 800 stop
s

Fuse b
urnt out.

R
ep

lace the fuse. If the fuse b
urns out

sud
d

enly.
ag

ain, contact S
ervice D

ep
artm

ent.

Low
 voltag

e.
C

ontact S
ervice D

ep
artm

ent.

M
otor too hot. 

R
elease “on/off” b

utton for the ind
ivid

ual
m

otor/p
um

p
 unit and

 w
ait until it is cold

R
estart the unit b

y p
ressing

 the b
utton 

ag
ain. If the p

rob
lem

 recurs, contact 
S

ervice D
ep

artm
ent.

O
p

erating
 p

ressure too hig
h 

C
lean/chang

e nozzle (see technical d
ata).

(nozzle b
locked

, w
rong

 nozzle).

Insufficient w
ater.                   

Turn w
ater sup

p
ly full on. C

lean suction
filter. R

estart system
 b

y activating
 

“on/off” b
utton (3.1).



T
A

B
L

E
A

U
 D

E
 

C
O

N
T

R
O

L
E

E
F

F
E

C
-

Q
U

O
I

Q
U

A
N

D
            

C
O

M
M

E
N

T
T

U
E

R

Form
er

N
ouvel utilisateur

A
vant q

u’il n’utilise 
L’utilisateur d

oit lire
la m

achine
le m

od
e d

’em
p

loi

V
érifier

Tuyau haute p
ression

A
 chaq

ue utilisation
Fuites ? - ap

p
eler

un technicien d
u S

.A
.V.

V
érifier

La p
ression d

u
A

 chaq
ue utilisation

Trop
 haute ou trop

 b
asse ? -

m
anom

ètre
ap

p
eler un technicien

V
érifier

A
sp

iration d
e d

éterg
ent

E
n cas d

’utilisation
P

as d
’asp

iration, fuites ? -
d

e d
éterg

ent
ap

p
eler un technicien

N
ettoyer 

Le filtre à eau
C

haq
ue sem

aine/selon 
Voir “M

aintenance”
b

esoin

N
ettoyer

Le filtre à sab
le

S
elon b

esoin
Voir “M

aintenance”    

V
érifier

Les joints
Tous les d

eux m
ois

Fuites ? - ap
p

eler
un technicien

P
rocéd

er
A

 la vid
ang

e d
’huile

300 heures ap
rès la 

Voir “M
aintenance”

p
rem

ière utilisation. 
E

nsuite une fois
p

ar an 

S
ym

p
to

m
s

C
a

u
se

R
e

m
e

d
y

M
otor noisy w

hen  
Fuse in the fixed

R
ep

lace the fuse. If the fuse b
urns out 

starting
 up

.
installation b

urnt out.
ag

ain, or the m
otor is still noisy; 

contact S
ervice D

ep
artm

ent.

D
efect in w

iring
.

C
heck p

hases in the p
ow

er p
lug

.

H
ig

h p
ressure hoses 

A
ir in system

.
Tig

hten suction hose. B
leed

 system
.

and
 p

istol shake.

O
ne m

achine cuts 
N

ozzle b
locked

.
C

heck nozzle.
in and

 out rep
eated

ly.
W

rong
 nozzle.

C
heck nozzle.

H
ig

h p
ressure nozzle w

orn.       
Fit new

 nozzle. N
ote typ

e (see
technical d

ata).
A

ir in system
.                         

B
leed

 system
. O

p
en p

ressure reg
ulation 

hand
le , activate p

istol. Let m
achine run

until p
ressure stab

ilises.

P
ressure reg

ulation occurs
C

heck p
ressure stab

iliser is fitted
.

w
ithout p

ressure stab
iliser.

M
in./m

ax. p
ressure incorrect.

C
ontact S

ervice D
ep

artm
ent.

S
ystem

 starts 
Tap

 connection op
en.

C
heck all tap

s connections.
unintentionally.

S
ystem

 has a leak.
C

ontact S
ervice D

ep
artm

ent.

N
o d

eterg
ent sup

p
ly

D
eterg

ent container em
p

ty.
R

efill.

D
eterg

ent filter b
locked

.
C

lean filter.

D
eterg

ent valve closed
.

O
p

en

S
ystem

 800 w
ill not

S
uction sid

e of p
um

p
 leaking

C
heck for leaks, 

reach m
ax. p

ressure/
(allow

ing
 air to enter).

tig
hten hose p

ressureb
and

. 
fluctuates.

H
ig

h p
ressure nozzle b

locked
.

R
em

ove nozzle, and
 clean carefully.

H
ig

h p
ressure nozzle w

orn.
Fit new

 nozzle, N
ote typ

e (see
technical d

ata).

A
ir in system

.
B

leed
 cleaner. O

p
en p

ressure reg
ulation 

hand
le, activate p

istol. Let m
achine run

until p
ressure stab

ilises.

W
rong

 nozzle/d
efective nozzle.

R
ep

lace nozzle. N
ote typ

e (see technical d
ata).

33
48

R
E

C
H

E
R

C
H

E
D

E
 P

A
N

N
E

S

P
a

n
n

e
    

C
a

u
se

R
e

m
è

d
e

     

Le S
ystèm

e 800 
Les b

outons d
e com

m
and

e
A

ctiver les b
outons d

e com
m

and
e. 

ne d
ém

arre p
as.

ne sont p
as activés.

Le S
ystèm

e n’est p
as   

B
rancher la p

rise d
e courant. 

b
ranché au circuit électriq

ue

Fusib
le g

rillé.     
R

em
p

lacer le fusib
le. S

’il saute   
d

e nouveau, contacter le S
.A

.V.  

A
lim

entation secteur.
V

érifier l’alim
entation.

Le S
ystèm

e 800 s’arrête    
Fusib

le g
rillé.

R
em

p
lacer le fusib

le. S
’il saute d

e     
d

’un coup
.

nouveau, contacter le S
.A

.V. 

S
ous-tension. 

R
allong

e d
e câb

le trop
 long

ue.    
C

ontacter le S
.A

.V.

M
oteur trop

 chaud
.

M
ettre le b

outon d
e com

m
and

e en
p

os. “0”, et attend
re jusq

u’a le m
oteur est froid

. 
R

ed
ém

arrer l’ap
p

areil. 

P
ression d

e travail trop
  

N
ettoyer ou rem

p
lacer le g

icleur 
élevée (g

icleur sale/incorrect)
(voir caractéristiq

ues techniq
ues).

D
éb

it insuffisant
O

uvrir com
p

lètem
ent l’arrivée d

’eau. 
N

ettoyer le filtre d
’asp

iration. 
R

ed
ém

arrer leS
ystèm

e (3.1).
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P
our tirer le m

eilleur p
rofit d

e votre nettoyeur haute p
ression N

ilfisk-
A

d
vance et p

our lui assurer une long
ue d

urée d
e vie, il est im

p
or-

tant d
e l’entretenir. Il est recom

m
and

é d
e suivre les ind

ications sui-
vantes, en accord

 avec le tab
leau d

e contrôle.

N
ive

a
u

 d
’h

u
ile

C
ontrôler q

uotid
iennem

ent la niveau d
'huile d

e la p
om

p
e sur la

réservoir d
'huile. V

érifier le niveau d
'huile lorsq

ue l'ap
p

areil est à
l'arrêt et p

lacé sur une surface rég
ulière. L'huile d

oit être visib
le

d
ans la réservoir d

'huile (2.18). R
em

p
lir  si  nécessaire  d

' huile.
(2.16). 

V
id

a
n

g
e

 d
’h

u
ile

R
em

p
lacer l’huile au m

oins une fois p
ar an ou toutes les 300

heures d
e fonctionnem

ent - p
rem

ière fois ap
rès 50 heures. Il faut

ég
alem

ent chang
er l’huile si elle contient d

e l’eau.
Typ

e d
'huile à utiliser: voir caractéristiq

ues techniq
ues.

F
iltre

 à
 sa

b
le

C
hang

er l’élém
ent d

u filtre si nécessaire.

P
ro

te
c

tio
n

 a
n

tig
e

l
Le S

ystèm
e N

/G
-800 d

oit être installé d
ans un local hors g

el. 

N
e

tto
ya

g
e

P
our assurer une d

urée d
e vie p

lus im
p

ortante au nettoyeur et p
ré-

server chacun d
e ses élém

ents, il faut l’entretenir et veiller à ce
q

u’il soit toujours p
rop

re.

R
e

je
ts/d

e
stru

c
tio

n
Il est recom

m
and

é d
e s’ad

resser aux autorités com
p

étentes p
our

le traitem
ent d

es rejets d
’huile, g

az-oil, liq
uid

e antig
el et acid

e
d

étartrant. A
u m

om
ent où le nettoyeur haute p

ression est m
is d

éfi-
nitivem

ent hors d
’usag

e, celui-ci est à vid
er d

e p
rod

uits d
e net-

toyag
e ainsi q

ue d
'huile d

e p
om

p
e et d

e stator et tous ces p
rod

uits
d

oivent 
être 

d
ép

osés 
conform

ém
ent 

aux 
rég

lem
entations. 

D
e

m
êm

e p
our le nettoyeur haute p

ression.

M
o

d
e

l
S

yste
m

 8
0

0
-2

P
um

p
 p

ressure
b

ar
210

W
ater q

uantity, m
in. p

ressure
l/h

1800/3600

A
d

justed
 value for m

in. p
ressure

b
ar 

130

A
d

justed
 value for m

ax. p
ressure

b
ar 

215

D
eterg

ent **), op
tional

%
6

R
ecoil force, m

ax. *)
fi

85

C
ylind

ers
p

cs.
3/6

P
um

p
 oil S

A
E

 10W
/40 *)

l
1

W
ater connection *)

“
1

Inlet p
ressure d

uring
 op

eration, m
in.

b
ar

3

Inlet p
ressure, m

ax.
b

ar
10

Inlet p
ressure tem

p
erature m

ax. 
°C

50

A
m

p
. consum

p
tion 3 X

 400V, 50 H
z   

A
50

Fuses 3 X
 400V, 50 H

z 
A

50

P
ow

er consum
p

tion inp
ut *)

kW
28,4

N
oise level d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

D
oub

le lance hig
h p

ressure nozzle
d

im
.

1511

D
oub

le lance low
 p

ressure nozzle
d

im
.

4040

D
oub

le lance sp
ray ang

le
°

15/40

E
lectrical cab

le
m

2

W
eig

ht
kg

205

W
id

th
m

m
750

D
ep

th
m

m
560

H
eig

ht
m

m
1250

*)
A

p
p

lies for the use of one p
um

p
.

**)
A

p
p

lies for the use of p
ressure stab

iliser

34



M
O

D
E

 D
’E

M
P

L
O

I
E

T
 D

E
 M

IS
E

 E
N

 M
A

R
C

H
E

D
E

U
T

S
C

H
L

a
n

c
e

s:
Votre nouveau nettoyeur haute p

ression p
eut être éq

uip
é d

‘un ou
p

lusieurs d
es lances suivantes:

• L
a

n
c

e
 sim

p
le

E
q

uip
ée d

’un g
icleur fixe et une lance. M

anier à la d
étente d

u p
is-

tolet.

• L
a

n
c

e
 d

o
u

b
le

E
q

uip
ée d

’un g
icleur fixe et d

eux lances q
ui vous d

onnent la p
os-

sib
ilité d

e rég
ler la p

ression et d
’ap

p
liq

uer d
es d

éterg
ents. M

anier
à la d

étente d
u p

istolet et à la p
oig

née d
e rég

lag
e.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

c
e

E
st éq

uip
ée d

’un g
icleur fixe très efficace et d

eux lances q
ui vous

d
onnent la p

ossib
ilité d

e rég
ler la p

ression et d
’ap

p
liq

uer d
es

d
éterg

ents. M
anier à la d

étente d
u p

istolet et à la p
oig

née d
e

rég
lag

e.

F
iltre

 à
 sa

b
le

E
n cas d

e p
résence d

e sab
le en susp

ension d
ans l’eau, il est

conseillé d
e m

onter un filtre à sab
le sur l’arrivée d

’eau. C
hang

er le
filtre si nécessaire.
S

i le filtre à sab
le n’est p

as m
onté, il y a un risq

ue q
ue le sab

le s’in-
cruste d

ans la vanne b
y-p

ass, ce q
ui p

eut occasionner d
es d

om
-

m
ag

es consid
érab

les à la culasse d
u cylind

re et au g
icleur Turb

o
Laser. La g

arantie ne couvre p
as d

e tels d
om

m
ag

es.

M
ise

 e
n

 m
a

rc
h

e
1. 

B
rancher le câb

le électriq
ue. V

érifiez la tension et
l’intensité d

e courant d
u nettoyeur :

2
 p

o
m

p
e

s
3 X

 400V, 50 H
z 

24 A
 

2.
V

érifier le niveau d
’huile d

e la p
om

p
e en p

osition
d

’arrêt seulem
ent : il faut q

ue l’huile soit toujours
visib

le d
ans la jaug

e (2.18).
La p

ression d
’arrivée d

’eau en m
arche d

oit rester
inférieure à 10 b

ars et d
ép

asser 3 b
ars. La tem

p
éra-

ture d
e l’eau d

oit rester inférieure à 50°
C

 m
ax.

Il 
faut 

un 
d

éb
it 

d
’eau 

m
inim

um
 

60 
l/m

in 
avec 

2
p

om
p

es. O
uvrir l’eau à fond

.

3.
O

uvrir tous les rob
inets et d

ém
arrer en actionnant au

tab
leau 

d
e 

b
ord

, 
le 

b
outon 

m
arche/arrêt 

g
énéral

(3.1) et les b
outons d

e chaq
ue p

om
p

e (3.2). Il faut
ab

solum
entlaisser tourner la m

achine jusq
u’à stab

i-
lisation d

e la p
ression p

our p
urg

er la tuyauterie.
4.

R
incer le tuyau haute p

ression et le p
istolet. M

onter
le  lance sim

p
le/d

oub
le, sur le p

istolet.
Le S

ystèm
e est p

rêt à fonctionner.
P

our rég
ler la p

ression à la p
oig

née, il convient d
’ins-

taller un rég
ulateur d

e p
ression.

A
rrê

t
M

ettre le nettoyeur haute p
ression hors circuit en p

oussant les
b

outons 
d

e 
com

m
and

es 
(3.1 

et 
3.2) 

en 
p

osition 
«0» 

(arrêt).
C

oup
er le courant et ferm

er l’alim
entation en eau.

E
n d

ép
osant la lance, verrouiller le p

istolet p
our éviter un d

ém
ar-

rag
e involontaire.

U
tilisa

tio
n

 d
e

 d
é

te
rg

e
n

ts
Il faut aussi ad

ap
ter un rég

ulateur d
e p

ression (1.14) p
our p

ou-
voir ap

p
liq

uer le d
éterg

ent. Le d
osag

e -m
ax. 6%

 est fixé avec la

p
oig

née d
u rég

ulateur (1.13).

U
tiliser uniq

uem
ent les d

éterg
ents sp

écialem
ent d

évelop
p

és
p

our les nettoyeurs haute p
ression N

ilfisk-A
d

vance. Ils sont très
efficaces, économ

iq
ues, n’ag

ressent p
as les surfaces et res-

p
ectent le nettoyeur et l’environnem

ent.

1.
M

ettre le tuyau d
’asp

iration d
e d

éterg
ent avec le filtre d

ans
le b

id
on d

e d
éterg

ent (1.11).
V

érifier q
ue le filtre est b

ien im
m

erg
é.

2.
O

uvrir à fond
 la p

oig
née d

e rég
lag

e d
e 

p
ression (1.8). A

utom
atiq

uem
ent le p

rod
uit est asp

iré.
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E
IN

L
E

IT
U

N
G

W
ir 

m
öchten 

S
ie 

zu 
Ihrer 

neuen 
H

ochd
ruckreinig

eranlag
e

b
eg

lückw
ünschen. 

W
ir sind

 d
avon üb

erzeug
t, d

aß d
as P

rod
ukt voll und

 g
anz d

en
E

rw
artung

en entsp
richt, d

ie S
ie an ein G

erät hab
en, d

as in einer
d

er führend
en Fab

riken für H
ochd

ruckreinig
er herg

estellt w
urd

e.
D

ie G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 d
eckt säm

tliche B
ranchen m

it
einem

 kom
p

letten P
rog

ram
m

 von K
alt- und

 H
eißw

asserreinig
ern

sow
ie einem

 b
reiten Z

ub
ehörsortim

ent. 

D
am

it S
ie d

ie Leistung
 Ihres H

ochd
ruckreinig

ers voll nutzen kön-
nen, 

b
itten 

w
ir 

S
ie 

und
 

eventuelle 
sonstig

e 
B

enutzer, 
d

iese
B

ed
ienung

sanleitung
 

d
urchzulesen. 

D
ie 

B
ed

ienung
sanleitung

sollte als ein fester B
estand

teil d
es H

ochd
ruckreinig

ers b
etrachtet

w
erd

en und
 d

em
 B

enutzer im
m

er zug
äng

lich sein. S
ie erklärt kurz

d
en A

ufb
au und

 d
ie B

ed
ienung

 d
es H

ochd
ruckreinig

ers. 

D
ie B

ed
ienung

 d
es H

ochd
ruckreinig

ers ist einfach und
 unkom

p
li-

ziert. E
ntstehen d

ennoch P
rob

lem
e, d

ie S
ie auch m

it H
ilfe d

er
B

ed
ienung

sanleitung
 nicht selb

st lösen können, w
end

en S
ie sich

an 
unsere 

K
und

end
ienstab

teilung
, 

d
ie 

m
it 

E
rfahrung

 
und

S
achkenntnis zu Ihrer Verfüg

ung
 steht. 

B
eachten S

ie d
ie A

nw
eisung

en in d
ieser B

ed
ienung

sanleitung
,

können 
S

ie 
sich 

eines 
w

irtschaftlichen 
und

 
zuverlässig

en
B

etrieb
es Ihres H

ochd
ruckreinig

ers erfreuen. W
ie b

ei einem
 A

uto
können 

d
urch 

vorschriftsm
äßig

e 
W

artung
 

auch 
b

ei 
einem

H
ochd

ruckreinig
er d

ie Funktionsd
auer verläng

ert und
 d

ie Leistung
erhöht w

erd
en. 

W
ir em

p
fehlen unseren K

und
en eine W

artung
svereinb

arung
 zu

ab
schließen, 

d
ie 

eine 
vereinb

arte 
A

nzahl 
von 

jährlichen
W

artung
sb

esuchen 
ang

eb
en, 

ab
häng

ig
 

von 
G

eb
rauch 

und
B

etrieb
sklim

a. B
itte kontakten S

ie unsere Verkaufsab
teilung

 für
nähere A

uskünfte. 

D
ie B

ed
ienung

sanleitung
 enthält R

eferenzang
ab

en, zum
 B

eisp
iel

(1.5), w
as einen H

inw
eis auf d

as B
ild

 N
r. 1 und

 d
en G

eg
enstand

N
r. 5 b

ed
eutet (in d

iesem
 Fall: auf d

en H
ochd

ruckschlauch). 

Typ
: ..................................................................................................

N
r.: ...................................................................................................

K
aufd

atum
: ......................................................................................



S
IC

H
E

R
H

E
IT

S
-V

O
R

S
C

H
R

IF
T

E
N

D
E

S
C

R
IP

T
IO

N

A
us S

icherheitsg
ründ

en für d
en B

enutzer und
 d

essen U
m

g
eb

ung
sind

 d
iese A

nw
eisung

en g
enauestens zu b

efolg
en. 

1.
D

en 
H

ochd
ruckreinig

er 
vorschriftsm

äßig
 

erd
en. 

A
us

b
etrieb

sm
äßig

en G
ründ

en m
uß d

er Ü
b

erg
ang

sw
id

erstand
d

er E
rd

enverb
ind

ung
 w

enig
er als 50 O

hm
 b

etrag
en. 

2.
D

ie auf d
em

 Typ
enschild

 ang
eg

eb
enen M

axim
alw

erte für
D

ruck und
 Tem

p
eratur d

ürfen nicht üb
erschritten w

erd
en. 

3.
B

ei 
B

etrieb
sstörung

en 
und

 
R

ep
araturen 

d
en

H
ochd

ruckreinig
er am

 H
aup

tschalter ausschalten und
 d

en
W

asserzulauf ab
stellen. 

4.
N

ach B
eend

ig
ung

 d
er A

rb
eit d

en H
ochd

ruckreinig
er am

H
aup

tschalter ausschalten und
 d

en W
asserzulauf ab

stellen.
B

eim
 Verlassen d

es H
ochd

ruckreinig
ers, d

ie P
istole stets an

d
er S

icherung
 am

 A
b

zug
 sichern. 

5.
A

usschließlich 
orig

inale 
H

ochd
ruckschläuche 

verw
end

en.
K

eine 
alternativen 

H
ochd

ruckschläuche 
g

eb
rauchen, 

d
a

d
iese 

d
em

 
S

icherheitsstand
ard

 
d

er 
G

erni 
A

/S
 

/ 
N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

 
nicht 

entsp
rechen. 

Versuchen 
S

ie 
niem

als,
d

efekte H
ochd

ruckschläuche selb
er zu  rep

arieren.               

6.
D

er W
asserstrahl kom

m
t m

it g
roßer K

raft aus d
er D

üse. D
er

S
trahl 

d
arf 

d
aher 

nicht 
auf 

P
ersonen, 

Tiere, 
elektrische

A
nlag

en od
er strom

führend
e Leitung

en g
erichtet w

erd
en. 

7.
W

asserstrahlen zusam
m

en m
it einer U

n-d
ichtig

keit können
g

efährlich sein, d
eshalb

 verm
eid

en. 

8.
E

s em
p

fiehlt sich d
as Trag

en eines S
chutz-anzug

es, um
S

chäd
en d

urch unb
eab

sichtig
tes S

p
ritzen auf ung

eschützte
H

aut zu verm
eid

en.                                             

9.
Lanze und

 P
istole stets m

it b
eid

en H
änd

en halten. 

10.
D

as A
usw

echseln d
er P

istole und
 d

as A
b

m
ontieren von

S
chläuchen nur b

ei ausg
eschaltetem

 H
ochd

ruckreinig
er und

ab
g

elassenem
 D

ruck vornehm
en. 

11. 
N

iem
als 

K
ind

er 
od

er 
nicht 

eing
ew

iesene 
P

ersonen 
d

en
H

ochd
ruckreinig

er b
ed

ienen lassen. 

12.
H

ochd
ruckreinig

ung
 von asb

esthaltig
en M

aterialien ist laut
E

rlaß d
es A

rb
eitsm

inisterium
s N

r. 800 vom
 24. S

ep
tem

b
er

1986 verb
oten. 

13.
D

as Lautstärkeniveau (LA
eq

) ist 87 d
B

(A
) in einem

 A
b

stand
von 1 M

eter von d
er M

aschine - laut IS
O

 3746. D
as S

chall-
Leistung

seffektniveau (LW
A

) ist 96 w
att/m

2
- laut IS

O
 3746.

E
s 

w
ird

 
em

p
fohlen 

G
ehörschutz 

zu 
trag

en, 
falls 

d
er

A
rb

eitsp
latz in d

er N
ähe d

er M
aschine ist. 

Les schém
as d

e fonctionnem
ent et d

e construction p
ag

e 77
d

écrivent votre nouveau nettoyeur haute p
ression N

/G
-800. 

Il com
p

rend
 une unité d

e contrôle sur laq
uelle p

euvent s’ad
ap

-
ter 2 ou 3 unités m

oteur/p
om

p
e (1.2). Il est contrôlé p

ar un
tab

leau d
e b

ord
 (2.3) intég

ré à la p
artie sup

érieure d
e la m

achi-
ne. Il se d

ém
arre p

ar l’interrup
teur d

e p
ression/flow

 sw
itch (1.16)

m
onté sur le m

anifold
 d

e p
ression com

m
e le p

ressostat (1.17)
q

ui enreg
istre la p

ression et envoie un sig
nal au b

oîtier d
es com

-
m

and
es q

ui, selon b
esoin, contrôle la m

arche et l’arrêt d
es

m
achines. N

/G
-800 p

erm
et à l’utilisateur l’em

p
loi d

e 2 p
om

p
es

m
axim

um
. 

L’unité d
e contrôle d

ém
arre ou arrête les m

oteurs/p
om

p
es auto-

m
atiq

uem
ent selon le nom

b
re d

’utilisateurs. 

D
e p

lus, N
/G

-800 p
erm

et :

- à 2 utilisateurs m
ax. à la fois d

e nettoyer ce q
ui trip

le la p
ro-

d
uctivité et d

onc, constitue un g
ain d

e tem
p

s et d
’arg

ent.

N
/G

-800 p
eut aussi d

onner la p
ossib

ilité à l’utili-sateur d
’ap

p
li-

q
uer d

u d
éterg

ent p
ar le rég

ulateur/injecteur (1.14). D
e cette

m
anière, les autres utilisateurs g

ard
ent une p

ression stab
le. S

ur
le p

anneau frontal d
e l’unité d

e p
om

p
e, il y a d

es lam
p

e-tém
oins

:- d
u courant d

e fonctionnem
ent (3.7)

- d
u nom

b
re d

’utilisateurs/d
’unités d

e p
om

p
e (3.3)

- d
e la p

ression m
inim

um
 (3.5)

- d
e la p

ression m
axim

um
 (3.4)

- d
e l’alim

entation en eau (3.4)

S
c

h
é

m
a

 d
e

 fo
n

c
tio

n
n

e
m

e
n

t
1.1

M
oteur électriq

ue
1.2

P
om

p
e

1.3
A

rrivée d
’eau

1.4
P

ression
1.5

Tuyau haute p
ression

1.6
P

istolet
1.8

P
oig

née d
e rég

lag
e d

e p
ression

1.9
M

anom
ètre

1.10
S

oup
ap

e d
e sécurité

1.11
B

id
on d

e d
éterg

ent
1.12

C
lap

et anti-retour
1.13

P
oig

née d
e d

osag
e d

e d
éterg

ent
1.14

R
ég

ulateur/injecteur d
e d

éterg
ent

1.15
Filtre à sab

le
1.16

Interrup
teur d

e p
ression/flow

 sw
itch

1.17
P

ressostat
1.18

D
oub

le clap
et anti-retour

1.19
C

lap
et anti-retour

1.20
Vanne d

e ferm
eture

1.21
R

éservoir d
’eau

1.22
Vanne d

e p
ression

1.23
Flotteur

S
tru

c
tu

re
 d

e
 la

 m
a

c
h

in
e

2.1
C

hâssis
2.2

R
éservoir à eau

2.3
Tab

leau d
e contrôle

2.5
Vanne d

e sortie d
e p

ression
2.6

P
ressostat

2.7
D

oub
le clap

et anti-retour
2.8

Interrup
teur d

e p
ression/flow

 sw
ich

2.9
A

rrivée d
’eau

2.10
Filtre à sab

le
2.11

Tuyau d
e sortie haute p

ression
2.13

P
ied

s d
e la m

achine
2.14  

M
anom

ètre
2.15  

Filtre d
’arrivée

2.16  
R

em
p

lissag
e d

'huile
2.18  

R
éservoir d

'huile

Ta
b

le
a

u
 d

e
 b

o
rd

3.1   
B

outon m
arche/arrêt, m

ise à 0 eau
3.2    

B
outon m

arche/arrêt p
om

p
es/m

oteurs
3.3 

Tém
oin d

u nom
b

re d
’utilisateurs/p

om
p

es
3.4

Tém
oin d

e p
ression d

’eau
3.5

Tém
oin d

e p
ression m

in.
3.6

Tém
oin d

e p
ression m

ax.
3.7    

Tém
oin d

’alim
entation électriq

ue

45
36

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

In
sta

lla
tio

n
Fixer les 4 p

ied
s d

e la m
achine (2.13) et m

onter N
/G

-800
com

m
e ind

iq
ué n°

14 p
ag

e 79.

U
tilisa

te
u

r u
n

iq
u

e
P

our un m
axim

um
 d

’efficacité d
e nettoyag

e avec un seul utilisa-
teur d

e 2  p
om

p
es, il est recom

m
and

é d
e choisir la d

im
ension

d
e g

icleur correcte. N
oter aussi q

u’il faut chang
er d

e p
istolet

p
our un m

eilleur p
assag

e d
e l’eau sans p

erte d
e p

ression. Le
d

iam
ètre interne d

u tuyau haute p
ression d

oit être d
e 12 m

m
m

inim
um

 (se renseig
ner aup

rès d
u S

AV
).

U
tilisa

te
u

rs m
u

ltip
le

s
Le nom

b
re d

e p
ostes d

e connexions au réseau d
e tuyauterie n’est

p
as lim

ité, si nécessaire, on p
eut raccord

er
d

es tuyaux haute p
ression sup

p
lém

entaires. C
ela p

erm
et d

’élarg
ir

la cap
acité d

e l’installation.



C
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N
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IG
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N
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P
our g

arantir à l’utilisateur d
es cond

itions d
e sécurité op

tim
ales,

veillez à l’ap
p

lication d
es consig

nes suivantes :

1.
Le nettoyeur haute p

ression d
oit être connecté à une p

rise
d

e terre conform
ém

ent aux instructions. P
our d

es raisons d
e

fonctionnem
ent, la résistance d

oit être inférieure à 50 ohm
.

2.
La p

ression m
axim

ale et les tem
p

ératures p
rescrites d

oivent
être resp

ectées.

3.
E

n cas d
’anom

alie d
e fonctionnem

ent, m
ettre l’ap

p
areil hors

service en coup
ant le courant et ferm

er l’alim
entation en

eau.

4.
Lors d

’arrêt d
e travail, coup

er le courant et ferm
er l’alim

en-
tation en eau. Verrouiller toujours le p

istolet lorsq
ue le net-

toyeur n’est p
lus utilisé.

5.
U

tiliser exclusivem
ent les tuyaux haute p

ression d
’orig

ine.
N

e jam
ais utiliser d

’autres tuyaux q
ui ne rép

ond
ent p

as aux
norm

es d
e sécurité exig

ées p
ar G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance.

N
e jam

ais tenter d
’effectuer soi-m

êm
e d

es rép
arations sur

les 
tuyaux haute p

ression.

6.
Le jet d

’eau sort d
u g

icleur Turb
o Laser à une g

rand
e vites-

se. Il est d
onc d

ang
ereux d

e le d
irig

er sur d
es p

ersonnes,
anim

aux, installations électriq
ues ou fils électriq

ues sous
tension.

7.
Faire attention aux jets p

rod
uits p

ar d
es fuites, ils risq

uent
d

’être d
ang

ereux.

8.
Il est conseillé d

e p
orter d

es vêtem
ents d

e p
rotection contre

tout contact involontaire avec le jet d
’eau.

9.
La lance et le p

istolet d
oivent toujours être tenus à d

eux
m

ains.

10.
P

our rem
p

lacer le p
istolet ou d

ém
onter le tuyau il faut arrê-

ter le nettoyeur et d
im

inuer la p
ression. 

11.
N

e jam
ais confier l’utilisation d

u nettoyeur haute p
ression

aux enfants ou à d
es p

ersonnes non initiées.

12.
Le niveau sonore est d

e 87 d
B

 (A
) à 1 m

 d
e la m

achine,
conform

ém
ent à la norm

e IS
O

 3746. Le niveau sonore d
e

sortie est d
e 96 w

atts/m
2 conform

ém
ent à la norm

e IS
O

3746. Il est recom
m

and
é d

e p
orter un casq

ue anti-b
ruit p

our
travailler à côté d

e la m
achine.

D
er 

A
ufb

au 
Ihres 

neuen 
H

ochd
ruckreinig

ers 
g

eht 
aus 

d
em

Funktionsd
iag

ram
m

 auf S
eite 12 - 13 hervor. D

as S
ystem

 b
esteht

aus einer E
inheit m

it entw
ed

er 2 od
er 3 M

aschineneinheiten (1.2)
m

ontiert. D
as S

ystem
 w

ird
 üb

er d
as K

ontrollg
etäftel (2.3) g

esteu-
ert, d

as in d
er ob

eren S
ektion d

es S
ystem

s integ
riert ist. D

as
S

ystem
 

w
ird

 
üb

er 
d

en 
am

 
D

ruckm
anifold

 
m

ontierten
S

tröm
ung

sw
ächter 

(1.16) 
eing

eschaltet. 
D

er 
D

rucktransm
itter

(1.17) 
ist 

auch 
hierauf 

m
ontiert, 

und
 

d
er 

reg
istriert 

stet 
d

en
A

uslaßd
ruck und

 m
eld

et d
iesen an d

er K
ontrollkab

ine, d
ie d

ab
ei

d
ie E

in- und
 A

b
schaltung

 d
er M

aschineneinheiten b
ei B

ed
arf steu-

ert. 
S

ystem
 800 m

acht es für d
en B

enutzer m
ög

lich w
ahlfrei b

is 2
P

um
p

en zu b
enutzen. D

ie S
teuerung

 startet und
 stop

p
t autom

a-
tisch 

d
ie 

M
aschineneinheiten 

ab
häng

ig
 

von 
d

er 
A

nzahl 
von

B
enutzern.  

M
it S

ystem
 800 w

ird
 es außerd

em
 m

ög
lich: 

für b
is zu 2 B

enutzer g
leichzeitig

 zu reinig
en. D

ies führt eine
Verd

reifachung
 d

er R
einig

ung
sp

rod
uktivität m

it sich und
 d

am
it

g
esp

arte R
einig

ung
szeit.  

E
nd

lich 
m

acht 
d

as 
S

ystem
 

es 
m

ög
lich 

für 
d

en 
B

enutzer
R

einig
ung

sm
ittel üb

er d
en D

ruckstab
ilisator (1.14) b

eizug
eb

en.
D

ieses sichert, d
aß d

ie üb
rig

en B
enutzer keine D

ruckänd
erung

 b
ei

Verw
end

ung
 

von 
R

einig
ung

sm
ittel 

od
er 

R
eg

ulierung
 

d
es

A
rb

eitsd
rucks üb

er d
en D

ruckreg
lerg

riff, reg
istrieren. 

A
uf 

d
em

 
Vord

erp
aneel 

g
ib

t 
es 

Ind
ikation 

für 
sow

ohl
B

etrieb
ssp

annung
 d

er A
nlag

e (3.7), A
nzahl von B

enutzer/P
um

p
en

eing
eschaltet (3.3), m

in. D
ruck (3.5), m

ax. D
ruck (3.6) als auch

W
asserm

ang
el (3.4). 

F
u

n
k

tio
n

sd
ia

g
ra

m
m

 
1.1

E
lektrom

otor
1.2

P
um

p
e

1.3
W

assereinlaß
1.4

D
ruckauslaß

1.5
H

ochd
ruckschlauch

1.6
P

istole
1.8

D
ruckreg

lerg
riff

1.9
M

anom
eter

1.10
S

icherheitsventil
1.11

R
einig

ung
sm

ittelb
ehälter 

1.12
K

ug
elrückschlag

ventil 
1.13

R
eg

lerg
riff für R

einig
ung

sm
ittel

1.14
D

ruckstab
ilisator/-Injektor für R

einig
ung

sm
ittel 

1.15
Fließsand

filter 
1.16

S
tröm

ung
sw

ächter 
1.17

D
rucktransm

itter für D
ruckreg

istrierung
1.18

D
op

p
eltes R

ückschlag
ventil 

1.19
R

ückschlag
ventil 

1.20
S

chließventil
1.21

W
asserkasten 

1.22
Ü

b
erd

ruckventil 
1.23

S
chw

im
m

erventil 

M
a

sc
h

in
e

n
a

u
fb

a
u

 
2.1

R
ahm

en 
2.2

W
asserkasten 

2.3
K

ontrollkab
ine

2.5
Ü

b
erd

ruckventil 
2.6

D
rucktransm

itter 
2.7

D
op

p
eltes R

ückschlag
ventil 

2.8
S

tröm
ung

sw
ächter 

2.9
W

assereinlaß
2.10

Fließsand
filter 

2.11
A

uslaßschlauch (H
ochd

ruck)
2.13

M
aschinenfüße 

2.14
M

anom
eter

2.15
E

inlaßfilter
2.16

Ö
l-füllen

2.18
Ö

lg
las

S
yste

m
 8

0
0

,K
o

n
tro

llg
e

tä
fe

l
3.1

S
tart-/S

top
p

knop
f, H

aup
tschalter d

er A
nlag

e sow
ohl als

R
ücksetzenknop

f b
ei W

asserm
ang

el
3.2

S
tart-/S

top
p

knöp
fe 

zu 
d

en 
einzelnen 

M
otor-

/P
um

p
eneinheiten

3.3
Ind

ikation für A
nzahl B

enutzer/P
um

p
en

3.4
Ind

ikation für W
asserm

ang
el

3.5
Ind

ikation für m
in. D

ruck 
3.6

Ind
ikation für m

ax. D
ruck 

3.7
Ind

ikation für S
p

annung
  

In
sta

lla
tio

n

In
sta

lla
tio

n
M

ontieren S
ie d

ie 4 S
tck. M

aschinenfüße (2.13) auf d
er M

aschine
und

 S
ystem

 800 laut Fig
ur N

r. 4, S
eite 14 m

ontieren. 

E
in

 B
e

n
u

tze
r d

e
r A

n
la

g
e

Falls es nur einen B
enutzer d

er A
nlag

e g
ib

t, und
 d

er m
axim

ale
R

einig
ung

seffekt von zw
ei  P

um
p

en g
ew

ünscht ist, soll d
ie kor-

rekte D
üseg

röße g
ew

ählt w
erd

en.  A
ußerd

em
 b

eachten, d
aß d

ie
S

tand
ard

p
istole zu einer P

istole m
it g

rößerer W
asserm

eng
e ohne

zu 
g

roßem
 

D
ruckfall 

ausg
etauscht 

w
erd

en, 
und

 
d

aß 
d

er
H

ochd
ruckschlauch einen Innend

urchm
esser von m

ind
estens 12

m
m

 hab
en m

uß 
(d

er K
und

end
ienst für w

eitere A
uskünfte kontakten). 

M
e

h
re

re
 B

e
n

u
tze

r d
e

r A
n

la
g

e
E

s g
ib

t keine B
eg

renzung
en d

er A
nzahl von A

nschlußstellen d
er

A
nlag

e, und
 - w

enn g
ew

ünscht - ist es auch m
ög

lich zusätzliche
H

ochd
ruckschläuche an d

er A
nschlußstelle anzukup

p
eln. 



B
E

D
IE

N
U

N
G

S
- U

N
D

IN
B

E
T

R
IE

B
N

A
H

M
E

A
N

L
E

IT
U

N
G

F
R

A
N

Ç
A

IS
L

a
n

ze
n

: 
Ihr neue H

ochd
ruckreinig

er kann m
it einer od

er m
ehrerer von fol-

g
end

en Lanzen ausg
estattet sein: 

• E
in

ze
lla

n
ze

ist 
m

it 
einer 

festen 
S

p
rühd

üse 
ausg

erüstet. 
W

ird
 

m
ittels 

d
es

P
istoleng

riffs b
ed

ient. 

• D
o

p
p

e
lla

n
ze

ist m
it einer festen S

p
rühd

üse und
 zw

ei Lanzen m
it M

ög
lichkeit für

D
ruckreg

elung
 und

 A
uferleg

en von R
einig

ung
sm

ittel, ausg
erüstet.

W
ird

 m
ittels d

es P
istoleng

riffs und
 R

eg
ulierg

riffs b
ed

ient. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 L
a

n
ze

ist m
it einer festen H

ochleistung
ssp

rühd
üse und

 zw
ei Lanzen m

it
M

ög
lichkeit 

für 
D

ruckreg
elung

 
und

 
A

uferleg
en 

von
R

einig
ung

sm
ittel, ausg

erüstet. W
ird

 m
ittels d

es P
istoleng

riffs und
R

eg
ulierg

riffs b
ed

ient. 

F
lie

ß
sa

n
d

filte
r 

B
ei Verw

end
ung

 von W
asser, d

as Fließsand
 enthält, em

p
fehlen

w
ir d

as m
ontieren eines Fließsand

filters. D
er Filtereinsatz ist nach

B
ed

arf ausw
echselb

ar. 
W

ird
 

d
as 

m
ontieren 

eines 
Fließsand

filters 
unterlassen, 

b
esteht

d
as R

isiko, d
aß Fließsand

 im
 U

m
laufventil häng

en b
leib

t, w
as zur

B
eschäd

ig
ung

 d
es U

m
laufventils, d

es Z
ylind

erkop
fes und

 d
es

Turb
o Lasers führen kann und

 von d
er G

arantie nicht um
faßt ist. 

E
in

sc
h

a
lte

n
1. 

D
as 

E
lektrokab

el 
anschließen. 

N
ennsp

annung
 

und
S

trom
stärke d

es H
ochd

ruckreinig
ers b

eachten:

2
 P

u
m

p
e

n
3 X

 400V, 50 H
z 

50 A
 

2.
D

er Ö
lstand

 d
er P

um
p

en kontrollieren - d
er Ö

lstand
 nur b

ei
S

tillstand
 ab

lesen. Ö
l m

uß im
m

er sichtb
ar im

 Ö
lg

las (2.4)
sein.
D

er W
assereinlaßd

ruck d
arf b

ei B
etrieb

 m
in. 3 und

 m
ax. 10

b
ar b

etrag
en. D

as W
asser d

arf m
ax. 50°C

 sein. A
ußerd

em
soll g

esichert w
erd

en, d
aß d

er W
assereinlaß einen D

urchfluß
auf m

in. 60 L/M
in. zu einer 2 P

um
p

enanlag
e 

D
en W

asserzulauf g
anz aufd

rehen.  

.
G

leichzeitig
 säm

tliche A
b

g
riffstellen öffnen und

 d
as S

ystem
d

ab
ei starten, d

aß d
er am

 
K

ontrolld
isp

lay 
p

lazierte
H

aup
tschalter (3.1) und

 d
ie S

tart/S
top

p
knöp

fe für d
ie einzeln

P
um

p
en (3.2) aktiviert w

erd
en. 

D
ie M

aschinen laufen lassen, b
is einen konstanten D

ruck
erreicht 

ist 
(E

ntlüftung
 

d
er 

R
einig

ung
sanlag

e 
und

 
d

es
R

ohrsystem
s). 

E
s ist sehr w

ichtig
, d

aß d
as R

ohrsystem
 sorg

fältig
 entlüftet

w
ird

, um
 einen stab

ilen B
etrieb

 d
er A

nlag
e zu erreichen.  

4.
H

ochd
ruckschlauch 

und
 

P
istole 

d
urchsp

ülen 
und

 
d

anach
E

inzel- od
er D

op
p

ellanze auf d
er P

istole m
ontieren. 

D
as S

ystem
 ist jetzt b

etrieb
sb

ereit und
 kann von b

is zu 2
B

enutzer 
verw

end
et 

w
erd

en. 
Falls 

es 
g

ew
ünscht 

ist 
d

en
D

ruck 
vom

 
D

ruckreg
lerg

riff 
zu 

reg
ulieren, 

ist 
ein

D
ruckstab

ilisator zw
ischen E

inkup
p

lung
 und

 P
istole zu m

on-
tieren.   

A
u

ssc
h

a
lte

n
 

Z
um

 
A

usschalten 
d

er 
H

ochd
ruckreinig

eranlag
e 

d
en 

“O
N

/O
FF”

K
nop

f (3.1) und
 d

ie S
tart-/S

top
p

knöp
fe (3.2) ausd

rücken.  D
ie

S
trom

versorg
ung

 
zum

 
H

ochd
ruckreinig

er 
am

 
H

aup
tschalter

ab
stellen und

 d
en W

asserzulauf ab
stellen. W

enn d
ie Lanze aus

d
er H

and
 g

eleg
t w

ird
, stets d

ie P
istole m

it d
er S

icherung
 am

H
and

g
riff 

sichern, 
d

ad
urch 

eine 
unb

efug
te 

A
nw

end
ung

 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers verhind
ert w

ird
. 

R
e

in
ig

u
n

g
sm

itte
lb

e
ig

a
b

e
  

B
ei R

einig
ung

sm
ittelb

eig
ab

e soll - w
ie b

ei D
ruckreg

ulierung
 - ein

D
ruckstab

ilisator m
ontiert w

erd
en. R

einig
ung

sm
ittel w

ird
 üb

er d
en

D
ruckstab

ilisator b
eig

eg
eb

en. D
ie g

ew
ünschte D

osierung
sm

eng
e

(b
is zu 6%

) w
ird

 üb
er d

en R
eg

lerg
riff (1.13) d

es D
ruckstab

ilisators
eing

estellt. 
N

ur 
R

einig
ung

sm
ittel 

verw
end

en, 
d

ie 
sp

eziell 
für

H
ochd

ruckreinig
er 

entw
ickelt 

w
urd

en. 
S

ie 
sind

 
sp

arsam
 

im
G

eb
rauch 

b
ei 

g
rößtm

ög
licher 

S
chonung

 
d

es 
zu 

reinig
end

en
O

b
jekts und

 d
es H

ochd
ruckreinig

ers. 

1.
S

tecken 
S

ie 
d

en 
S

chlauch 
m

it 
d

em
 

Filter 
in 

d
en

R
einig

ung
sm

ittelb
ehälter (1.11). A

chten S
ie d

arauf, d
aß sich

d
as Filter g

anz in d
em

 R
einig

ung
sm

ittel b
efind

et. 

2.
Ö

ffnen S
ie d

en R
eg

lerg
riff (1.8) g

anz. D
er H

ochd
ruckreinig

er
saug

t 
d

as 
R

einig
ung

sm
ittel 

autom
atisch 

an, 
b

is 
S

ie 
d

en
R

eg
lerg

riff schließen.  
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IN
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R
O
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C
T
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N

N
ous vous félicitons p

our l’acq
uisition d

e votre nettoyeur haute
p

ression N
ilfisk-A

d
vance.

N
ous som

m
es convaincus q

ue cette m
achine, p

rod
uite p

ar l’un
d

es p
rem

iers fab
ricants europ

éens d
e nettoyeurs haute p

ression,
rép

ond
ra entièrem

ent à vos attentes. G
erni A

/S
/N

ilfisk-A
d

vance
p

rop
ose une g

am
m

e com
p

lète d
e nettoyeurs eau froid

e et eau
chaud

e ainsi q
u’un larg

e assortim
ent d

’éq
uip

em
ents.

P
our tirer le m

eilleur p
rofit d
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ystèm

e N
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d

em
and

ons d
e b

ien vouloir lire attentivem
ent ce m

od
e d

’em
p

loi. Il
renferm

e les caractéristiq
ues techniq
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’utilisa-

tion, et d
oit d

em
eurer en p
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anence accessib
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p
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es d
iffi-

cultés q
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ouvez p
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re à l’aid
e d

e ce m
od

e
d

’em
p
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G
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économ
iq
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/S
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C
om

m
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e vie d
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ans ce m

od
e d

’em
p

loi, les références d
es illustrations sont ind

i-
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uées ainsi : (1.5), 1 étant le num
éro d

e la p
ag

e et 5 celui d
e la

p
ièce (d

ans ce cas : le tuyau haute p
ression).

Typ
e : ...............................................................................................

N
o. : .................................................................................................

D
ate d

’achat :...................................................................................

A
d

resse d
’achat :.............................................................................
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auer Ihres H
ochd

ruckreinig
ers, ist es w

ichtig
, d

as G
erät

zu 
w

arten. 
W

ir 
em

p
fehlen, 

d
ie 

untenstehend
en 

A
nw

eisung
en

zusam
m

en m
it d

er C
heckliste auf d
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 d
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 d
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ienst anrufen. 

K
eine R

einig
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 d
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 b
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 m
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urch, K

und
end

ienst anrufen.
U

ntersp
annung

. 
K

und
end

ienst anrufen. 
M

otor zu heiß.
D

er “O
N

/O
FF”-K

nop
f zu d
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d
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ie A

nlag
e w

ied
er anschalten, 

d
ab

ei d
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erp
rüft w

erd
en. Lesen S

ie
d

en ôlstand
 nur ab

, w
enn d

ie M
aschine ausg

eschaltet ist und
sich auf einem

 eb
enen U

nterg
rund

 b
efind

et. D
as ôl m

uß am
 Ô

l-
S

chaug
las(2.18) sichtb

ar sein. E
ventuell m

it Ö
l (2.16) nachfüllen.   

Ö
lw

e
c

h
se

l
D

as P
um

p
enöl nach m

axim
al 300 B

etrieb
sstund

en od
er m

ind
e-

stens einm
al jährlich w

echseln- erstes M
al nach 50 S

tund
en. Ist

W
asser in d

as P
um

p
enöl g

elaufen, d
as verunreinig

te Ö
l ab

lassen
und

 d
urch neues Ö

l ersetzen (Ö
ltyp

: S
iehe technische D

aten).

F
lie

ß
sa

n
d

filte
r

D
er Filtereinsatz ist nach B

ed
arf ausw

echselb
ar. 

F
ro

stsc
h

u
tz 

D
ie A

nlag
e m

uß
in einen frostfreien R

aum
 m

ontiert w
erd

en. 

R
e

in
ig

u
n

g
 

D
en 

H
ochd

ruckreinig
er 

stets 
saub

er 
halten. 

D
ad

urch 
w

erd
en

Funktionsd
auer 

und
 

Funktionsfähig
keit 

d
er 

einzelnen 
Teile

b
eträchtlich erhöht. 

D
e

m
o

n
tie

ru
n

g
/E

n
tso

rg
u

n
g

A
lle ausg

ew
echselten Teile w

ie W
asserfilter, Fließsand

filtereinsatz,
sow

ie 
verunreinig

tes 
Ö

l 
und

 
Frostschutzm

ittel 
sollten 

zw
ecks

E
ntsorg

ung
 an d

en örtlichen zuständ
ig

en S
tellen ab

g
eg

eb
en w

er-
d

en. 
S

oll d
er H

ochd
ruckreinig

er nicht m
ehr verw

end
et w

erd
en, sind

R
einig

ung
sm

ittel sow
ie P

um
p

enöl aus ihm
 ab

zulassen und
 g

em
äß

ob
ig

en W
eisung

en einzuliefern. D
ie A

nlag
e w

ird
 eb

enfalls b
ei

einer zug
elassenen örtlichen E

ntsorg
ung

sanstalt ab
g

eliefert.
E

ventuelle anläßlich eines K
und

end
ienstb

esuches ausg
ew

echsel-
te 

E
rsatzteile 

können 
zw

ecks 
W

eiterleitung
 

an 
d

ie 
zuständ

ig
e

S
telle d

em
 M

onteur üb
erg

eb
en w

erd
en. 

M
o

d
e

ll
S

yste
m

 8
0

0
-2

P
um

p
end

ruck
b

ar
210

W
asserm

eng
e, m

in. D
ruck

l/h
1800/3600

M
in. E

inschaltd
ruck 

b
ar 

130

M
ax. A

b
schaltung

sd
ruck

b
ar 

215

R
einig

ung
sm

ittel **), w
ahlfrei

%
6

R
ückstoßkraft, m

ax. *)
N

85*

Z
ylind

er *)
S

tck. 
3/6

P
um

p
enöl S

A
E

 10W
/40 *)

l
1

W
asseranschluß *)

“
1

E
inlaßd

ruck w
ährend

e B
etrieb

, m
in.

b
ar

3

E
inlaßd

ruck, m
ax.

b
ar

10

E
inlaßtem

p
eratur, m

ax. 
°C

50

S
trom

aufnahm
e 3 X

 400V, 50 H
z   

A
50

S
icherung

 3 X
 400V, 50 H

z 
A

50

M
otoreffekt aufg

enom
m

en *)
kW

28,4
G

eräuschp
eg

el d
B

(A
) (E

N
 60704-1)(IS

O
3746)

Lp
a /Lw

a
88/102

D
op

p
ellanze - H

ochd
ruckd

üse
D

im
.

1511

D
op

p
ellanze - N

ied
erd

ruckd
üse

D
im

.
4040

D
op

p
ellanze - D

üsew
inkel

°
15/40

E
lektrokab

el
m

2

G
ew

icht
kg

205

B
reite

m
m

750

Tiefe
m

m
560

H
öhe

m
m

1250

*)
B

ei Verw
end

ung
 von 1 P

um
p

e.

**)
B

ei Verw
end

ung
 von D

ruckstab
ilisator. 
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B
E

D
IE

N
U

N
G

S
- U

N
D

IN
B

E
T

R
IE

B
N

A
H

M
E

A
N

L
E

IT
U

N
G

F
R

A
N

Ç
A

IS
L

a
n

ze
n

: 
Ihr neue H

ochd
ruckreinig

er kann m
it einer od

er m
ehrerer von fol-

g
end

en Lanzen ausg
estattet sein: 

• E
in

ze
lla

n
ze

ist 
m

it 
einer 

festen 
S

p
rühd

üse 
ausg

erüstet. 
W

ird
 

m
ittels 

d
es

P
istoleng

riffs b
ed

ient. 

• D
o

p
p

e
lla

n
ze

ist m
it einer festen S

p
rühd

üse und
 zw

ei Lanzen m
it M

ög
lichkeit für

D
ruckreg

elung
 und

 A
uferleg

en von R
einig

ung
sm

ittel, ausg
erüstet.

W
ird

 m
ittels d

es P
istoleng

riffs und
 R

eg
ulierg

riffs b
ed

ient. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 L
a

n
ze

ist m
it einer festen H

ochleistung
ssp

rühd
üse und

 zw
ei Lanzen m

it
M

ög
lichkeit 

für 
D

ruckreg
elung

 
und

 
A

uferleg
en 

von
R

einig
ung

sm
ittel, ausg

erüstet. W
ird

 m
ittels d

es P
istoleng

riffs und
R

eg
ulierg

riffs b
ed

ient. 

F
lie

ß
sa

n
d

filte
r 

B
ei Verw

end
ung

 von W
asser, d

as Fließsand
 enthält, em

p
fehlen

w
ir d

as m
ontieren eines Fließsand

filters. D
er Filtereinsatz ist nach

B
ed

arf ausw
echselb

ar. 
W

ird
 

d
as 

m
ontieren 

eines 
Fließsand

filters 
unterlassen, 

b
esteht

d
as R

isiko, d
aß Fließsand

 im
 U

m
laufventil häng

en b
leib

t, w
as zur

B
eschäd

ig
ung

 d
es U

m
laufventils, d

es Z
ylind

erkop
fes und

 d
es

Turb
o Lasers führen kann und

 von d
er G

arantie nicht um
faßt ist. 

E
in

sc
h

a
lte

n
1. 

D
as 

E
lektrokab

el 
anschließen. 

N
ennsp

annung
 

und
S

trom
stärke d

es H
ochd

ruckreinig
ers b

eachten:

2
 P

u
m

p
e

n
3 X

 400V, 50 H
z 

50 A
 

2.
D

er Ö
lstand

 d
er P

um
p

en kontrollieren - d
er Ö

lstand
 nur b

ei
S

tillstand
 ab

lesen. Ö
l m

uß im
m

er sichtb
ar im

 Ö
lg

las (2.4)
sein.
D

er W
assereinlaßd

ruck d
arf b

ei B
etrieb

 m
in. 3 und

 m
ax. 10

b
ar b

etrag
en. D

as W
asser d

arf m
ax. 50°C

 sein. A
ußerd

em
soll g

esichert w
erd

en, d
aß d

er W
assereinlaß einen D

urchfluß
auf m

in. 60 L/M
in. zu einer 2 P

um
p

enanlag
e 

D
en W

asserzulauf g
anz aufd

rehen.  

.
G

leichzeitig
 säm

tliche A
b

g
riffstellen öffnen und

 d
as S

ystem
d

ab
ei starten, d

aß d
er am

 
K

ontrolld
isp

lay 
p

lazierte
H

aup
tschalter (3.1) und

 d
ie S

tart/S
top

p
knöp

fe für d
ie einzeln

P
um

p
en (3.2) aktiviert w

erd
en. 

D
ie M

aschinen laufen lassen, b
is einen konstanten D

ruck
erreicht 

ist 
(E

ntlüftung
 

d
er 

R
einig

ung
sanlag

e 
und

 
d

es
R

ohrsystem
s). 

E
s ist sehr w

ichtig
, d

aß d
as R

ohrsystem
 sorg

fältig
 entlüftet

w
ird

, um
 einen stab

ilen B
etrieb

 d
er A

nlag
e zu erreichen.  

4.
H

ochd
ruckschlauch 

und
 

P
istole 

d
urchsp

ülen 
und

 
d

anach
E

inzel- od
er D

op
p

ellanze auf d
er P

istole m
ontieren. 

D
as S

ystem
 ist jetzt b

etrieb
sb

ereit und
 kann von b

is zu 2
B

enutzer 
verw

end
et 

w
erd

en. 
Falls 

es 
g

ew
ünscht 

ist 
d

en
D

ruck 
vom

 
D

ruckreg
lerg

riff 
zu 

reg
ulieren, 

ist 
ein

D
ruckstab

ilisator zw
ischen E

inkup
p

lung
 und

 P
istole zu m

on-
tieren.   

A
u

ssc
h

a
lte

n
 

Z
um

 
A

usschalten 
d

er 
H

ochd
ruckreinig

eranlag
e 

d
en 

“O
N

/O
FF”

K
nop

f (3.1) und
 d

ie S
tart-/S

top
p

knöp
fe (3.2) ausd

rücken.  D
ie

S
trom

versorg
ung

 
zum

 
H

ochd
ruckreinig

er 
am

 
H

aup
tschalter

ab
stellen und

 d
en W

asserzulauf ab
stellen. W

enn d
ie Lanze aus

d
er H

and
 g

eleg
t w

ird
, stets d

ie P
istole m

it d
er S

icherung
 am

H
and

g
riff 

sichern, 
d

ad
urch 

eine 
unb

efug
te 

A
nw

end
ung

 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers verhind
ert w

ird
. 

R
e

in
ig

u
n

g
sm

itte
lb

e
ig

a
b

e
  

B
ei R

einig
ung

sm
ittelb

eig
ab

e soll - w
ie b

ei D
ruckreg

ulierung
 - ein

D
ruckstab

ilisator m
ontiert w

erd
en. R

einig
ung

sm
ittel w

ird
 üb

er d
en

D
ruckstab

ilisator b
eig

eg
eb

en. D
ie g

ew
ünschte D

osierung
sm

eng
e

(b
is zu 6%

) w
ird

 üb
er d

en R
eg

lerg
riff (1.13) d

es D
ruckstab

ilisators
eing

estellt. 
N

ur 
R

einig
ung

sm
ittel 

verw
end

en, 
d

ie 
sp

eziell 
für

H
ochd

ruckreinig
er 

entw
ickelt 

w
urd

en. 
S

ie 
sind

 
sp

arsam
 

im
G

eb
rauch 

b
ei 

g
rößtm

ög
licher 

S
chonung

 
d

es 
zu 

reinig
end

en
O

b
jekts und

 d
es H

ochd
ruckreinig

ers. 

1.
S

tecken 
S

ie 
d

en 
S

chlauch 
m

it 
d

em
 

Filter 
in 

d
en

R
einig

ung
sm

ittelb
ehälter (1.11). A

chten S
ie d

arauf, d
aß sich

d
as Filter g

anz in d
em

 R
einig

ung
sm

ittel b
efind

et. 

2.
Ö

ffnen S
ie d

en R
eg

lerg
riff (1.8) g

anz. D
er H

ochd
ruckreinig

er
saug

t 
d

as 
R

einig
ung

sm
ittel 

autom
atisch 

an, 
b

is 
S

ie 
d

en
R

eg
lerg

riff schließen.  
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IN
T

R
O

D
U

C
T

IO
N

N
ous vous félicitons p

our l’acq
uisition d

e votre nettoyeur haute
p

ression N
ilfisk-A

d
vance.

N
ous som

m
es convaincus q

ue cette m
achine, p

rod
uite p

ar l’un
d

es p
rem

iers fab
ricants europ

éens d
e nettoyeurs haute p

ression,
rép

ond
ra entièrem

ent à vos attentes. G
erni A

/S
/N

ilfisk-A
d

vance
p

rop
ose une g

am
m

e com
p

lète d
e nettoyeurs eau froid

e et eau
chaud

e ainsi q
u’un larg

e assortim
ent d

’éq
uip

em
ents.

P
our tirer le m

eilleur p
rofit d

e votre S
ystèm

e N
/G

-800, nous vous
d

em
and

ons d
e b

ien vouloir lire attentivem
ent ce m

od
e d

’em
p

loi. Il
renferm

e les caractéristiq
ues techniq

ues et les conseils d
’utilisa-

tion, et d
oit d

em
eurer en p

erm
anence accessib

le à l’utilisateur.

Les nettoyeurs G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance sont conçus p
our une

utilisation sim
p

le et rap
id

e. S
i toutefois vous rencontriez d

es d
iffi-

cultés q
ue vous ne p

ouvez p
as résoud

re à l’aid
e d

e ce m
od

e
d

’em
p

loi, veuillez vous ad
resser à notre service ap

rès-vente d
ont

l’exp
érience et les connaissances techniq

ues sp
écifiq

ues sont à
votre entière d

isp
osition.

G
râce à ce m

od
e d

’em
p

loi, vous ob
tiend

rez un fonctionnem
ent

économ
iq

ue et sûr d
e votre nettoyeur G

erni A
/S

 /  N
ilfisk-A

d
vance.

C
om

m
e p

our une voiture, la d
urée d

e vie d
e votre ap

p
areil sera

p
rolong

ée et le rend
em

ent sera d
’autant p

lus im
p

ortant, si vous
assurez son entretien suivant nos instructions d

’utilisation.

D
ans ce m

od
e d

’em
p

loi, les références d
es illustrations sont ind

i-
q

uées ainsi : (1.5), 1 étant le num
éro d

e la p
ag

e et 5 celui d
e la

p
ièce (d

ans ce cas : le tuyau haute p
ression).

Typ
e : ...............................................................................................

N
o. : .................................................................................................

D
ate d

’achat :...................................................................................

A
d

resse d
’achat :.............................................................................



C
O

N
S

IG
N

E
S

 D
E

 S
É

C
U

R
IT

É
B

E
S

C
H

R
E

IB
U

N
G

44
37

P
our g

arantir à l’utilisateur d
es cond

itions d
e sécurité op

tim
ales,

veillez à l’ap
p

lication d
es consig

nes suivantes :

1.
Le nettoyeur haute p

ression d
oit être connecté à une p

rise
d

e terre conform
ém

ent aux instructions. P
our d

es raisons d
e

fonctionnem
ent, la résistance d

oit être inférieure à 50 ohm
.

2.
La p

ression m
axim

ale et les tem
p

ératures p
rescrites d

oivent
être resp

ectées.

3.
E

n cas d
’anom

alie d
e fonctionnem

ent, m
ettre l’ap

p
areil hors

service en coup
ant le courant et ferm

er l’alim
entation en

eau.

4.
Lors d

’arrêt d
e travail, coup

er le courant et ferm
er l’alim

en-
tation en eau. Verrouiller toujours le p

istolet lorsq
ue le net-

toyeur n’est p
lus utilisé.

5.
U

tiliser exclusivem
ent les tuyaux haute p

ression d
’orig

ine.
N

e jam
ais utiliser d

’autres tuyaux q
ui ne rép

ond
ent p

as aux
norm

es d
e sécurité exig

ées p
ar G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance.

N
e jam

ais tenter d
’effectuer soi-m

êm
e d

es rép
arations sur

les 
tuyaux haute p

ression.

6.
Le jet d

’eau sort d
u g

icleur Turb
o Laser à une g

rand
e vites-

se. Il est d
onc d

ang
ereux d

e le d
irig

er sur d
es p

ersonnes,
anim

aux, installations électriq
ues ou fils électriq

ues sous
tension.

7.
Faire attention aux jets p

rod
uits p

ar d
es fuites, ils risq

uent
d

’être d
ang

ereux.

8.
Il est conseillé d

e p
orter d

es vêtem
ents d

e p
rotection contre

tout contact involontaire avec le jet d
’eau.

9.
La lance et le p

istolet d
oivent toujours être tenus à d

eux
m

ains.

10.
P

our rem
p

lacer le p
istolet ou d

ém
onter le tuyau il faut arrê-

ter le nettoyeur et d
im

inuer la p
ression. 

11.
N

e jam
ais confier l’utilisation d

u nettoyeur haute p
ression

aux enfants ou à d
es p

ersonnes non initiées.

12.
Le niveau sonore est d

e 87 d
B

 (A
) à 1 m

 d
e la m

achine,
conform

ém
ent à la norm

e IS
O

 3746. Le niveau sonore d
e

sortie est d
e 96 w

atts/m
2 conform

ém
ent à la norm

e IS
O

3746. Il est recom
m

and
é d

e p
orter un casq

ue anti-b
ruit p

our
travailler à côté d

e la m
achine.

D
er 

A
ufb

au 
Ihres 

neuen 
H

ochd
ruckreinig

ers 
g

eht 
aus 

d
em

Funktionsd
iag

ram
m

 auf S
eite 12 - 13 hervor. D

as S
ystem

 b
esteht

aus einer E
inheit m

it entw
ed

er 2 od
er 3 M

aschineneinheiten (1.2)
m

ontiert. D
as S

ystem
 w

ird
 üb

er d
as K

ontrollg
etäftel (2.3) g

esteu-
ert, d

as in d
er ob

eren S
ektion d

es S
ystem

s integ
riert ist. D

as
S

ystem
 

w
ird

 
üb

er 
d

en 
am

 
D

ruckm
anifold

 
m

ontierten
S

tröm
ung

sw
ächter 

(1.16) 
eing

eschaltet. 
D

er 
D

rucktransm
itter

(1.17) 
ist 

auch 
hierauf 

m
ontiert, 

und
 

d
er 

reg
istriert 

stet 
d

en
A

uslaßd
ruck und

 m
eld

et d
iesen an d

er K
ontrollkab

ine, d
ie d

ab
ei

d
ie E

in- und
 A

b
schaltung

 d
er M

aschineneinheiten b
ei B

ed
arf steu-

ert. 
S

ystem
 800 m

acht es für d
en B

enutzer m
ög

lich w
ahlfrei b

is 2
P

um
p

en zu b
enutzen. D

ie S
teuerung

 startet und
 stop

p
t autom

a-
tisch 

d
ie 

M
aschineneinheiten 

ab
häng

ig
 

von 
d

er 
A

nzahl 
von

B
enutzern.  

M
it S

ystem
 800 w

ird
 es außerd

em
 m

ög
lich: 

für b
is zu 2 B

enutzer g
leichzeitig

 zu reinig
en. D

ies führt eine
Verd

reifachung
 d

er R
einig

ung
sp

rod
uktivität m

it sich und
 d

am
it

g
esp

arte R
einig

ung
szeit.  

E
nd

lich 
m

acht 
d

as 
S

ystem
 

es 
m

ög
lich 

für 
d

en 
B

enutzer
R

einig
ung

sm
ittel üb

er d
en D

ruckstab
ilisator (1.14) b

eizug
eb

en.
D

ieses sichert, d
aß d

ie üb
rig

en B
enutzer keine D

ruckänd
erung

 b
ei

Verw
end

ung
 

von 
R

einig
ung

sm
ittel 

od
er 

R
eg

ulierung
 

d
es

A
rb

eitsd
rucks üb

er d
en D

ruckreg
lerg

riff, reg
istrieren. 

A
uf 

d
em

 
Vord

erp
aneel 

g
ib

t 
es 

Ind
ikation 

für 
sow

ohl
B

etrieb
ssp

annung
 d

er A
nlag

e (3.7), A
nzahl von B

enutzer/P
um

p
en

eing
eschaltet (3.3), m

in. D
ruck (3.5), m

ax. D
ruck (3.6) als auch

W
asserm

ang
el (3.4). 

F
u

n
k

tio
n

sd
ia

g
ra

m
m

 
1.1

E
lektrom

otor
1.2

P
um

p
e

1.3
W

assereinlaß
1.4

D
ruckauslaß

1.5
H

ochd
ruckschlauch

1.6
P

istole
1.8

D
ruckreg

lerg
riff

1.9
M

anom
eter

1.10
S

icherheitsventil
1.11

R
einig

ung
sm

ittelb
ehälter 

1.12
K

ug
elrückschlag

ventil 
1.13

R
eg

lerg
riff für R

einig
ung

sm
ittel

1.14
D

ruckstab
ilisator/-Injektor für R

einig
ung

sm
ittel 

1.15
Fließsand

filter 
1.16

S
tröm

ung
sw

ächter 
1.17

D
rucktransm

itter für D
ruckreg

istrierung
1.18

D
op

p
eltes R

ückschlag
ventil 

1.19
R

ückschlag
ventil 

1.20
S

chließventil
1.21

W
asserkasten 

1.22
Ü

b
erd

ruckventil 
1.23

S
chw

im
m

erventil 

M
a

sc
h

in
e

n
a

u
fb

a
u

 
2.1

R
ahm

en 
2.2

W
asserkasten 

2.3
K

ontrollkab
ine

2.5
Ü

b
erd

ruckventil 
2.6

D
rucktransm

itter 
2.7

D
op

p
eltes R

ückschlag
ventil 

2.8
S

tröm
ung

sw
ächter 

2.9
W

assereinlaß
2.10

Fließsand
filter 

2.11
A

uslaßschlauch (H
ochd

ruck)
2.13

M
aschinenfüße 

2.14
M

anom
eter

2.15
E

inlaßfilter
2.16

Ö
l-füllen

2.18
Ö

lg
las

S
yste

m
 8

0
0

,K
o

n
tro

llg
e

tä
fe

l
3.1

S
tart-/S

top
p

knop
f, H

aup
tschalter d

er A
nlag

e sow
ohl als

R
ücksetzenknop

f b
ei W

asserm
ang

el
3.2

S
tart-/S

top
p

knöp
fe 

zu 
d

en 
einzelnen 

M
otor-

/P
um

p
eneinheiten

3.3
Ind

ikation für A
nzahl B

enutzer/P
um

p
en

3.4
Ind

ikation für W
asserm

ang
el

3.5
Ind

ikation für m
in. D

ruck 
3.6

Ind
ikation für m

ax. D
ruck 

3.7
Ind

ikation für S
p

annung
  

In
sta

lla
tio

n

In
sta

lla
tio

n
M

ontieren S
ie d

ie 4 S
tck. M

aschinenfüße (2.13) auf d
er M

aschine
und

 S
ystem

 800 laut Fig
ur N

r. 4, S
eite 14 m

ontieren. 

E
in

 B
e

n
u

tze
r d

e
r A

n
la

g
e

Falls es nur einen B
enutzer d

er A
nlag

e g
ib

t, und
 d

er m
axim

ale
R

einig
ung

seffekt von zw
ei  P

um
p

en g
ew

ünscht ist, soll d
ie kor-

rekte D
üseg

röße g
ew

ählt w
erd

en.  A
ußerd

em
 b

eachten, d
aß d

ie
S

tand
ard

p
istole zu einer P

istole m
it g

rößerer W
asserm

eng
e ohne

zu 
g

roßem
 

D
ruckfall 

ausg
etauscht 

w
erd

en, 
und

 
d

aß 
d

er
H

ochd
ruckschlauch einen Innend

urchm
esser von m

ind
estens 12

m
m

 hab
en m

uß 
(d

er K
und

end
ienst für w

eitere A
uskünfte kontakten). 

M
e

h
re

re
 B

e
n

u
tze

r d
e

r A
n

la
g

e
E

s g
ib

t keine B
eg

renzung
en d

er A
nzahl von A

nschlußstellen d
er

A
nlag

e, und
 - w

enn g
ew

ünscht - ist es auch m
ög

lich zusätzliche
H

ochd
ruckschläuche an d

er A
nschlußstelle anzukup

p
eln. 



S
IC

H
E

R
H

E
IT

S
-V

O
R

S
C

H
R

IF
T

E
N

D
E

S
C

R
IP

T
IO

N

A
us S

icherheitsg
ründ

en für d
en B

enutzer und
 d

essen U
m

g
eb

ung
sind

 d
iese A

nw
eisung

en g
enauestens zu b

efolg
en. 

1.
D

en 
H

ochd
ruckreinig

er 
vorschriftsm

äßig
 

erd
en. 

A
us

b
etrieb

sm
äßig

en G
ründ

en m
uß d

er Ü
b

erg
ang

sw
id

erstand
d

er E
rd

enverb
ind

ung
 w

enig
er als 50 O

hm
 b

etrag
en. 

2.
D

ie auf d
em

 Typ
enschild

 ang
eg

eb
enen M

axim
alw

erte für
D

ruck und
 Tem

p
eratur d

ürfen nicht üb
erschritten w

erd
en. 

3.
B

ei 
B

etrieb
sstörung

en 
und

 
R

ep
araturen 

d
en

H
ochd

ruckreinig
er am

 H
aup

tschalter ausschalten und
 d

en
W

asserzulauf ab
stellen. 

4.
N

ach B
eend

ig
ung

 d
er A

rb
eit d

en H
ochd

ruckreinig
er am

H
aup

tschalter ausschalten und
 d

en W
asserzulauf ab

stellen.
B

eim
 Verlassen d

es H
ochd

ruckreinig
ers, d

ie P
istole stets an

d
er S

icherung
 am

 A
b

zug
 sichern. 

5.
A

usschließlich 
orig

inale 
H

ochd
ruckschläuche 

verw
end

en.
K

eine 
alternativen 

H
ochd

ruckschläuche 
g

eb
rauchen, 

d
a

d
iese 

d
em

 
S

icherheitsstand
ard

 
d

er 
G

erni 
A

/S
 

/ 
N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

 
nicht 

entsp
rechen. 

Versuchen 
S

ie 
niem

als,
d

efekte H
ochd

ruckschläuche selb
er zu  rep

arieren.               

6.
D

er W
asserstrahl kom

m
t m

it g
roßer K

raft aus d
er D

üse. D
er

S
trahl 

d
arf 

d
aher 

nicht 
auf 

P
ersonen, 

Tiere, 
elektrische

A
nlag

en od
er strom

führend
e Leitung

en g
erichtet w

erd
en. 

7.
W

asserstrahlen zusam
m

en m
it einer U

n-d
ichtig

keit können
g

efährlich sein, d
eshalb

 verm
eid

en. 

8.
E

s em
p

fiehlt sich d
as Trag

en eines S
chutz-anzug

es, um
S

chäd
en d

urch unb
eab

sichtig
tes S

p
ritzen auf ung

eschützte
H

aut zu verm
eid

en.                                             

9.
Lanze und

 P
istole stets m

it b
eid

en H
änd

en halten. 

10.
D

as A
usw

echseln d
er P

istole und
 d

as A
b

m
ontieren von

S
chläuchen nur b

ei ausg
eschaltetem

 H
ochd

ruckreinig
er und

ab
g

elassenem
 D

ruck vornehm
en. 

11. 
N

iem
als 

K
ind

er 
od

er 
nicht 

eing
ew

iesene 
P

ersonen 
d

en
H

ochd
ruckreinig

er b
ed

ienen lassen. 

12.
H

ochd
ruckreinig

ung
 von asb

esthaltig
en M

aterialien ist laut
E

rlaß d
es A

rb
eitsm

inisterium
s N

r. 800 vom
 24. S

ep
tem

b
er

1986 verb
oten. 

13.
D

as Lautstärkeniveau (LA
eq

) ist 87 d
B

(A
) in einem

 A
b

stand
von 1 M

eter von d
er M

aschine - laut IS
O

 3746. D
as S

chall-
Leistung

seffektniveau (LW
A

) ist 96 w
att/m

2
- laut IS

O
 3746.

E
s 

w
ird

 
em

p
fohlen 

G
ehörschutz 

zu 
trag

en, 
falls 

d
er

A
rb

eitsp
latz in d

er N
ähe d

er M
aschine ist. 

Les schém
as d

e fonctionnem
ent et d

e construction p
ag

e 77
d

écrivent votre nouveau nettoyeur haute p
ression N

/G
-800. 

Il com
p

rend
 une unité d

e contrôle sur laq
uelle p

euvent s’ad
ap

-
ter 2 ou 3 unités m

oteur/p
om

p
e (1.2). Il est contrôlé p

ar un
tab

leau d
e b

ord
 (2.3) intég

ré à la p
artie sup

érieure d
e la m

achi-
ne. Il se d

ém
arre p

ar l’interrup
teur d

e p
ression/flow

 sw
itch (1.16)

m
onté sur le m

anifold
 d

e p
ression com

m
e le p

ressostat (1.17)
q

ui enreg
istre la p

ression et envoie un sig
nal au b

oîtier d
es com

-
m

and
es q

ui, selon b
esoin, contrôle la m

arche et l’arrêt d
es

m
achines. N

/G
-800 p

erm
et à l’utilisateur l’em

p
loi d

e 2 p
om

p
es

m
axim

um
. 

L’unité d
e contrôle d

ém
arre ou arrête les m

oteurs/p
om

p
es auto-

m
atiq

uem
ent selon le nom

b
re d

’utilisateurs. 

D
e p

lus, N
/G

-800 p
erm

et :

- à 2 utilisateurs m
ax. à la fois d

e nettoyer ce q
ui trip

le la p
ro-

d
uctivité et d

onc, constitue un g
ain d

e tem
p

s et d
’arg

ent.

N
/G

-800 p
eut aussi d

onner la p
ossib

ilité à l’utili-sateur d
’ap

p
li-

q
uer d

u d
éterg

ent p
ar le rég

ulateur/injecteur (1.14). D
e cette

m
anière, les autres utilisateurs g

ard
ent une p

ression stab
le. S

ur
le p

anneau frontal d
e l’unité d

e p
om

p
e, il y a d

es lam
p

e-tém
oins

:- d
u courant d

e fonctionnem
ent (3.7)

- d
u nom

b
re d

’utilisateurs/d
’unités d

e p
om

p
e (3.3)

- d
e la p

ression m
inim

um
 (3.5)

- d
e la p

ression m
axim

um
 (3.4)

- d
e l’alim

entation en eau (3.4)

S
c

h
é

m
a

 d
e

 fo
n

c
tio

n
n

e
m

e
n

t
1.1

M
oteur électriq

ue
1.2

P
om

p
e

1.3
A

rrivée d
’eau

1.4
P

ression
1.5

Tuyau haute p
ression

1.6
P

istolet
1.8

P
oig

née d
e rég

lag
e d

e p
ression

1.9
M

anom
ètre

1.10
S

oup
ap

e d
e sécurité

1.11
B

id
on d

e d
éterg

ent
1.12

C
lap

et anti-retour
1.13

P
oig

née d
e d

osag
e d

e d
éterg

ent
1.14

R
ég

ulateur/injecteur d
e d

éterg
ent

1.15
Filtre à sab

le
1.16

Interrup
teur d

e p
ression/flow

 sw
itch

1.17
P

ressostat
1.18

D
oub

le clap
et anti-retour

1.19
C

lap
et anti-retour

1.20
Vanne d

e ferm
eture

1.21
R

éservoir d
’eau

1.22
Vanne d

e p
ression

1.23
Flotteur

S
tru

c
tu

re
 d

e
 la

 m
a

c
h

in
e

2.1
C

hâssis
2.2

R
éservoir à eau

2.3
Tab

leau d
e contrôle

2.5
Vanne d

e sortie d
e p

ression
2.6

P
ressostat

2.7
D

oub
le clap

et anti-retour
2.8

Interrup
teur d

e p
ression/flow

 sw
ich

2.9
A

rrivée d
’eau

2.10
Filtre à sab

le
2.11

Tuyau d
e sortie haute p

ression
2.13

P
ied

s d
e la m

achine
2.14  

M
anom

ètre
2.15  

Filtre d
’arrivée

2.16  
R

em
p

lissag
e d

'huile
2.18  

R
éservoir d

'huile

Ta
b

le
a

u
 d

e
 b

o
rd

3.1   
B

outon m
arche/arrêt, m

ise à 0 eau
3.2    

B
outon m

arche/arrêt p
om

p
es/m

oteurs
3.3 

Tém
oin d

u nom
b

re d
’utilisateurs/p

om
p

es
3.4

Tém
oin d

e p
ression d

’eau
3.5

Tém
oin d

e p
ression m

in.
3.6

Tém
oin d

e p
ression m

ax.
3.7    

Tém
oin d

’alim
entation électriq

ue

45
36

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

In
sta

lla
tio

n
Fixer les 4 p

ied
s d

e la m
achine (2.13) et m

onter N
/G

-800
com

m
e ind

iq
ué n°

14 p
ag

e 79.

U
tilisa

te
u

r u
n

iq
u

e
P

our un m
axim

um
 d

’efficacité d
e nettoyag

e avec un seul utilisa-
teur d

e 2  p
om

p
es, il est recom

m
and

é d
e choisir la d

im
ension

d
e g

icleur correcte. N
oter aussi q

u’il faut chang
er d

e p
istolet

p
our un m

eilleur p
assag

e d
e l’eau sans p

erte d
e p

ression. Le
d

iam
ètre interne d

u tuyau haute p
ression d

oit être d
e 12 m

m
m

inim
um

 (se renseig
ner aup

rès d
u S

AV
).

U
tilisa

te
u

rs m
u

ltip
le

s
Le nom

b
re d

e p
ostes d

e connexions au réseau d
e tuyauterie n’est

p
as lim

ité, si nécessaire, on p
eut raccord

er
d

es tuyaux haute p
ression sup

p
lém

entaires. C
ela p

erm
et d

’élarg
ir

la cap
acité d

e l’installation.



M
O

D
E

 D
’E

M
P

L
O

I
E

T
 D

E
 M

IS
E

 E
N

 M
A

R
C

H
E

D
E

U
T

S
C

H
L

a
n

c
e

s:
Votre nouveau nettoyeur haute p

ression p
eut être éq

uip
é d

‘un ou
p

lusieurs d
es lances suivantes:

• L
a

n
c

e
 sim

p
le

E
q

uip
ée d

’un g
icleur fixe et une lance. M

anier à la d
étente d

u p
is-

tolet.

• L
a

n
c

e
 d

o
u

b
le

E
q

uip
ée d

’un g
icleur fixe et d

eux lances q
ui vous d

onnent la p
os-

sib
ilité d

e rég
ler la p

ression et d
’ap

p
liq

uer d
es d

éterg
ents. M

anier
à la d

étente d
u p

istolet et à la p
oig

née d
e rég

lag
e.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

c
e

E
st éq

uip
ée d

’un g
icleur fixe très efficace et d

eux lances q
ui vous

d
onnent la p

ossib
ilité d

e rég
ler la p

ression et d
’ap

p
liq

uer d
es

d
éterg

ents. M
anier à la d

étente d
u p

istolet et à la p
oig

née d
e

rég
lag

e.

F
iltre

 à
 sa

b
le

E
n cas d

e p
résence d

e sab
le en susp

ension d
ans l’eau, il est

conseillé d
e m

onter un filtre à sab
le sur l’arrivée d

’eau. C
hang

er le
filtre si nécessaire.
S

i le filtre à sab
le n’est p

as m
onté, il y a un risq

ue q
ue le sab

le s’in-
cruste d

ans la vanne b
y-p

ass, ce q
ui p

eut occasionner d
es d

om
-

m
ag

es consid
érab

les à la culasse d
u cylind

re et au g
icleur Turb

o
Laser. La g

arantie ne couvre p
as d

e tels d
om

m
ag

es.

M
ise

 e
n

 m
a

rc
h

e
1. 

B
rancher le câb

le électriq
ue. V

érifiez la tension et
l’intensité d

e courant d
u nettoyeur :

2
 p

o
m

p
e

s
3 X

 400V, 50 H
z 

24 A
 

2.
V

érifier le niveau d
’huile d

e la p
om

p
e en p

osition
d

’arrêt seulem
ent : il faut q

ue l’huile soit toujours
visib

le d
ans la jaug

e (2.18).
La p

ression d
’arrivée d

’eau en m
arche d

oit rester
inférieure à 10 b

ars et d
ép

asser 3 b
ars. La tem

p
éra-

ture d
e l’eau d

oit rester inférieure à 50°
C

 m
ax.

Il 
faut 

un 
d

éb
it 

d
’eau 

m
inim

um
 

60 
l/m

in 
avec 

2
p

om
p

es. O
uvrir l’eau à fond

.

3.
O

uvrir tous les rob
inets et d

ém
arrer en actionnant au

tab
leau 

d
e 

b
ord

, 
le 

b
outon 

m
arche/arrêt 

g
énéral

(3.1) et les b
outons d

e chaq
ue p

om
p

e (3.2). Il faut
ab

solum
entlaisser tourner la m

achine jusq
u’à stab

i-
lisation d

e la p
ression p

our p
urg

er la tuyauterie.
4.

R
incer le tuyau haute p

ression et le p
istolet. M

onter
le  lance sim

p
le/d

oub
le, sur le p

istolet.
Le S

ystèm
e est p

rêt à fonctionner.
P

our rég
ler la p

ression à la p
oig

née, il convient d
’ins-

taller un rég
ulateur d

e p
ression.

A
rrê

t
M

ettre le nettoyeur haute p
ression hors circuit en p

oussant les
b

outons 
d

e 
com

m
and

es 
(3.1 

et 
3.2) 

en 
p

osition 
«0» 

(arrêt).
C

oup
er le courant et ferm

er l’alim
entation en eau.

E
n d

ép
osant la lance, verrouiller le p

istolet p
our éviter un d

ém
ar-

rag
e involontaire.

U
tilisa

tio
n

 d
e

 d
é

te
rg

e
n

ts
Il faut aussi ad

ap
ter un rég

ulateur d
e p

ression (1.14) p
our p

ou-
voir ap

p
liq

uer le d
éterg

ent. Le d
osag

e -m
ax. 6%

 est fixé avec la

p
oig

née d
u rég

ulateur (1.13).

U
tiliser uniq

uem
ent les d

éterg
ents sp

écialem
ent d

évelop
p

és
p

our les nettoyeurs haute p
ression N

ilfisk-A
d

vance. Ils sont très
efficaces, économ

iq
ues, n’ag

ressent p
as les surfaces et res-

p
ectent le nettoyeur et l’environnem

ent.

1.
M

ettre le tuyau d
’asp

iration d
e d

éterg
ent avec le filtre d

ans
le b

id
on d

e d
éterg

ent (1.11).
V

érifier q
ue le filtre est b

ien im
m

erg
é.

2.
O

uvrir à fond
 la p

oig
née d

e rég
lag

e d
e 

p
ression (1.8). A

utom
atiq

uem
ent le p

rod
uit est asp

iré.

E
inleitung
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E
IN

L
E

IT
U

N
G

W
ir 

m
öchten 

S
ie 

zu 
Ihrer 

neuen 
H

ochd
ruckreinig

eranlag
e

b
eg

lückw
ünschen. 

W
ir sind

 d
avon üb

erzeug
t, d

aß d
as P

rod
ukt voll und

 g
anz d

en
E

rw
artung

en entsp
richt, d

ie S
ie an ein G

erät hab
en, d

as in einer
d

er führend
en Fab

riken für H
ochd

ruckreinig
er herg

estellt w
urd

e.
D

ie G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 d
eckt säm

tliche B
ranchen m

it
einem

 kom
p

letten P
rog

ram
m

 von K
alt- und

 H
eißw

asserreinig
ern

sow
ie einem

 b
reiten Z

ub
ehörsortim

ent. 

D
am

it S
ie d

ie Leistung
 Ihres H

ochd
ruckreinig

ers voll nutzen kön-
nen, 

b
itten 

w
ir 

S
ie 

und
 

eventuelle 
sonstig

e 
B

enutzer, 
d

iese
B

ed
ienung

sanleitung
 

d
urchzulesen. 

D
ie 

B
ed

ienung
sanleitung

sollte als ein fester B
estand

teil d
es H

ochd
ruckreinig

ers b
etrachtet

w
erd

en und
 d

em
 B

enutzer im
m

er zug
äng

lich sein. S
ie erklärt kurz

d
en A

ufb
au und

 d
ie B

ed
ienung

 d
es H

ochd
ruckreinig

ers. 

D
ie B

ed
ienung

 d
es H

ochd
ruckreinig

ers ist einfach und
 unkom

p
li-

ziert. E
ntstehen d

ennoch P
rob

lem
e, d

ie S
ie auch m

it H
ilfe d

er
B

ed
ienung

sanleitung
 nicht selb

st lösen können, w
end

en S
ie sich

an 
unsere 

K
und

end
ienstab

teilung
, 

d
ie 

m
it 

E
rfahrung

 
und

S
achkenntnis zu Ihrer Verfüg

ung
 steht. 

B
eachten S

ie d
ie A

nw
eisung

en in d
ieser B

ed
ienung

sanleitung
,

können 
S

ie 
sich 

eines 
w

irtschaftlichen 
und

 
zuverlässig

en
B

etrieb
es Ihres H

ochd
ruckreinig

ers erfreuen. W
ie b

ei einem
 A

uto
können 

d
urch 

vorschriftsm
äßig

e 
W

artung
 

auch 
b

ei 
einem

H
ochd

ruckreinig
er d

ie Funktionsd
auer verläng

ert und
 d

ie Leistung
erhöht w

erd
en. 

W
ir em

p
fehlen unseren K

und
en eine W

artung
svereinb

arung
 zu

ab
schließen, 

d
ie 

eine 
vereinb

arte 
A

nzahl 
von 

jährlichen
W

artung
sb

esuchen 
ang

eb
en, 

ab
häng

ig
 

von 
G

eb
rauch 

und
B

etrieb
sklim

a. B
itte kontakten S

ie unsere Verkaufsab
teilung

 für
nähere A

uskünfte. 

D
ie B

ed
ienung

sanleitung
 enthält R

eferenzang
ab

en, zum
 B

eisp
iel

(1.5), w
as einen H

inw
eis auf d

as B
ild

 N
r. 1 und

 d
en G

eg
enstand

N
r. 5 b

ed
eutet (in d

iesem
 Fall: auf d

en H
ochd

ruckschlauch). 

Typ
: ..................................................................................................

N
r.: ...................................................................................................

K
aufd

atum
: ......................................................................................
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P
our tirer le m

eilleur p
rofit d

e votre nettoyeur haute p
ression N

ilfisk-
A

d
vance et p

our lui assurer une long
ue d

urée d
e vie, il est im

p
or-

tant d
e l’entretenir. Il est recom

m
and

é d
e suivre les ind

ications sui-
vantes, en accord

 avec le tab
leau d

e contrôle.

N
ive

a
u

 d
’h

u
ile

C
ontrôler q

uotid
iennem

ent la niveau d
'huile d

e la p
om

p
e sur la

réservoir d
'huile. V

érifier le niveau d
'huile lorsq

ue l'ap
p

areil est à
l'arrêt et p

lacé sur une surface rég
ulière. L'huile d

oit être visib
le

d
ans la réservoir d

'huile (2.18). R
em

p
lir  si  nécessaire  d

' huile.
(2.16). 

V
id

a
n

g
e

 d
’h

u
ile

R
em

p
lacer l’huile au m

oins une fois p
ar an ou toutes les 300

heures d
e fonctionnem

ent - p
rem

ière fois ap
rès 50 heures. Il faut

ég
alem

ent chang
er l’huile si elle contient d

e l’eau.
Typ

e d
'huile à utiliser: voir caractéristiq

ues techniq
ues.

F
iltre

 à
 sa

b
le

C
hang

er l’élém
ent d

u filtre si nécessaire.

P
ro

te
c

tio
n

 a
n

tig
e

l
Le S

ystèm
e N

/G
-800 d

oit être installé d
ans un local hors g

el. 

N
e

tto
ya

g
e

P
our assurer une d

urée d
e vie p

lus im
p

ortante au nettoyeur et p
ré-

server chacun d
e ses élém

ents, il faut l’entretenir et veiller à ce
q

u’il soit toujours p
rop

re.

R
e

je
ts/d

e
stru

c
tio

n
Il est recom

m
and

é d
e s’ad

resser aux autorités com
p

étentes p
our

le traitem
ent d

es rejets d
’huile, g

az-oil, liq
uid

e antig
el et acid

e
d

étartrant. A
u m

om
ent où le nettoyeur haute p

ression est m
is d

éfi-
nitivem

ent hors d
’usag

e, celui-ci est à vid
er d

e p
rod

uits d
e net-

toyag
e ainsi q

ue d
'huile d

e p
om

p
e et d

e stator et tous ces p
rod

uits
d

oivent 
être 

d
ép

osés 
conform

ém
ent 

aux 
rég

lem
entations. 

D
e

m
êm

e p
our le nettoyeur haute p

ression.

M
o

d
e

l
S

yste
m

 8
0

0
-2

P
um

p
 p

ressure
b

ar
210

W
ater q

uantity, m
in. p

ressure
l/h

1800/3600

A
d

justed
 value for m

in. p
ressure

b
ar 

130

A
d

justed
 value for m

ax. p
ressure

b
ar 

215

D
eterg

ent **), op
tional

%
6

R
ecoil force, m

ax. *)
fi

85

C
ylind

ers
p

cs.
3/6

P
um

p
 oil S

A
E

 10W
/40 *)

l
1

W
ater connection *)

“
1

Inlet p
ressure d

uring
 op

eration, m
in.

b
ar

3

Inlet p
ressure, m

ax.
b

ar
10

Inlet p
ressure tem

p
erature m

ax. 
°C

50

A
m

p
. consum

p
tion 3 X

 400V, 50 H
z   

A
50

Fuses 3 X
 400V, 50 H

z 
A

50

P
ow

er consum
p

tion inp
ut *)

kW
28,4

N
oise level d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

D
oub

le lance hig
h p

ressure nozzle
d

im
.

1511

D
oub

le lance low
 p

ressure nozzle
d

im
.

4040

D
oub

le lance sp
ray ang

le
°

15/40

E
lectrical cab

le
m

2

W
eig

ht
kg

205

W
id

th
m

m
750

D
ep

th
m

m
560

H
eig

ht
m

m
1250

*)
A

p
p

lies for the use of one p
um

p
.

**)
A

p
p

lies for the use of p
ressure stab

iliser
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U
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C
O

N
T

R
O

L
E

E
F

F
E

C
-

Q
U

O
I

Q
U

A
N

D
            

C
O

M
M

E
N

T
T

U
E

R

Form
er

N
ouvel utilisateur

A
vant q

u’il n’utilise 
L’utilisateur d

oit lire
la m

achine
le m

od
e d

’em
p

loi

V
érifier

Tuyau haute p
ression

A
 chaq

ue utilisation
Fuites ? - ap

p
eler

un technicien d
u S

.A
.V.

V
érifier

La p
ression d

u
A

 chaq
ue utilisation

Trop
 haute ou trop

 b
asse ? -

m
anom

ètre
ap

p
eler un technicien

V
érifier

A
sp

iration d
e d

éterg
ent

E
n cas d

’utilisation
P

as d
’asp

iration, fuites ? -
d

e d
éterg

ent
ap

p
eler un technicien

N
ettoyer 

Le filtre à eau
C

haq
ue sem

aine/selon 
Voir “M

aintenance”
b

esoin

N
ettoyer

Le filtre à sab
le

S
elon b

esoin
Voir “M

aintenance”    

V
érifier

Les joints
Tous les d

eux m
ois

Fuites ? - ap
p

eler
un technicien

P
rocéd

er
A

 la vid
ang

e d
’huile

300 heures ap
rès la 

Voir “M
aintenance”

p
rem

ière utilisation. 
E

nsuite une fois
p

ar an 

S
ym

p
to

m
s

C
a

u
se

R
e

m
e

d
y

M
otor noisy w

hen  
Fuse in the fixed

R
ep

lace the fuse. If the fuse b
urns out 

starting
 up

.
installation b

urnt out.
ag

ain, or the m
otor is still noisy; 

contact S
ervice D

ep
artm

ent.

D
efect in w

iring
.

C
heck p

hases in the p
ow

er p
lug

.

H
ig

h p
ressure hoses 

A
ir in system

.
Tig

hten suction hose. B
leed

 system
.

and
 p

istol shake.

O
ne m

achine cuts 
N

ozzle b
locked

.
C

heck nozzle.
in and

 out rep
eated

ly.
W

rong
 nozzle.

C
heck nozzle.

H
ig

h p
ressure nozzle w

orn.       
Fit new

 nozzle. N
ote typ

e (see
technical d

ata).
A

ir in system
.                         

B
leed

 system
. O

p
en p

ressure reg
ulation 

hand
le , activate p

istol. Let m
achine run

until p
ressure stab

ilises.

P
ressure reg

ulation occurs
C

heck p
ressure stab

iliser is fitted
.

w
ithout p

ressure stab
iliser.

M
in./m

ax. p
ressure incorrect.

C
ontact S

ervice D
ep

artm
ent.

S
ystem

 starts 
Tap

 connection op
en.

C
heck all tap

s connections.
unintentionally.

S
ystem

 has a leak.
C

ontact S
ervice D

ep
artm

ent.

N
o d

eterg
ent sup

p
ly

D
eterg

ent container em
p

ty.
R

efill.

D
eterg

ent filter b
locked

.
C

lean filter.

D
eterg

ent valve closed
.

O
p

en

S
ystem

 800 w
ill not

S
uction sid

e of p
um

p
 leaking

C
heck for leaks, 

reach m
ax. p

ressure/
(allow

ing
 air to enter).

tig
hten hose p

ressureb
and

. 
fluctuates.

H
ig

h p
ressure nozzle b

locked
.

R
em

ove nozzle, and
 clean carefully.

H
ig

h p
ressure nozzle w

orn.
Fit new

 nozzle, N
ote typ

e (see
technical d

ata).

A
ir in system

.
B

leed
 cleaner. O

p
en p

ressure reg
ulation 

hand
le, activate p

istol. Let m
achine run

until p
ressure stab

ilises.

W
rong

 nozzle/d
efective nozzle.

R
ep

lace nozzle. N
ote typ

e (see technical d
ata).
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R
E

C
H

E
R

C
H

E
D

E
 P

A
N

N
E

S

P
a

n
n

e
    

C
a

u
se

R
e

m
è

d
e

     

Le S
ystèm

e 800 
Les b

outons d
e com

m
and

e
A

ctiver les b
outons d

e com
m

and
e. 

ne d
ém

arre p
as.

ne sont p
as activés.

Le S
ystèm

e n’est p
as   

B
rancher la p

rise d
e courant. 

b
ranché au circuit électriq

ue

Fusib
le g

rillé.     
R

em
p

lacer le fusib
le. S

’il saute   
d

e nouveau, contacter le S
.A

.V.  

A
lim

entation secteur.
V

érifier l’alim
entation.

Le S
ystèm

e 800 s’arrête    
Fusib

le g
rillé.

R
em

p
lacer le fusib

le. S
’il saute d

e     
d

’un coup
.

nouveau, contacter le S
.A

.V. 

S
ous-tension. 

R
allong

e d
e câb

le trop
 long

ue.    
C

ontacter le S
.A

.V.

M
oteur trop

 chaud
.

M
ettre le b

outon d
e com

m
and

e en
p

os. “0”, et attend
re jusq

u’a le m
oteur est froid

. 
R

ed
ém

arrer l’ap
p

areil. 

P
ression d

e travail trop
  

N
ettoyer ou rem

p
lacer le g

icleur 
élevée (g

icleur sale/incorrect)
(voir caractéristiq

ues techniq
ues).

D
éb

it insuffisant
O

uvrir com
p

lètem
ent l’arrivée d

’eau. 
N

ettoyer le filtre d
’asp

iration. 
R

ed
ém

arrer leS
ystèm

e (3.1).
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H
E

N
/H

O
W

 O
F

T
E

N
H

O
W

Instruct
N

ew
 op

erator
B

efore op
erator uses 

N
ew

 op
erator to read

S
ystem

 800
op

erating
 g

uid
e

C
heck

H
ig

h p
ressure hoses

D
aily

Leaks? - call
service eng

ineer

C
heck

M
anom

eter p
ressure 

D
aily

Too hig
h/low

? -
call service eng

ineer

C
heck

S
up

p
ly of 

D
aily - w

hen d
eterg

ent
P

oor suction/leaks?
d

eterg
ent

is b
eing

 used
C

all service eng
ineer

C
lean

Fine sand
A

s req
uired

S
ee und

er M
aintenance

filter

C
heck

S
eals

E
very second

 m
onth

Leaks? - call 
service eng

ineer

P
erform

O
il chang

e
A

fter 300 hours 
S

ee und
er M

aintenance
op

eration, at least once
or call service eng

ineer
p

er year

P
a

n
n

e
    

C
a

u
se

R
e

m
è

d
e

     

Le m
oteur vrom

b
it au 

Fusib
le g

rillé.     
R

em
p

lacer le fusib
le. S

’il saute encore 
d

ém
arrag

e.   
ou si le m

oteur vrom
b

it toujours,   
contacter le S

.A
.V. 

E
rreur d

e circuit.    
C

ontrôler les p
hases d

e la p
rise.

Vib
rations au tuyau H

P
 et  

A
ir d

ans la p
om

p
e.

R
esserrer le tuyau asp

irateur.
au p

istolet.
P

as d
’eau.     

N
ettoyer le filtre d

’asp
iration. O

uvrir
à fond

 l’alim
entation en eau.

U
n m

oteur/p
om

p
e s’arrête

G
icleur b

ouché
A

 vérifier
p

ar m
om

ents
G

icleur inad
ap

té
A

 vérifier

G
icleur haute p

ression usé
A

 chang
er

A
ir d

ans le S
ystèm

e
P

urg
er et ouvrir la p

oig
née d

e 
rég

ulation d
e p

ression et activer le 
p

istolet. Laisser tourner jusq
u’à 

stab
ilisation.

P
ression stab

le sans rég
ulateur

A
 vérifier m

onté

P
ression m

in./m
ax. incorrecte

S
’ad

resser au S
AV

D
ém

arrag
e b

rutal d
u 

R
accord

 d
u rob

inet ouvert
V

érifier les raccord
s

S
ystèm

e 800
Fuite

S
’ad

resser au S
AV

P
as d

’alim
entation d

e 
B

id
on d

e d
éterg

ent vid
e.

Le rem
p

lir.
d

éterg
ent

Filtre à d
éterg

ent encrassé.
N

ettoyer le filtre à d
éterg

ent.

Vanne d
e d

osag
e ferm

ée.
L’ouvrir.

Le nettoyeur ne fonctionne
Fuite d

u côté asp
iration 

C
ontrôler les fuites, resserer si

p
as à la p

ression m
axim

ale
(asp

ire d
e l’air).

nécessaire le collier d
e serrag

e. 
ou p

ression instab
le.

G
icleur H

P
 ob

turé.
D

ém
onter le g

icleur et le nettoyer avec
p

récaution.

G
icleur H

P
 usé.

M
onter un g

icleur neuf. V
érifier le typ

e 
(voir caractéristiq

ues techniq
ues).

A
ir d

ans l’ap
p

areil.
Vid

ang
er le nettoyeur. O

uvrir la p
oig

née 
d

e m
aintien/rég

lag
e d

e p
ression, 

actionner le p
istolet. Laisser tourner  le 

nettoyeur p
our ob

tenir une p
ression 

stab
le.

G
icleur incorrect.

R
em

p
lacer le g

icleur. V
érifier le typ

e 
(voir caractéristiq

ues techniq
ues).
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FA
U

LT
 F

IN
D

IN
G

S
ym

p
to

m
s

C
a

u
se

R
e

m
e

d
y

S
ystem

 800 w
ill not

S
tart/stop

 b
uttons not

A
ctivate m

achine b
y p

ressing
 on/off

start. 
activated

.
b

uttons on the control p
anel.

S
ystem

 is not connected
P

lug
 m

achine in to p
ow

er socket and
 

to p
ow

er sup
p

ly.
sw

itch on m
ain sw

itch.

Fuse b
urnt out.

R
ep

lace the fuse. If the fuse b
urns out

ag
ain, contact S

ervice D
ep

artm
ent.

N
o fuse in p

lug
.

Fit fuse in accord
ance w

ith w
iring

 d
iag

.

S
ystem

 800 stop
s

Fuse b
urnt out.

R
ep

lace the fuse. If the fuse b
urns out

sud
d

enly.
ag

ain, contact S
ervice D

ep
artm

ent.

Low
 voltag

e.
C

ontact S
ervice D

ep
artm

ent.

M
otor too hot. 

R
elease “on/off” b

utton for the ind
ivid

ual
m

otor/p
um

p
 unit and

 w
ait until it is cold

R
estart the unit b

y p
ressing

 the b
utton 

ag
ain. If the p

rob
lem

 recurs, contact 
S

ervice D
ep

artm
ent.

O
p

erating
 p

ressure too hig
h 

C
lean/chang

e nozzle (see technical d
ata).

(nozzle b
locked

, w
rong

 nozzle).

Insufficient w
ater.                   

Turn w
ater sup

p
ly full on. C

lean suction
filter. R

estart system
 b

y activating
 

“on/off” b
utton (3.1).
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To ensure op
tim

al p
erform

ance and
 a long

 lifetim
e for your hig

h
p

ressure cleaner, it is im
p

ortant to keep
 it w

ell m
aintained

. W
e rec-

om
m

end
 you follow

 the g
uid

elines b
elow

 and
 refer to the check list

on the next p
ag

e.

O
il le

ve
l

The 
oil 

level 
of 

the 
p

um
p

s 
should

 
b

e 
checked

 
d

aily. 
The

m
achine m

ust b
e sw

itched
 off and

  level. The oil m
ust b

e visib
le

in the g
lass (2.18).

If req
uired

, w
hit oil in (2.16). 

O
il c

h
a

n
g

e
The p

um
p

 oil should
 b

e chang
ed

 after a m
axim

um
 of 300 w

ork-
ing

 hours and
 at least once a year - firs tim

e after 50 hours. If
there is w

ater in the p
um

p
 oil, the contam

inated
 oil should

 b
e

chang
ed

 and
 new

 oil ad
d

ed
 (oil typ

e: S
ee technical d

ata).  

F
in

e
 sa

n
d

 filte
r

C
hang

e the filter elem
ent as req

uired
.

F
ro

st p
ro

te
c

tio
n

The system
 m

ust b
e installed

 in a location that is not exp
osed

 to
frost.

C
le

a
n

in
g

A
lw

ays keep
 your hig

h p
ressure cleaner clean. This w

ill help
 to

increase the lifetim
e and

 p
erform

ance of the ind
ivid

ual p
arts sig

-
nificantly.

D
isp

o
sa

l
A

ll p
arts that have b

een rep
laced

, such as w
ater filter, fine sand

filter elem
ents and

 contam
inated

 oil and
 anti-freeze should

 b
e

d
ep

osited
 

at 
ap

p
roved

 
official 

d
isp

osal 
sites 

for
d

isp
osal/d

estruction.
W

hen the system
 has reached

 the end
 of its lifetim

e, all d
eter-

g
ent and

 oil should
 b

e d
rained

, and
 d

isp
osed

 of as d
etailed

ab
ove. The w

hole system
 should

 then also b
e d

ep
osited

 at such
a site.
A

ny p
arts rem

oved
 in the course of servicing

 can b
e hand

ed
 to

the service fitter, w
ho w

ill ensure that they are correctly d
isp

osed
of.

31

M
o

d
è

le
S

ystè
m

e
 8

0
0

-2

P
ression d

e travail
b

ar
210

P
uissance d

e nettoyag
e

kW
4.2/8.4

D
éb

it d
’eau à la p

ression m
in.

l/h
1800/3600

Valeur rég
lée p

our p
ression m

in.
b

ar 
130

Valeur rég
lée p

our p
ression m

ax.
b

ar 
215

D
osag

e d
e d

éterg
ent **, facultatif

%
6

Force d
e recul, à la p

ression m
ax. *

N
85*

C
ylind

res
p

cs.
3/6

P
istons

p
cs.

3/6

H
uile p

our p
om

p
e S

A
E

 10W
/40 *

l
1

R
accord

em
ent en eau *

“
1

Pression m
in. d’eau d’adm

ission en m
arche***

b
ar

3

P
ression m

ax.
b

ar
10

Tem
p

érature m
ax.  d

e l’eau d
’ad

m
ission 

°C
50

Intensité en 3 X
 400V, 50 H

z   
A

50

Fusib
le 3 X

 400V, 50 H
z 

A
50

P
uissance consom

m
ée*

kW
28,4

N
iveau sonore d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

G
icleur H

P
 p

our lance d
oub

le
°/taille

1511

G
icleur B

P
 p

our lance d
oub

le
°/taille

40/40

A
ng

le vap
orisation lance d

oub
le

°
15/40

C
âb

le électriq
ue

m
2

P
oid

s
kg

205

Larg
eur

m
m

750

Long
ueur

m
m

560

H
auteur

m
m

1250

*
p

our l’em
p

loi d
’une seule p

om
p

e

**
p

our l’em
p

loi avec rég
ulateur d

e p
ression

***
sous réserve d

es caractéristiq
ues d

es canalisations haute p
ression

50
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Your new
 hig

h p
ressure cleaner m

ay b
e eq

uip
p

ed
 w

ith one or
m

ore of the follow
ing

 lances: 

•  S
in

g
le

 la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a fixed
 sp

ray nozzle and
 a lance. It is op

erated
 b

y
m

eans of the p
istol g

rip
. 

•  D
o

u
b

le
 la

n
c

e
is sup

p
lied

 w
ith a fixed

 sp
ray nozzle and

 tw
o lances w

ith the p
os-

sib
ility of p

ressure reg
ulation and

 ap
p

lication of d
eterg

ents. It is
op

erated
 b

y m
eans of the p

istol g
rip

 and
 the reg

ulation hand
le. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a hig
h efficiency fixed

 sp
ray nozzle and

 tw
o lan-

ces w
ith the p

ossib
ility of p

ressure reg
ulation and

 ap
p

lication of
d

eterg
ents. It is op

erated
 b

y m
eans of the p

istol g
rip

 and
 the reg

u-
lation hand

le. 

F
in

e
 sa

n
d

 filte
r

If you use w
ater containing

 floating
 sand

, w
e recom

m
end

 that you
m

ount a fine sand
 filter. The filter elem

ent is chang
ed

 accord
ing

 to
need

.
If you d

o not m
ount the fine sand

 filter, there is a risk that the float-
ing

 sand
 w

ill settle in the b
y-p

ass valve. This m
ay cause d

am
ag

e
to the b

y-p
ass valve, the cylind

er head
 and

 the Turb
o Laser. This

is not covered
 b

y the w
arranty.

S
ta

rt
1. 

C
onnect the electricity sup

p
ly cab

le. N
ote the rated

voltag
e and

 am
p

ag
e :

2-p
um

p
s

3 X
 400V, 50 H

z 
24 A

 

2.
C

heck the p
um

p
 oil level (m

achine m
ust b

e sw
itched

off). The oil should
 alw

ays b
e visib

le in the oil g
lass

(2.18).
W

ater sup
p

ly p
ressure m

ust b
e at least 3 b

ar w
hen

op
erating

 and
 no m

ore than 10 b
ar. The w

ater tem
-

p
erature m

ust b
e m

ax. 50°C
. E

nsure that the w
ater

sup
p

ly can p
rovid

e a flow
 of at least 60 l/m

in for a 2
p

um
p

 system
,

Turn the w
ater full on.

3.
O

p
en all tap

s, and
 start the system

 b
y activating

 the
m

ain 
sw

itch 
(3.1) 

on 
the 

control 
p

anel 
and

 
the

start/stop
 b

uttons for each of the p
um

p
s (3.2), w

hich
are also on the control p

anel. Let the m
achine run

until the p
ressure has stab

ilised
 (to b

leed
 the clean-

ing
 and

 p
ip

e system
s).

It is ver y im
p

ortantthat the system
 is thoroug

hly b
led

to achieve stab
le op

eration. 

4.
Flush the hig

h p
ressure hose and

 the p
istol throug

h,
and

 then fit either sing
le or d

oub
le lance to the p

istol.
The system

 is now
 read

y to op
erate, and

 can b
e

used
 b

y up
 to 2 op

erators  If the p
ressure is to b

e
reg

ulated
 b

y the p
ressure reg

ulation hand
le, a p

res-
sure stab

iliser m
ust b

e fitted
 b

etw
een the coup

ling
and

 the p
istol.

S
to

p
p

in
g

To 
stop

 
the 

cleaner,
p

ress 
the 

on/off 
b

utton 
(3.1) 

and
 

the
start/stop

 b
uttons (3.2). S

w
itch off the p

ow
er sup

p
ly to the clean-

er at the m
ains, and

 turn off the w
ater.  

The p
istol should

 alw
ays b

e locked
 w

ith the safety d
evice on the

hand
le, w

hen you have finished
 using

 the lance. This w
ill p

re-
vent any unauthorised

 p
erson from

 b
eing

 ab
le to use the clean-

er.

A
p

p
lyin

g
 d

e
te

rg
e

n
t

For the ap
p

lication of d
eterg

ent, a p
ressure stab

iliser m
ust b

e
fitted

, as for p
ressure reg

ulation. The d
eterg

ent can b
e ap

p
lied

b
y 

the 
p

ressure 
stab

iliser. 
The 

concentration 
of 

d
eterg

ent
req

uired
 (up

 to 6%
) is set w

ith the reg
ulator hand

le (1.13) on the
p

ressure stab
iliser.

U
se only d

eterg
ent sp

ecially-d
evelop

ed
 for use in hig

h p
ressure

cleaners. It is econom
ical to use, and

 safeg
uard

s the ob
ject to

b
e cleaned

 as m
uch as p

ossib
le.

1.
P

lace the hose w
ith the filter on in the d

eterg
ent con-

tainer (1.11). C
heck that the filter is com

p
letely sub

-
m

erg
ed

 in the d
eterg

ent.

2.
O

p
en the p

ressure reg
ulation hand

le (1.8) fully. The
cleaner w

ill autom
atically suck in d

eterg
ent until the

p
ressure reg

ulation hand
le is closed

.
51
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Your new
 cleaning

 system
 is constructed

 as illustrated
 in the

function d
iag

ram
s on p

ag
es 77.

The system
 consists of a unit in w

hich there are 2 or 3 m
achine

units (1.2) installed
. The system

 is controlled
 from

 the control
p

anel (2.3) b
uilt in to the up

p
er section of the system

. The sys-
tem

 is started
 up

 w
ith the flow

 sw
itch (1.16), m

ounted
 on the

p
ressure m

anifold
. The p

ressure transm
itter that constantly reg

-
isters outlet p

ressure, is also m
ounted

 here (1.17). This send
s a

sig
nal to the control b

ox, w
hich controls cut-in and

 cut-out of the
m

achine units as req
uired

.

S
ystem

 800 g
ives the op

erator the op
p

ortunity to use up
 to 2

p
um

p
s. The control b

ox starts and
 stop

s the m
achine units auto-

m
atically, d

ep
end

ing
 on the num

b
er of op

erators.
In ad

d
ition, S

ystem
 800 allow

s:

-
up

 to 2 op
erators to clean at the sam

e tim
e. This m

eans a
d

oub
le of cleaning

 p
rod

uctivity, and
 thus saving

s on clean-
ing

 tim
e. 

The system
 can also allow

 the op
erator to ap

p
ly d

eterg
ent via

the p
essure stab

iliser (1.14). This ensures that other op
erators

d
o not exp

erience p
ressure fluctuations w

hen ap
p

lying
 d

eter-
g

ent, or in the event of the reg
ulation of p

um
p

 p
ressure on the

p
ressure reg

ulation hand
le.

O
n the front p

anel, O
P

E
R

ATIN
G

 current (3.7) for the system
,

num
b

er of op
erators/p

um
p

s (3.3) connected
,  m

in. p
ressure

(3.5) and
 m

ax. p
ressure (3.6) and

 w
ater low

 (3.4) are ind
icated

.

F
u

n
c

tio
n

 d
ia

g
ra

m
1.1

E
lectric m

otor
1.2

P
um

p
1.3

W
ater inlet

1.4
P

ressure outlet
1.5

H
ig

h p
ressure hose

1.6
P

istol
1.8

P
ressure reg

ulation hand
le

1.9
M

anom
eter

1.10
S

afety valve
1.11

D
eterg

ent container
1.12

N
on-return b

all valve
1.13

D
eterg

ent reg
ulating

 hand
le

1.14
D

eterg
ent p

ressure stab
iliser/injector

1.15
Fine sand

 filter
1.16

Flow
 sw

itch
1.17

P
ressure transm

itter for p
ressure reg

istration
1.18

D
oub

le non-return valve
1.19

N
on-return valve

1.20
C

losing
 valve

1.21
W

ater tank
1.22

P
ressure-release valve

1.23
Float valve

M
a

c
h

in
e

 c
o

n
stru

c
tio

n
2.1

Fram
e

2.2
W

ater tank
2.3

C
ontrol b

ox
2.5

P
ressure-release valve

2.6
P

ressure transm
itter

2.7
D

oub
le non-return valve

2.8
Flow

 sw
itch

2.9
W

ater inlet
2.10

Fine sand
 filter

2.11
O

utlet hose (hig
h p

ressure)
2.13

M
achine leg

s
2.14 

M
anom

eter
2.15 

Inletfilter
2.16 

O
il filling

2.18  
O

il g
lass

S
yste

m
 8

0
0

, c
o

n
tro

l p
a

n
e

l
3.1   

S
tart/stop

 b
utton. The actual on/off sw

itch for the system
.

A
lso functions as the reset b

utton for w
ater low

.
3.2   

S
tart/stop

 b
uttons for the ind

ivid
ual m

otor/p
um

p
 units

3.3 
N

um
b

er  of op
erators/p

um
p

s ind
icator

3.4
W

ater low
 ind

icator
3.5

M
in. p

ressure ind
icator

3.6
M

ax. p
ressure ind

icator
3.7 

C
urrent ind

icator 

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

In
sta

lla
tio

n
Fit the 4 m

achine leg
s (2.13) and

 m
ount S

ystem
 800 as show

n
in illustration no. 4, p

ag
e 79.

S
in

g
le

 o
p

e
ra

to
r o

n
 th

e
 syste

m
To ob

tain m
axim

um
 cleaning

 efficiency as a sing
le user from

tw
o p

um
p

s, the correct nozzle size should
 b

e selected
. P

lease
also note that the stand

ard
 p

istol should
 b

e chang
ed

 to a p
istol

throug
h w

hich the w
ater volum

e can p
ass w

ithout causing
 too

m
uch p

ressure loss, and
 that the hig

h p
ressure hose m

ust have
an internal d

iam
eter of 12 m

m
 (contact the S

ervice D
ep

artm
ent

for further d
etails).

M
o
re

 th
a
n
 o

n
e
 o

p
e
ra

to
r o

n
 th

e
 syste

m
There are no restrictions for the num

b
er of connection p

laces on
the p

ip
e system

, and
 extra hig

h p
ressure hoses can b

e con-
nected

 if req
uired

.



S
A

F
E

T
Y

 IN
S

T
R

U
C

T
IO

N
S

For the b
enefit of the op

erator and
 his/her surround

ing
s, the fol-

low
ing

 safety p
recautions m

ust b
e carefully ob

served
:

1.
The cleaner should

 b
e earthed

 accord
ing

 to current
reg

ulations. For the sake of reliab
le op

eration, the
resistance of the earth connection m

ust not exceed
50 ohm

s.

2.
N

ever exceed
 the m

axim
um

 p
ressure and

 tem
p

era-
tures stated

 on the typ
e p

late.

3.
In the event of b

reakd
ow

n or w
hen rep

airing
 the

m
achine, sw

itch off the cleaner at the m
ains, and

turn off the w
ater sup

p
ly.

4.
A

fter use, sw
itch off the cleaner at the m

ains and
 turn

off the w
ater sup

p
ly. A

lw
ays lock the p

istol w
ith the

safety d
evice on the trig

g
er w

hen leaving
 the clean-

er.

5.
U

se only G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance hig
h p

ressure
hoses. D

o not use other m
akes, as they d

o not fulfill
the safety stand

ard
s G

erni A
/S

 /  N
ilfisk-A

d
vance A

/S
req

uire. N
ever attem

p
t to rep

air d
efective hig

h p
res-

sure hoses yourself.

6.
The w

ater jet leaves the nozzle w
ith g

reat force. It
should

 therefore never b
e d

irected
 at p

eop
le, ani-

m
als, electrical eq

uip
m

ent or live electrical cab
les.

7.
Leaks m

ay b
e d

ang
erous. N

ever use the cleaner if
there are leaks.

8.
W

earing
 of p

rotective clothing
 is recom

m
end

ed
, to

p
revent 

injury 
caused

 
b

y 
accid

ental 
sp

raying
 

of
unp

rotected
 skin.

9.
A

lw
ays hold

 the lance and
 p

istol w
ith b

oth hand
s.

10.
N

ever attem
p

t to chang
e the p

istol, or d
isconnect the

hoses b
efore the cleaner is sw

itched
 off and

 p
res-

sure has b
een released

.

11.
N

ever allow
 child

ren or unauthorised
 p

ersonnel to
op

erate the cleaner.

12.
N

oise p
ressure level (LA

eq
) is 87 d

B
(A

) at a d
istance

of 1 m
eter from

 the m
achine, in accord

ance w
ith IS

O
3746. N

oise outp
ut level (LW

A
) is 96 w

atts/m
2, in

accord
ance w

ith IS
O

 3746. The use of ear-p
rotectors

is recom
m

end
ed

, if w
orking

 close to the m
achine.
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C
ong

ratulations on your choice of new
 hig

h p
ressure cleaning

system
.

W
e are confid

ent that the p
rod

uct w
ill live up

 to your exp
ecta-

tions in every w
ay for a m

achine p
rod

uced
 b

y one of E
urop

e’s
lead

ing
 m

anufacturers of hig
h p

ressure cleaners. G
erni A

/S
 /

N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 caters for all ind

ustries w
ith a com

p
lete

rang
e of cold

 and
 hot w

ater hig
h p

ressure cleaners, and
 a w

id
e

rang
e of accessories.

To ensure you g
et the b

est from
 your hig

h p
ressure cleaner, you

(and
 any other users) should

 read
 this op

erating
 g

uid
e thor-

oug
hly. The g

uid
e should

 b
e treated

 as an integ
ral p

art of the
cleaner, and

 should
 alw

ays b
e to hand

 for the op
erator. The

g
uid

e g
ives a b

rief exp
lanation of the construction and

 op
eration

of the cleaner.

This hig
h p

ressure cleaner has b
een d

esig
ned

 for sim
p

le and
fast op

eration. S
hould

 you encounter any p
rob

lem
s you cannot

solve b
y referring

 to the op
erating

 g
uid

e, contact our S
ervice

D
ep

artm
ent 

w
hose 

exp
erience 

and
 

exp
ert 

know
led

g
e 

w
ill

alw
ays b

e at your d
isp

osal. 

B
y follow

ing
 this g

uid
e, you w

ill ensure safe and
 econom

ical
op

eration of your hig
h p

ressure cleaner. A
s w

ith a car, the life-
tim

e and
 p

erform
ance of the cleaner w

ill b
e enhanced

 if the
cleaner is m

aintained
 and

 serviced
 in accord

ance w
ith the op

er-
ating

 g
uid

e.

W
e recom

m
end

 that our custom
ers take out a service ag

ree-
m

ent, that p
rovid

es an ag
reed

 num
b

er of annual service visits,
d

ep
end

ent on usag
e and

 w
orking

 environm
ent. P

lease contact
our S

ales D
ep

artm
ent for further inform

ation.

R
eferences to illustrations in the g

uid
e are m

ad
e as (1.5) for

exam
p

le, w
hich m

eans that reference is m
ad

e to illustration no.
1, item

 no. 5 (in this instance, the hig
h p

ressure hose).

Typ
e:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........

N
o: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........

D
ate of p

urchase: 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........
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M
o

d
e

ll
S

yste
m

 8
0

0
-2

P
um

p
tryck

b
ar

210

Vattenm
äng

d
, m

in. tryck
l/t

1800/3600

M
in. inkop

p
ling

stryck. 
b

ar 
130

M
ax. urkop

p
ling

stryck.
b

ar 
215

R
eng

öring
sm

ed
el **), op

tion
%

6

R
ekylkraft, m

ax. *)
N

85*

C
ylind

rar *)
st.

3/6

P
um

p
olja S

A
E

 10W
/40 *)

l
1

Vattenanslutning
 *)

“
1

Tillg
ång

stryck und
er d

rift, m
in.

b
ar

3

Tillg
ång

stryck, m
ax.

b
ar

10

Tilllg
ång

stem
p

eratur m
ax. 

°C
50

S
tröm

förb
rukning

 3 X
 400V, 50 H

z   
A

50

S
äkring

 3 X
 400V, 50 H

z 
A

50

M
otoreffekt up

p
tag

en *)
kW

28,4
Ljud

nivå d
B

(A
) (E

N
 60704-1)(IS

O
3746)

Lp
a /Lw

a
88/102

D
ub

b
elt sp

olrör hög
trycksd

ysa
d

im
.

1511

D
ub

b
elt sp

olrör låg
trycksd

ysa
d

im
.

4040

D
ub

b
elt sp

olrör d
ysvinklar

°
15/40

E
lkab

el
m

2

Vikt
kg

205

B
red

d
m

m
750

D
yb

d
m

m
560

H
öjd

m
m

1250

*)
A

ng
ivna d

ata g
äller vid

 använd
ning

 av 1 p
um

p

**)
A

ng
ivna d

ata g
äller vid

 använd
ning

 av tryckstab
ilisator

26



S
ym

p
to

m
O

rsa
k

A
vh

jä
lp

n
in

g

M
otor b

rum
m

ar vid
 

S
äkring

 i d
en fasta

B
yt säkring

. G
år säkring

en ig
en 

ig
ång

sättning
.

installationen b
ränd

.
eller b

rum
m

ar m
otorn fortfarand

e; 
kontakta serviceavd

elning
en.

Fel i led
ning

snätet.
K

ontrollera faser i elkontakten.

H
ög

trycksslang
 och 

Luft i system
et.

E
ftersp

änn sug
slang

en. Lufta system
et.

p
istol skakar.

E
n m

askin kop
p

lar
D

ysa kan vara ig
ensatt.

K
ontrollera/rensa d

ysan.
ur och in konstant.

Fel d
ysa.

K
ontrollera d

ysan.

H
ög

trycksd
ysan sliten.         

M
ontera ny d

ysa. O
b

servera typ
en (se 

tekniska d
ata).

Luft i anläg
g

ning
en.            

A
nläg

g
ning

en luftas. Ö
p

p
na tryckreg

ler
ing

shand
tag

et, aktivera p
istolen. Låt m

a-
skinen köra tills stab

ilt tryck har up
p

nåtts.

Tryckreg
lering

 utförs
C

hecka att tryckstab
ilisator är insatt.

utan tryckstab
ilisator.

M
in./m

ax.-tryck inkorrekt
K

ontakta serviceavd
elning

en.

S
ystem

 startar
E

tt arb
etsställe är öp

p
et.

K
ontrollera alla arb

etsställen.
oavsiktlig

t.

S
ystem

et otätt.
K

ontakta serviceavd
elning

en.

Ing
en tillförsel av

D
unk för reng

öring
sm

ed
el

P
åfylles.

reng
öring

sm
ed

el.
tom

.

Filter för reng
öring

sm
ed

el
R

eng
ör filtret.

sm
utsig

t.

D
osering

sventil stäng
d

Ö
p

p
nas.

S
ystem

 800 når inte
P

um
p

ens sug
sid

a är otät
K

ontrollera m
ot otätheter, 

m
ax. tryck/

(tar in luft).
eftersp

änn ev slang
kläm

m
or. 

växlar i tryck.
H

ög
trycksd

ysa ig
ensatt.

A
vm

ontera d
ysan, reng

ör d
en försiktig

t.

H
ög

trycksd
ysa sliten.

M
ontera ny d

ysa. N
otera typ

en (se 
tekniska d

ata).

Luft i anläg
g

ning
en

Lufta ur. Ö
p

p
na tryckreg

lering
s-

hand
tag

, aktivera p
istolen. Låt m

askinen 
köra tills stab

ilt tryck är up
p

nått.

Fel/d
efekt d

ysa.
D

ysan b
ytes. N

otera typ
en (se tekniska

d
ata).

25
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C
H

E
C

K
L

IS
T
A

G
Ö

R
V

A
D

N
Ä

R
/H

U
R

 O
F

T
A

H
U

R

Instruera
N

y använd
are

A
nvänd

are av 
Låt använd

aren läsa ig
enom

S
ystem

 800
B

ruksanvisning
en

K
ontrollera

H
ög

trycksslang
D

ag
lig

en
O

tätheter? - kalla p
å

servicem
ontör

K
ontrollera

M
anom

etertryck
D

ag
lig

en
För hög

t/för låg
t? -

kalla p
å servicem

ontör

K
ontrollera

Tillförsel av 
D

ag
lig

en - när 
D

ålig
t sug

/otätheter? 
reng

öring
sm

ed
el

reng
öring

sm
ed

el 
kalla p

å servicem
ontör

använd
s

R
eng

ör
Flytsand

filter
E

fter b
ehov

S
e und

erhåll

K
ontrollera

Tätning
ar

Varannan m
ånad

O
tätheter? - kalla p

å
servicem

ontör

U
tför

O
ljeb

yte
E

fter 300 tim
m

ars 
S

e und
erhåll

d
rift - m

inst 1
g

ång
 årlig

en

57
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F
E

L
S

Ö
K

N
IN

G

S
ym

p
to

m
O

rsa
k

A
vh

jä
lp

n
in

g

S
ystem

 800 startar 
S

tart/stop
-knap

p
ar inte

A
ktivera 

g
enom

 
att 

trycka 
on/off-

inte.                              aktiverad
e. 

knap
p

arna p
å kontrollp

anelen.

S
ystem

et är inte 
S

ätt in stickkontakten i väg
g

uttag
et.

anslutet till elnätet.
S

lå p
å huvud

kontakten.

S
äkring

 b
ränd

.
S

äkring
 b

ytes. G
år säkring

en ig
en;  

kontakta serviceavd
elning

en.

Fas saknas i elkontakten.
Fasen m

onteras enl eld
iag

ram
.

S
ystem

 800 stop
p

ar 
S

äkring
 b

ränd
.

S
äkring

 b
ytes. G

år säkring
en 

p
lötslig

t
ig

en; kontakta serviceavd
elning

en.

U
nd

ersp
änning

.
K

ontakta serviceavd
elning

en.

M
otor för varm

. 
Tryck ut “on/off”-knap

p
en till d

en enskild
a 

m
otor/p

um
p

enheten och vänta till m
otore er kall.  

Å
terstarta enheten g

enom
 att trycka in 

knap
p

en  
U

p
p

rep
asp

rob
lem

et, kontakta serviceavd
elning

en.                      

För hög
t d

rifttryck 
R

ensa/b
yt d

ysan (se tekniska d
ata).

(Fel eller ig
ensatt d

ysa).
Vattenb

rist.                         
Ö

p
p

na helt för vattentillförseln. R
eng

ör 
sug

Filtret. Å
terstarta g

enom
 att aktivera 

“on/off”-knap
p

en (3.1).



U
N

D
E

R
H

Å
L

L

För att få op
tim

alt utb
yte av och läng

sta m
öjlig

a livsläng
d

 p
å hög

-
tryckstvätten, är d

et viktig
t att und

erhålla m
askinen. Vi rekom

m
en-

d
erar att ned

anståend
e anvisning

ar i checklistan p
å nästa sid

a
nog

a följs. 

O
lje

n
ivå

/p
u

m
p

K
ontrollera p

um
p

ens oljenivå d
ag

lig
en. A

vläs oljenivån vid
 stille-

stånd
 och m

ed
 m

askinen p
å våg

rätt und
erlag

. O
ljan skall var syn-

lig
 i oljeg

laset (2.18). E
fterfyll vid

 b
ehov m

ed
 olja i oljap

åfyllning
en

(2.16). 

O
lje

b
yte

P
um

p
olja b

ör b
ytas efter hög

st 300 d
rifttim

m
ar, d

ock m
inst en

g
ång

 om
 året - första g

ång
en efter 50 tim

m
ar. O

m
 d

et är vatten i
p

um
p

oljan b
ör d

en förorenad
e oljan b

ytas och ny olja fyllas p
å

(oljetyp
 - se tekniska d

ata). 

F
lytsa

n
d

filte
r

B
yt filterinsatsen efter b

ehov.

F
ro

stsä
k

rin
g

A
nläg

g
ning

en skall m
onteras i frostfritt rum

.

R
e

n
g

ö
rin

g
H

åll alltid
 hög

tryckstvätten ren. D
ärig

enom
 ökar livsläng

d
en och

funktionseg
enskap

erna för d
e enskild

a d
elarna väsentlig

t.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lla utb

ytta d
elar såsom

 vattenfilter, insats för flytsand
filter, sam

t
förorenad

 olja och frostväska skall läm
nas in till officiellt g

od
känd

m
ynd

ig
het/institution för d

ep
onering

/ d
estruktion.

N
är anläg

g
ning

en inte läng
re skall använd

as, töm
m

es d
en från

reng
öring

sm
ed

el, p
um

p
- och statorolja, som

 läm
nas in p

å sam
m

a
sätt. S

am
m

a g
äller när hela anläg

g
ning

en tjänat ut och skall läm
-

nas för slutlig
 d

estruktion.
E

v. utb
ytta reservd

elar vid
 serviceb

esök kan läm
nas till service-

m
ontören som

 läm
nar d

elarna till rätt instans.

23
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B
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U
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N
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N

IN
G

- O
C

H
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Å
N

G
S

Ä
T

T
N

IN
G

S
V

Ä
G

L
E

D
N

IN
G

E
S

P
A

Ñ
O

L
S

p
o

lrö
r:

E
r nya hög

tryckstvätt kan vara utrustad
 m

ed
 en eller flere av föl-

jand
e sp

olrör:

• E
n

k
e

lt sp
o

lrö
r

Ä
r försed

d
 m

ed
 en fast sp

rid
ning

sd
ysa och ett sp

olrör. R
eg

leras
m

ed
 p

istolg
rep

p
et.

• D
u

b
b

e
lt sp

o
lrö

r
Ä

r försed
d

 m
ed

 fast sp
rid

ning
sd

ysa och två sp
olrör m

ed
 m

ölig
het

till tryckreg
lering

 och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
 p

istolg
rep

-
p

et och reg
lerhand

tag
et.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

s
Ä

r försed
d

 m
ed

 en hög
effektiv fast sp

rid
ning

sd
ysa och två sp

olrör
m

ed
 m

öjlig
het till tryckreg

lering
 och kem

ip
åläg

g
ning

. R
eg

leras
m

ed
 p

istolg
rep

p
et och reg

lerhand
tag

et.

S
a

n
d

filte
r

O
m

 N
i använd

er vatten som
 innehåller sand

 rekom
m

end
erar vi att

N
i m

onterar ett sand
filter. Filterinsatsen kan b

ytas efter b
ehov.

O
m

 N
i inte m

onterar in ett sand
filter, finns risk för att sand

 sätter sig
i cirkulationsventilen. D

et kan g
e skad

or p
å cirkulationsventilen,

top
p

stycket och sp
olrrör, vilket inte täcks av g

arantin.

S
ta

rt
1. 

A
nslut elkab

eln. O
b

servera värd
ena för volt och am

p
ere:

2
 p

u
m

p
a

r

3 x 400 V
 50 H

z
50 A

2. 
K

ontrollera 
p

um
p

ens 
oljenivå 

(m
askinen 

ej 
aktiverad

).
O

ljan skall alltid
 synas i oljeg

laset (2.18). Trycket i tap
p

-
vattnet 

m
åste 

vara 
m

inst 
3 

b
ar 

och 
hög

st 
10 

b
ar.

Vattentem
p

eraturen 
får 

inte 
överstig

a 
50 oC

.
Vattentillg

ång
en m

åste vara m
inst 60 l/m

in för 2-p
um

p
sys-

tem
. Ö

p
p

na vattenkranen helt.

3. 
Ö

p
p

na alla tap
p

ställen och starta system
et från kontroll-

p
anelen m

ed
 huvud

ström
b

rytaren (3.1) och tryck p
å start-

knap
p

arna (3.2) för resp
ektive m

otor. Låt m
askinen g

å tills
trycket stab

iliserats och hela system
et luftats ur. D

et är
m

ycket
viktig

t att hela system
et luftats ur ord

entlig
t för att

erhålla en stab
il d

rift.

4. 
S

p
ola ig

enom
 hög

trycksslang
en och p

istolen och anslut
sed

an anting
en d

ub
b

el- eller enkelm
unstycke p

å p
istolen.

S
ystem

et är nu färd
ig

t för arb
ete och kan använd

as av 2
använd

are (2 p
um

p
ar). Ö

nskas trycket reg
leras m

ed
 tryck-

reg
lering

shand
tag

et skall m
ellan p

istolen och tillkop
p

ling
en

m
onteras en tryckstab

ilisator.

S
to

p
p

S
täng

 anläg
g

ning
en g

enom
 att trycka ut såväl on/off-knap

p
en

(3.1) som
 m

otorernas start-/stop
p

knap
p

ar (3.2). B
ryt ström

m
en till

anläg
g

ning
en m

ed
 huvud

ström
b

rytaren och stäng
 för vattnet.

Lås alltid
 p

istolen m
ed

 säkring
en p

å avtryckaren när hög
tryckst-

vätten läm
nas. D

etta förhind
rar icke b

ehörig
a p

ersoner att kunna
använd

a anläg
g

ning
en.

P
å

lä
g

g
n

in
g

 a
v re

n
g

ö
rin

g
sm

e
d

e
l

För att kunna ap
p

licera reng
öring

sm
ed

el m
åste tryckreg

lering
g

öras m
ed

 ansluten tryckstab
ilisator. Via tryckstab

ilisatorn kan
reng

öring
sm

ed
let p

åläg
g

as. D
en önskad

e d
osering

en (up
p

 till 6
%

) ställs in g
enom

 reg
lering

shand
tag

et (1.13) p
å tryckstab

ilisa-
torn.
A

nvänd
 enb

art reng
öring

sm
ed

el som
 är avsett för hög

tryckstvät-
tar. D

et är ekonom
iskt att använd

a och skonar reng
öring

sob
jeke-

tet så m
ycket som

 m
öjlig

t.

1.
P

lacera slang
en m

ed
 filter i d

unken m
ed

 reng
öring

sm
ed

el
(1.11). K

ontrollera, att filtret kom
m

er helt ner i reng
öring

s-
m

ed
let.

2.
Ö

p
p

na  tryckreg
lering

shand
tag

et (1.8) helt.
H

ög
tryckstvätten sug

er autom
atisk up

p
 reng

öring
sm

ed
el

tills  tryckreg
lering

shand
tag

et släp
p

s.

Introd
ucción 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .59

Instrucciones d
e seg

urid
ad

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .60

D
escrip

ción d
el S

istem
a 800

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .61

Instalación
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .61

U
n solo usuario . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .61

Varios usuarios
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .61

G
uía d

e funcionam
iento y conexión

 . . . . . . . . . . . . . . . . . .62
Lanzas

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .62
Filtro im

p
urezas

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .62
P

uesta en m
archa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .62

A
p

licación d
el d

eterg
ente 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .62
P

arad
a

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .62
M

antenim
iento  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63

N
ivel d

e aceite
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63

C
am

b
io d

el aceite  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63
Filtro im

p
urezas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63

P
rotección contra helad

as  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63

Lim
p

ieza 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63

P
iezas sustituid

as 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63

Lista d
e com

p
rob

aciones p
ara m

antenim
iento 

 . . . . . . . . .64

Localización d
e averías

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .64-65

D
atos técnicos 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .66

D
iag

ram
a eléctrico  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75-76

D
iag

ram
a d

e funcionam
iento  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .77

C
onstrucción

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78-79

D
eclaración d

e conform
id

ad
 d

e la C
E

 . . . . . . . . . . . . . . . . .2

59
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IN
T

R
O

D
U

C
C

IÓ
N

L
e

 fe
lic

ita
m

o
s p

o
r h

a
b

e
r e

sc
o

g
id

o
 la

n
u

e
va

 h
id

ro
lim

p
ia

d
o

ra
 d

e
 a

lta
 p

re
sió

n
.

C
onfiam

os q
ue esta m

áq
uina satisfará com

p
letam

ente sus exp
ec-

tativas. H
a sid

o conceb
id

a y p
rod

ucid
a p

or uno d
e los p

rincip
ales

fab
ricantes d

e E
urop

a d
e hid

rolim
p

iad
oras d

e alta p
resión. 

G
erni  A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance ofrece a tod
as las ind

ustrias una
g

am
a com

p
leta d

e hid
rolim

p
iad

oras d
e ag

ua fría y caliente así
com

o un am
p

lio surtid
o d

e accesorios.

P
ara ob

tener tod
as las ventajas q

ue ofrece esta hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión p

ed
im

os a usted
 y a los p

osib
les op

erarios d
e la

m
ism

a q
ue estud

ien el p
resente M

anual d
e U

so. E
ste M

anual
d

eb
e consid

erarse com
o p

arte integ
ral d

e la m
áq

uina y siem
p

re
d

eb
e estar a d

isp
osición d

el op
erario. E

n él se exp
lica b

revem
en-

te su construcción y funcionam
iento.

E
sta m

áq
uina está construid

a p
ara ofrecer un funcionam

iento
ráp

id
o y sencillo. S

i se p
resenta alg

ún p
rob

lem
a q

ue no p
ued

a
resolver usted

 m
ism

o con esta g
uía, sírvase p

onerse en contacto
con nuestro d

ep
artam

ento d
e servicio, cuya exp

eriencia y conoci-
m

ientos técnicos están a su d
isp

osición.
S

ig
uiend

o las instrucciones d
e esta g

uía, m
ejorará el funciona-

m
iento económ

ico y seg
uro d

e su hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
A

l ig
ual q

ue con un coche, la vid
a útil d

e la hid
rolim

p
iad

ora se
verá p

rolong
ad

a y su actuación será m
ás eficaz si se m

antiene y
atiend

e d
e acuerd

o con las ind
icaciones d

e esta g
uía.

R
ecom

end
am

os a nuestros clientes suscrib
ir un contrato d

e m
an-

tenim
iento el cual ofrecerá un núm

ero g
arantizad

o d
e visitas d

e
servicio anuales, d

ep
end

iend
o d

el tip
o d

e uso y cond
iciones

am
b

ientales a las q
ue esté som

etid
a la m

áq
uina. P

or favor, p
ón-

g
ase en contacto con nuestro d

ep
artam

ento d
e servicio p

ara m
ás

inform
ación.

E
n las referencias a ilustraciones se ind

ican unas cifras, p
or ejem

-
p

lo (1.5), q
ue sig

nifica q
ue se rem

ite a la foto 1 y al elem
ento 5 (en

este caso: la m
ang

uera d
e alta p

resión).

Tip
o: .................................................................................................

N
º: ....................................................................................................

Fecha d
e ad

q
uisición: .....................................................................
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D
eb

en ob
servarse cuid

ad
osam

ente las sig
uientes ins-

trucciones d
e seg

urid
ad

, p
ara b

eneficio d
el op

erario y
elem

entos cercanos.

1.
La hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
resión d

eb
e conectarse a

tierra d
e acuerd

o con las d
isp

osiciones vig
entes. P

ara
aseg

urar un correcto funcionam
iento, la conexión d

e la
resistencia d

e contacto a tierra no d
eb

e exced
er d

e 50
ohm

s.

2.
N

o han d
e sob

rep
asarse nunca las p

resiones y tem
p

e-
raturas m

áxim
as q

ue se ind
ican en la p

laca d
e caracte-

rísticas d
e la m

áq
uina.

3.
E

n caso d
e fallos op

erativos o al efectuar una rep
ara-

ción, d
esconectar la hid

rolim
p

iad
ora m

ed
iante el inte-

rrup
tor g

eneral y cerrar la entrad
a d

e ag
ua.

4.
D

esp
ués d

e su em
p

leo, d
esconectar la hid

rolim
p

iad
ora

y cerrar la entrad
a d

e ag
ua. B

loq
uear siem

p
re la p

istola
con el d

isp
ositivo d

e seg
urid

ad
 d

el g
atillo al d

ejar d
e uti-

lizar la hid
rolim

p
iad

ora.

5.
U

tilizar solam
ente m

ang
ueras flexib

les d
e alta p

resión
orig

inales. N
o em

p
lear otras m

ang
ueras ya q

ue p
ued

e
d

arse el caso d
e q

ue no cum
p

lan las norm
as d

e seg
uri-

d
ad

 q
ue exig

e G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

. N
o inten-

te rep
arar nunca usted

 m
ism

o m
ang

ueras d
e alta p

re-
sión d

efectuosas.

6.
E

l chorro d
e ag

ua sale d
e la b

oq
uilla con g

ran fuerza.
P

or lo q
ue no p

erm
itir q

ue otras p
ersonas, ap

arte d
el

usuario, 
estén 

cerca 
d

e 
la 

m
áq

uina, 
d

ond
e 

p
ued

en
correr el riesg

o d
e q

ue les alcance el chorro.

7.
Las fug

as d
e ag

ua p
ued

en ser p
elig

rosas - N
unca utili-

zar la m
áq

uina si esta p
resenta fug

as d
e ag

ua.

8.
E

s recom
end

ab
le llevar rop

a d
e p

rotección p
ara evitar

cualq
uier contacto fortuito con el chorro d

e ag
ua.

9.
Las lanzas y p

istolas d
eb

en ser sostenid
as con am

b
as

m
anos. 

10.
N

unca tratar d
e sacar la p

istola o d
esconexionar las

m
ang

ueras antes d
e q

ue la hid
rolim

p
iad

ora haya sid
o

d
esconectad

a y la p
resión sup

rim
id

a.

11.
N

unca p
erm

itir q
ue niños u otras p

ersonas no autoriza-
d

as utilicen la hid
rolim

p
iad

ora.

12.
E

l nivel sonoro d
e la m

áq
uina(LA

eq
)es d

e 87 d
B

(A
) a

una 
d

istancia 
d

e 
1 

m
etro 

d
e 

la 
hid

rolim
p

iad
ora, 

d
e

acuerd
o con la norm

a IS
O

 3746. E
l nivel sonoro d

e sali-
d

a (LW
A

) es d
e 96 w

att/m
2, d

e acuerd
o con la norm

a
IS

O
 3746. S

e recom
iend

a el uso d
e p

rotector p
ara las

orejas si se trab
aja cerca d

e esta m
áq

uina.

D
en nya hög

trycksanläg
g

ning
en är up

p
b

yg
g

d
 som

 illustreras p
å

funktionsd
iag

ram
m

en p
å sid

a 77.

S
ystem

et b
estår av en anläg

g
ning

, d
är är  2 m

askinenheter (1.2)
är m

onterad
e. S

ystem
et styrs via kontrollp

anelen (2.3) som
 är inte-

g
rerad

 i översta sektionen av anläg
g

ning
en. A

nläg
g

ning
en startas

via flöd
esb

rytaren (1.16) som
 är m

onterad
 p

å tryckförd
elaren. D

är
finns 

också 
trycksänd

aren 
(1.17) 

som
 

konstant 
reg

istrerar
avg

ång
strycket och sig

nalerar d
etta till kontrollb

oxen, som
 styr in-

och urkop
p

ling
en av m

askinenheterna, allt efter b
ehov.

S
ystem

 800 g
er använd

aren m
öjlig

het att valfritt använd
a up

p
 till 2

p
um

p
ar. S

tyrning
en startar och stop

p
ar autom

atisk m
askinenhe-

terna b
eroend

e av antalet använd
are. 

S
ystem

 800 g
er  m

öjlig
het för, 

- up
p

 till 2 använd
are att reng

öra sam
tid

ig
t. D

etta inneb
är en

ford
ub

b
ling

 av reng
öring

sp
rod

uktiviteten och d
ärm

ed
 sp

arad
reng

öring
stid

. 

S
ystem

et g
er d

essutom
 m

öjlig
het att läg

g
a p

å reng
öring

sm
ed

el
g

enom
 tryckstab

ilisatorn (1.14). D
enna säkrar att övrig

a använd
a-

re inte noterar tryckänd
ring

ar vid
 p

åläg
g

ning
 av reng

öring
sm

ed
el

eller vid
 en reg

lering
 av arb

etstrycket p
å tryckreg

lering
shand

ta-
g

et.

P
å frontp

anelen finns ind
ikator för d

els d
riftsp

änning
 (3.7) p

å
anläg

g
ning

en, 
antal 

inkop
p

lad
e 

använd
are/p

um
p

ar 
(3.3), 

och
d

els m
in. tryck (3.5) och m

ax. tryck (3.6) sam
t för vattenb

rist (3.4)

F
u

n
k

tio
n

sd
ia

g
ra

m
1.1

E
l-m

otor
1.2

P
um

p
1.3

Vattenanslutning
1.4

H
ög

trycksanslutning
1.5

H
ög

trycksslang
1.6

P
istol

1.8
Tryckreg

lering
shand

tag
1.9

M
anom

eter
1.10

S
äkerhetsventil

1.11
B

ehållare för reng
öring

sm
ed

el
1.12

K
ulkontraventil

1.13
R

eg
lering

shand
tag

 för reng
öring

sm
ed

el
1.14

Tryckstab
ilisator/injektor för reng

öring
sm

ed
el

1.15
Flytsand

filter
1.16

Flöd
esb

rytare
1.17

Trycksänd
are

1.18
D

ub
b

el kontraventil
1.19

K
ontraventil

1.20
Vattenventil

1.21
Vattenb

ehållare
1.22

Ö
vertrycksventil

1.23
Flottörventil

M
a

sk
in

u
p

p
b

yg
g

n
a

d
2.1

A
nläg

g
ning

sram
2.2

Vattenb
ehållare

2.3
K

ontrollb
ox

2.5
Ö

vertrycksventil
2.6

Tryckutjäm
nare

2.7
D

ub
b

el kontraventil
2.8

Flöd
esb

rytare
2.9

Vattenventil
2.10

Flytsand
filter

2.11
A

nslutning
sslang

 hög
tryck

2.13
M

askinfötter
2.14

M
anom

eter
2.15

Vattenfilter
2.16

O
ljeg

las
2.18

O
ljap

åfyllning

S
yste

m
 8

0
0

, k
o

n
tro

llp
a

n
e

l
3.1

S
tart-/stop

p
knap

p
, anläg

g
ning

ens huvud
ström

b
rytare. Ä

r
också återställning

sknap
p

 vid
 vattenb

rist
3.2

S
tart-/stop

p
knap

p
ar till enskild

a m
otor/ p

um
p

enheter
3.3

Ind
ikation för antal använd

are/p
um

p
ar

3.4
Ind

ikation för vattenb
rist

3.5
Ind

ikation för m
in. tryck

3.6
Ind

ikation för m
ax. tryck

3.7
Ind

ikation för sp
änning

. 

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

In
sta

lla
tio

n
S

ätt fast anläg
g

ning
ens m

askinfötter (2.13) och m
ontera S

ystem
800 som

 visas p
å illustration 4, sid

a 79.

E
n

sa
m

 a
n

va
n

d
e

re
För att som

 ensam
 använd

are få ut b
ästa m

öjlig
a reng

öring
seffekt

från  två p
um

p
ar, m

åste korrekt m
unstycke (d

ysa) använd
as.

O
b

servera också att stand
ard

p
istolen skall b

ytas till en p
istol som

tillåter d
en större vattenm

äng
d

en p
assera utan att tryckförluster

up
p

står. H
ög

trycksslang
en m

åste d
å också ha en innerd

iam
eter

av 12 m
m

. (K
ontakta N

ilfisk G
erni för inform

ation).

F
le

ra
 a

n
va

n
d

a
re

D
et finns ing

a b
eg

ränsning
ar för antalet anslutning

sställen i rör-
system

et. A
ntalet sam

tid
ig

a använd
are kan d

ock m
axim

alt vara tre
p

å en helt utb
yg

g
d

 anläg
g

ning
.



S
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K
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R
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S
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R
IP

C
IÓ

N
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E
L

 
S

IS
T

E
M

A
 8

0
0

A
v hänsyn till använd

aren och d
ennes om

g
ivning

 b
ör ned

anstå-
end

e säkerhetsanvisning
ar nog

a följas.

1.
H

ög
tryckstvätten skall vara jord

ad
 p

å föreskrivet sätt . A
v

d
riftsm

ässig
a skäl skall jord

förb
ind

elsens överg
ång

sm
ot-

stånd
 inte överskrid

a 50 ohm
.

2.
D

e p
å typ

skylten ang
ivna värd

ena för m
axim

ala tryck och
tem

p
eraturer får inte överskrid

as.

3.
Vid

 d
riftsstörning

ar och rep
aration - b

ryt ström
m

en till hög
-

tryckstvätten m
ed

 huvud
kontakten, och stäng

 för vattentil-
förseln.

4.
Vid

 arb
etsavslutning

 - b
ryt ström

m
en till hög

tryckstvätten
m

ed
 huvud

kontakten, och stäng
 för vattentilförseln. Lås all-

tid
 p

istolen m
ed

 säkring
en p

å avtryckaren när hög
tryckst-

vätten läm
nas.

5.
A

nvänd
 end

ast G
erni A

/S
 /N

ilfisk-A
d

vance orig
inal hög

-
trycksslang

ar. A
nvänd

 inte alternativa hög
trycksslang

ar,
eftersom

 d
e inte up

p
fyller d

en säkerhetsstand
ard

, som
G

erni A
/S

 /N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 kräver. Försök ald

rig
 själv

rep
arera d

efekt hög
trycksslang

. 

6.
Vattenstrålen kom

m
er ut ur d

ysan m
ed

 stor kraft. S
trålen

får d
ärför inte riktas m

ot m
änniskor, d

jur, elektrisk utrust-
ning

 eller sp
änning

sförand
e led

ning
ar.

7.
Vattenstrålar p

 g
 a läckag

e kan vara farlig
a, varför såd

ana
alltid

 skall und
vikas.

8.
Läm

p
lig

a skyd
d

skläd
er rekom

m
end

eras för att und
g

å ska-
d

or vid
 oavsiktlig

 sp
rutning

 m
ot oskyd

d
ad

 hud
.

9.
Lans och p

istol skall alltid
 hållas m

ed
 b

äg
g

e händ
erna.

10.
B

yte av p
istol och avm

ontering
 av slang

ar får inte ske för-
rän hög

tryckstvätten är stäng
d

 och trycket avlastat.

11.
Låt ald

rig
 b

arn eller ovana p
ersoner använd

a hög
tryckst-

vätten.

12.
H

ög
tryckstvätt av asb

estinnehålland
e m

aterial är förb
ju-

d
et.

13.
Ljud

trycknivån (LA
eq

) är 87 d
B

(A
) p

å 1 m
eters avstånd

från m
askinen enl IS

O
 3746. Ljud

effektnivån (LW
A

) är 96
w

att/m
2

enl IS
O

 3746.
H

örselskyd
d

 
b

ör 
använd

as, 
om

 
arb

etsstället 
är 

nära
m

askinen.

S
u nuevo sistem

a d
e lim

p
ieza está construid

o tal com
o se ilustra

en los esq
uem

as funcionales d
e las p

ág
inas 77.

E
l sistem

a consiste en una unid
ad

 en la cual están instalad
as 2

hid
rolim

p
iad

oras (1.2). E
ste sistem

a es controlad
o d

esd
e un p

anel
d

e control (2.3) situad
o en la sección sup

erior d
el sistem

a. E
l sis-

tem
a se p

one en m
archa con el interrup

tor d
e caud

al (1.16), m
on-

tad
o en el colector d

e p
resión. E

l transm
isor d

e p
resión q

ue cons-
tantem

ente reg
istra la salid

a d
e p

resión, está tam
b

ién m
ontad

o
aq

uí (1.17). E
ste envía una señal a la caja d

e control, cuyos con-
troles ab

ren o cierran las unid
ad

es hid
rolim

p
iad

oras seg
ún sea

necesario. 

C
on el sistem

a 800, el op
erario p

ued
e utilizar 2 b

om
b

as sim
ultá-

neas, arranca/p
ara autom

áticam
ente las unid

ad
es hid

rolim
p

iad
o-

ras, seg
ún el núm

ero d
e op

erarios q
ue lo utilicen.

Ventaja sup
lem

entarias d
el S

istem
a 800:

-
H

asta 2 op
erarios lim

p
iand

o al m
ism

o tiem
p

o. Trip
lica su p

ro-
d

uctivid
ad

 y ahorra tiem
p

o.

E
l sistem

a ad
em

ás p
erm

ite al op
erario añad

ir d
eterg

ente a través
d

el estab
ilizad

or d
e p

resión (1.14). E
sto aseg

ura q
ue los otros

op
erarios no exp

erim
enten ning

ún cam
b

io en la p
resión cuand

o el
d

eterg
ente está siend

o añad
id

o, o cualq
uier fluctuación en la p

re-
sión d

e trab
ajo cuand

o la p
resión es reg

ulad
a a través d

el reg
ula-

d
or d

e p
resión m

anual.

E
n el p

anel frontal se ind
ica la corriente eléctrica d

el eq
uip

o (3.7),
el núm

ero d
e op

erarios/b
om

b
as conectad

os (3.3), la p
resión m

íni-
m

a (3.5), la p
resión m

áxim
a (3.6) y  nivel d

e ag
ua b

ajo (3.4).

D
ia

g
ra

m
a

 fu
n

c
io

n
a

l 
1.1

M
otor eléctrico

1.2
B

om
b

a
1.3

E
ntrad

a d
e ag

ua
1.4

S
alid

a p
resión

1.5
M

ang
uera d

e alta p
resión

1.6
P

istola
1.8

R
eg

ulad
or p

resión m
anual

1.9
M

anóm
etro

1.10
V

álvula d
e seg

urid
ad

1.11
D

ep
ósito d

e d
eterg

ente
1.12

V
álvula d

e b
ola anti-retorno

1.13
R

eg
ulad

or d
e d

eterg
ente m

anual
1.14

E
stab

ilizad
or/inyector d

e p
resión d

el d
eterg

ente
1.15

Filtro im
p

urezas
1.16

Interrup
tor d

e flujo
1.17

Transm
isor d

e p
resión p

ara reg
istro d

e p
resión

1.18
V

álvula anti-retorno d
ob

le
1.19

V
álvula anti-retorno

1.20
V

álvula d
e p

aro
1.21

D
ep

ósito d
e ag

ua
1.22

V
álvula d

e em
isión d

e p
resión

1.23
V

álvula flotad
or

C
o

n
stru

c
c

ió
n

 d
e

 la
 m

á
q

u
in

a
2.1

C
hasis

2.2
D

ep
ósito d

e ag
ua

2.3
C

aja d
e control

2.4
M

irilla aceite
2.5

V
álvula d

e em
isión d

e p
resión

2.6
Transm

isor d
e p

resión
2.7

V
álvula anti-retorno d

ob
le

2.8
Interrup

tor d
e caud

al
2.9

E
ntrad

a d
e ag

ua
2.10

Filtro im
p

urezas
2.11

M
ang

uera d
e salid

a (alta p
resión)

2.13
S

op
ortes m

áq
uina

2.14
M

anóm
etro

2.15
Filtro d

e entrad
a

2.16  
Llenad

o d
e aceite

2.18  
M

irilla d
e nivel d

e aceite

C
o

n
tro

l d
e

l S
iste

m
a

 8
0

0
3.1

B
otón d

e m
archa/p

aro. E
l interrup

tor real p
ara la p

uesta en
m

archa/p
aro d

el sistem
a. Incluso funciones com

o el re-
arranq

ue “reset” p
ara el nivel d

e ag
ua b

ajo.
3.2

B
otones d

e m
archa/p

aro p
ara cad

a una d
e las b

om
b

as 
d

el sistem
a.

3.3
N

úm
ero d

e op
erarios/b

om
b

as trab
ajand

o
3.4

Ind
icad

or d
e nivel d

e ag
ua b

ajo
3.5

Ind
icad

or d
e p

resión m
ínim

a
3.6

Ind
icad

or d
e p

resión m
áxim

a
3.7

Ind
icad

or d
e corriente eléctrica

61
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IN
S

T
A

L
A

C
IÓ

N

IN
S

T
A

L
A

C
IÓ

N
C

olocar los 4 sop
ortes d

e la m
áq

uina (2.13) y m
ontar el S

istem
a

800 tal com
o se ind

ica en la ilustración nº 4, p
ág

ina 79.

U
n

 so
lo

 u
su

a
rio

 d
e

l siste
m

a
P

ara ob
tener la m

áxim
a eficiencia com

o usuario único d
el sistem

a
con 2 b

om
b

as, es necesario seleccionar correctam
ente la m

ed
id

a
d

e la b
oq

uilla a utilizar. Tener en cuenta q
ue la p

istola estánd
ar

p
ued

e ser cam
b

iad
a p

or otra p
istola a través d

e la cual el volum
en

d
e ag

ua p
ued

a p
asar sin causar d

em
asiad

a p
érd

id
a d

e p
resión,

y la m
ang

uera d
e alta p

resión d
eb

erá tener un d
iám

etro interno d
e

12 m
m

 (contactar con el D
ep

artam
ento d

e S
ervicio p

ara d
etalles

m
ás esp

ecíficos).

M
á

s d
e

 u
n

 u
su

a
rio

 d
e

l siste
m

a
N

o existe lím
ite p

ara el núm
ero d

e p
untos d

e conexión a la insta-
lación d

el sistem
a y es p

osib
le conectar m

ang
ueras d

e alta p
re-

sión extras si fuera necesario.



G
U

ÍA
 D

E
 P

U
E

S
T
A

 E
N

 
M

A
R

C
H

A
 Y

 F
U

N
C

IO
N

A
M

IE
N

T
O

S
V

E
N

S
K

A
L

a
n

za
s

S
u nueva hid

rolim
p

iad
ora p

od
rá ir eq

uip
ad

a con alg
una o alg

unas
d

e las sig
uientes lanzas:

• L
a

n
za

 se
n

c
illa

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray y una lanza. Funciona a

través d
el g

atillo d
e la p

istola.

• 
L

a
n

za
 d

o
b

le
S

e sum
inistra con b

oq
uilla fija en sp

ray y d
os lanzas con la p

osi-
b

ilid
ad

 d
e reg

ular la p
resión y ap

licar d
eterg

entes. Funciona a
través d

el g
atillo d

e la p
istola y d

el asa d
e reg

ulación.

• 
L

a
n

za
 S

P
E

C
T

R
U

M
S

e sum
inistra con b

oq
uilla fija en sp

ray d
e alta eficiencia y d

os
lanzas con la p

osib
ilid

ad
 d

e reg
ular la p

resión y ap
licar d

eter-
g

entes. Funciona a través d
el g

atillo d
e la p

istola y d
el asa d

e reg
-

ulación.

F
iltro

 p
a

ra
 a

re
n

a
 flo

ta
n

te
S

i se utiliza ag
ua, q

ue conteng
a arena flotante, recom

end
am

os
q

ue se m
onte un filtro p

ara arena flotante. E
l elem

ento d
e filtro se

cam
b

ia seg
ún necesid

ad
.

S
i no se m

onta d
icho filtro, existe el riesg

o d
e q

ue la arena se
d

ep
osite en la válvula d

e p
aso, lo q

ue p
od

ría ocasionar d
años en

la m
ism

a válvula, la culata y el Turb
o Láser y la g

arantía no cub
re

d
años d

e esta índ
ole.

P
u

e
sta

 e
n

 m
a

rc
h

a
1.

C
onectar el cab

le eléctrico. C
om

p
rob

ar la tensión y el am
p

e-
raje nom

inal:

2 b
om

b
as

3 x 400 V, 50 H
z

24 A

2.
C

om
p

rob
ar el nivel d

e aceite d
e la b

om
b

a. R
ealizar esta op

e-
ración cuand

o la m
áq

uina esté p
arad

a. E
l aceite d

eb
e ser

siem
p

re visib
le d

esd
e la m

irilla(2.8).
La p

resión d
e entrad

a d
el ag

ua d
eb

e ser d
urante el 

funcionam
iento d

e m
áxim

o 10 b
ar y m

ínim
o 3 b

ar. La tem
p

e-
ratura d

el ag
ua no d

eb
erá exced

er d
e 50ºC

.
A

seg
urarse d

e q
ue la entrad

a d
e ag

ua p
ued

a sum
inistrar un

caud
al d

e al m
enos 60 l/m

in 
A

b
rir totalm

ente el ag
ua.

3.
A

b
rir tod

as las llaves y arrancar el sistem
a activand

o el inte-
rrup

tor arranq
ue/p

aro d
e la hid

rolim
p

iad
ora (3.1) d

el p
anel d

e
control y tam

b
ién activar los b

otones d
e arranq

ue/p
aro d

e
cad

a b
om

b
a (3.2) situad

os tam
b

ién en el p
anel d

e control.
D

ejar funcionar la m
áq

uina hasta q
ue la p

resión se estab
ilice

(p
ara p

urg
ar los sistem

as d
e lim

p
ieza y tub

erías)
E

s m
uy im

p
ortante q

ue el sistem
a esté com

p
letam

ente p
urg

a-
d

o p
ara ob

tener un funcionam
iento estab

le.

4.
Lavar con cuid

ad
o la m

ang
uera d

e alta p
resión y la p

istola y
colocar la Turb

oláser o la lanza d
ob

le/sim
p

le en la p
istola. E

l
sistem

a está ahora p
rep

arad
o p

ara trab
ajar y p

ued
e ser utili-

zad
o a la vez p

or 3 op
erarios. S

i la p
resión d

eb
e ser reg

ulad
a

p
or un reg

ulad
or d

e p
resión m

anual, se d
eb

erá colocar un
estab

ilizad
or d

e p
resión entre el acop

lam
iento y la p

istola.

P
a

ra
d

a
P

arar la hid
rolim

p
iad

ora p
resionand

o el interrup
tor d

e arran-
q

ue/p
aro (3.1) y (3.2). D

esconectar la corriente d
e la hid

rolim
-

p
iad

ora p
or el interrup

tor g
eneral y cerrar la entrad

a d
e ag

ua.
S

iem
p

re cerrar la p
istola con el d

isp
ositivo d

e seg
urid

ad
 d

el asa
al d

ejar la lanza. E
sto p

revend
rá a cualq

uier p
ersona no autori-

zad
a su inm

ed
iato uso.

A
p

lic
a

c
ió

n
 d

e
l d

e
te

rg
e

n
te

P
ara la ad

ición d
e d

eterg
ente, d

eb
erá colocarse un estab

ilizad
or

d
e p

resión, p
ara la reg

ulación d
e la m

ism
a. E

l d
eterg

ente p
ued

e

ser añad
id

o a través d
el estab

ilizad
or d

e p
resión. La cantid

ad
necesaria d

e d
eterg

ente (hasta un 6%
), es vertid

a a través d
el

reg
ulad

or m
anual (1.13) en el estab

ilizad
or d

e p
resión.

E
m

p
lear solam

ente d
eterg

entes q
ue hayan sid

o d
esarrollad

os
esp

ecíficam
ente p

ara ser utilizad
os en hid

rolim
p

iad
oras d

e alta
p

resión. S
on económ

icos en su uso y evitan d
años a las sup

erfi-
cies a lim

p
iar.

1.
C

olocar la m
ang

uera d
el d

eterg
ente con el filtro d

el d
eter-

g
ente en el d

ep
ósito q

ue contiene el d
eterg

ente a alta 
p

resión (1.11). A
seg

urar q
ue el d

eterg
ente cub

re com
-

p
letam

ente el filtro.

2.
A

b
rir el reg

ulad
or d

e p
resión m

anual (1.8) com
p

letam
en-

te. La hid
rolim

p
iad

ora autom
áticam

ente succionará d
eter-

g
ente hasta q

ue sea cerrad
o el reg

ulad
or m

anual.
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L

E
D

N
IN

G

Vi önskar lycka till m
ed

 d
en nya hög

trycksanläg
g

ning
en.

Vi är övertyg
ad

e om
, att p

rod
ukten fullt ut lever up

p
 till förvänt-

ning
arna som

 ställs p
å en m

askin, som
 är p

rod
ucerad

 p
å en av

E
urop

as led
and

e tillverkare av hög
trycktvättar. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-

A
d

vance A
/S

 täcker alla b
rancher m

ed
 ett kom

p
lett p

rog
ram

 av
kall- och hetvattentvättar sam

t ett b
rett sortim

ent av tillb
ehör.

För att få fullt utb
yte av hög

tryckstvätten, skall alla använd
are läsa

ig
enom

 
m

ed
följand

e 
b

ruksanvisning
. 

B
ruksanvisning

en 
b

ör
b

etraktas som
 en fast d

el av hög
tryckstvätten, och skall alltid

 vara
tillg

äng
lig

 för använd
aren. B

ruksanvisning
en red

og
ör kort för hög

-
tryckstvättens up

p
b

yg
g

nad
 och använd

ning
.

H
ög

tryckstvätten är konstruerad
 för enkel och snab

b
 hantering

.
U

p
p

står likväl p
rob

lem
, som

 inte kan lösas m
ed

 hjälp
 av b

ruksan-
visning

en, hänvisas till vår serviceavd
elning

, vars erfarenhet och
sakkunskap

 står till förfog
and

e.
Följs d

enna b
ruksanvisning

, erhålles en ekonom
isk och säker d

rift
av hög

tryckstvätten. 

P
å sam

m
a sätt som

 för en b
il kom

m
er hög

tryckstvättens livsläng
d

förläng
as och funktionen b

li störning
sfri och effektiv, om

 und
erhåll

och skötsel följs enlig
t b

ruksanvisning
en.

Vi rekom
m

end
erar våra kund

er att teckna ett serviceavtal, som
om

fattar ett avtalat antal årlig
a serviceb

esök, b
aserat p

å använd
-

ning
sfrekvens och arb

etsm
iljö. K

ontakta vår kund
serviceavd

elning
för närm

are inform
ation.

I b
ruksanvisning

en är b
ild

referenser ang
ivna m

ed
 t.ex. (1.5), vilket

b
etyd

er en hänvisning
 till teckning

 nr. 1 och d
el nr. 5 ( i d

etta till-
fälle : hög

trycksslang
en).

Typ
: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...........

N
r.:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...........

Inköp
sd

ag
:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...........
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P
ara conseg

uir unas p
restaciones óp

tim
as y la m

áxim
a d

uración
d

e su hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión es im
p

ortante ap
licar un

m
antenim

iento ad
ecuad

o a la m
áq

uina. Le recom
end

am
os q

ue
sig

a estas instrucciones y consulte la lista d
e com

p
rob

aciones d
e

la p
ág

ina sig
uiente.

N
ive

l d
e

 a
c

e
ite

E
l nivel d

e aceite d
e la b

om
b

a d
eb

e ser com
p

rob
ad

o d
iariam

en-
te. S

olam
ente leer el nivel d

e aceite cuand
o la m

aq
uina esté

p
arad

a y situad
a en una sup

erficie llana. E
l aceite d

eb
e ser visi-

b
le p

or la m
irilla (2.18). S

i resulta necesario, rellenar la m
irilla

(2.16). 

C
a

m
b

io
 d

e
 a

c
e

ite
E

l aceite d
e la b

om
b

a d
eb

e ser cam
b

iad
o d

esp
ués d

e m
áxim

o
300 horas d

e funcionam
iento y com

o m
ínim

o una vez al año - la
p

rim
era vez d

esp
ués d

e 50 horas.. S
i hay ag

ua en el aceite d
e la

b
om

b
a, cam

b
iar el aceite contam

inad
o y rellenar con el aceite

(Tip
o d

e aceite: Ver d
atos técnicos).

F
iltro

 p
a

ra
 im

p
u

re
za

s
C

am
b

iar el filtro p
ara im

p
urezas si es necesario.

P
ro

te
c

c
ió

n
 c

o
n

tra
 h

e
la

d
a

s
E

l sistem
a 800  d

eb
e estar situad

o en un lug
ar lib

re d
e helad

as.

L
im

p
ie

za
M

anteng
a siem

p
re lim

p
ia la m

áq
uina. D

e este m
od

o se increm
en-

ta consid
erab

lem
ente la d

uración y el funcionam
iento d

e sus d
is-

tintas p
artes.

P
ie

za
s su

stitu
id

a
s - e

lim
in

a
c

ió
n

/d
e

stru
c

c
ió

n
 -

Tod
as las p

iezas sustituid
as tales com

o filtro d
e ag

ua, filtro p
ara

im
p

urezas, así com
o el aceite y el anticong

elante contam
inad

os
d

eb
en entreg

arse a la autorid
ad

/institución com
p

etente local p
ara

su correcta elim
inación/d

estrucción.
C

uand
o la m

áq
uina d

eb
a ser retirad

a p
or vieja, el d

eterg
ente y el

aceite d
eb

en ser vaciad
os totalm

ente y p
roced

er a su elim
inación

seg
ún lo ind

icad
o arrib

a. A
sí m

ism
o tod

a la m
áq

uina d
eb

erá se
elim

inad
a sig

uiend
o la norm

ativas corresp
ond

ientes.
Las p

iezas q
ue se sustituyan en visitas d

e servicio se entreg
arán

al p
ersonal d

e servicio, q
uien las hará lleg

ar a la autorid
ad

 com
-

p
etente.

M
o

d
e

ll
S

yste
m

 8
0

0
-2

P
um

p
etrykk

b
ar

210

Vannm
eng

d
e, m

in. trykk
l/t

1800/3600

M
in. innkob

ling
strykk. 

b
ar 

130

M
ax. utkob

ling
strykk.

b
ar 

215

R
eng

jøring
sm

id
ler **), op

tion
%

6

R
ekylkraft, m

ax. *)
N

85*

S
ylind

re *)
stk.

3/6

S
tem

p
ler *)

stk.
3/6

P
um

p
eolje S

A
E

 10W
/40

l
1

Vanntilslutning
 *)

“
1

Tilg
ang

strykk und
er d

rift, m
in.

b
ar

3

Tilg
ang

strykk, m
ax.

b
ar

10

Tilg
ang

stem
p

eratur m
ax. 

°C
50

S
trøm

forb
ruk 3 X

 400V, 50 H
z   

A
50

S
ikring

 3 X
 400V, 50 H

z 
A

50

M
otoreffekt op

p
tatt

kW
24,8

S
tøynivå d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

D
ob

b
elt sp

ylerør høytrykksd
yse

d
im

.
15011

D
ob

b
elt sp

ylerør lavtrykksd
yse

d
im

.
4040

D
ob

b
elt sp

ylerør d
ysevinkler

°
15/40

E
l-kab

el
m

2

Vekt
kg

205

B
red

d
e

m
m

750

D
yb

d
e

m
m

560

H
øyd

e
m

m
1250

*)
O

p
p

g
itte d

ata g
jeld

er ved
 b

ruk av 1 p
um

p
e

**)
O

p
p

g
itte d

ata g
jeld

er ved
 b

ruk av trykkstab
ilisator
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C
Ó

M
O

F
R

E
C

U
E

N
C

IA

Instruir
N

uevo op
erario

A
ntes d

e q
ue el op

erario 
H

acer q
ue el op

erario lea
utilice la lim

p
iad

ora d
e alta 

la g
uía d

e instrucciones
p

resión

C
om

p
rob

ar
M

ang
uera d

e alta 
D

urante el uso d
iario

¿Fug
as? Llam

ar al servicio 
p

resión
técnico

C
om

p
rob

ar
M

anóm
etro

D
urante el uso d

iario
¿D

em
asiad

o alto/ d
em

asiad
o 

b
ajo? Llam

ar al servicio 
técnico

C
om

p
rob

ar
A

sp
iración d

el 
D

iariam
ente -al uso d

el
¿Falta d

e asp
iración/ fug

as?
d

eterg
ente

m
ism

o
Llam

ar al  servicio técnico

Lim
p

iar
Filtro im

p
urezas

S
eg

ún se p
recise

Ver M
antenim

iento

C
om

p
rob

ar
E

stanq
uid

ad
C

ad
a d

os m
eses

¿Fug
as?Llam

ar al servicio 
técnico

R
ealizar

C
am

b
io aceite

D
esp

ués d
e 300 h d

e
Ver M

antenim
iento

trab
ajo, al m

enos 1 vez
al año.

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
k

U
tfø

r

M
otor b

rum
m

er ved
 

S
ikring

 i d
en faste

S
ikring

 skiftes. B
renner sikring

en ig
jen 

ig
ang

setting
.

installasjon b
rent over.

over, eller b
rum

m
er m

otoren stad
ig

; 
kontakt serviceavd

eling
en.

Feil i led
ning

snettet.
K

ontroller faser i støp
selet.

H
øytrykksslang

e og
 

Luft i system
et.

E
ttersp

enn sug
eslang

e. Lufte system
et.

p
istol rister.

É
n m

askin kob
ler

D
yse kan væ

re stop
p

et.
S

jekk d
ysen.

inn og
 ut konstant.

Feil d
yse.

S
jekk d

ysen.

H
øytrykksd

yse slitt.                 
M

onter ny d
yse. B

em
erk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Luft i anleg
g

et.                     
A

nleg
g

et luftes. Å
p

ne trykkreg
ulering

s-
hånd

tak, aktiver p
istolen. La m

askinen
kjøre inntil stab

ilt trykk er op
p

nåd
d

.

Trykkreg
ulering

 foretas
S

jekk om
 trykkstab

ilisator er innsatt.
uten trykkstab

ilisator.

M
in./m

ax. trykk ute av 
K

ontakt serviceavd
eling

en.
justering

.

S
ystem

 starter utilsiktet.
Tap

p
ekran er åp

en.
K

ontroller alle tap
p

ekraner.

S
ystem

et utett.
K

ontakt serviceavd
eling

en.

Ing
en tilførsel av

D
unk for reng

jøring
sm

id
ler

E
tterfylles.

reng
jøring

sm
id

ler.
tom

.

Filter for reng
jøring

sm
id

ler
R

ens filteret.
tett.

D
osering

sventil lukket.
Å

p
nes.

S
ystem

 800 g
år ikke

P
um

p
ens sug

esid
e er utett

K
ontroller for utettheter, 

p
å m

ax. trykk/sving
er

(tar luft inn).
ettersp

enn evt. slang
eb

ånd
. 

i trykk.
H

øytrykksd
yse tett.

D
em

onter d
ysen og

 rens d
en forsiktig

.

H
øytrykksd

yse slitt.
M

onter ny d
yse. B

em
erk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Luft i anleg
g

et.
R

enseren luftes. Å
p

ne trykkreg
ulering

s-
hånd

tak, aktiver p
istolen. La m

askinen 
kjøre inntil stab

ilt trykk er op
p

nåd
d

.

Feil d
yse/d

efekt d
yse.

D
yse skiftes. B

em
erk typ

e (se tekniske
d

ata).
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D

E
 A

V
E

R
ÍA

S

S
ín

to
m

a
s

C
a

u
sa

A
c

c
ió

n
 c

o
rre

c
tiva

E
l S

istem
a 800 no se 

N
o se ha accionad

o el b
otón

A
ctivar la m

áq
uina p

resionand
o el b

otón
p

one en m
archa.

on/off d
el p

anel d
e control.

La lim
p

iad
ora d

e alta p
resión 

E
nchufar, ab

rir el interrup
tor g

eneral.
no está conectad

a a la corriente.
Fusib

le fund
id

o.
C

am
b

iar fusib
le. S

i el fusib
le vuelve  p

onerse 
en contacto con a fund

irse, el servicio 
técnico.

N
o hay fusib

le en el enchufe.
C

olocar un fusib
le d

e acuerd
o con 

el d
iag

ram
a eléctrico.

E
l S

istem
a 800 se  

Fusib
le fund

id
o.

C
am

b
iar fusib

le. S
i el fusib

le vuelve a 
p

ara d
e rep

ente.
fund

irse, p
onerse en contacto con el 

servicio técnico.
B

aja tensión.
P

onerse en contacto con el servicio 
técnico.

M
otor d

em
asiad

o caliente.
D

esconectar el  on/off p
ara la unid

ad
 ind

ivid
ual d

e 
m

otor/p
um

p
 y esp

ere hasta q
ue es recom

enzar frÌo la 
unid

ad
 p

resionand
o el b

otÛ
n otra vez. S

i se rep
ite el 

p
rob

lem
a, entre en 

contacto con el d
ep

artam
ento d

e servicio. 

P
resión d

e trab
ajo d

em
asia 

Lim
p

iar/cam
b

iar b
oq

uilla (ver D
atos 

d
o elevad

a (b
oq

uilla sucia
Técnicos).

o incorrecta).
Falta d

e ag
ua.

A
b

rir totalm
ente la entrad

a d
e ag

ua. 
Lim

p
iar el filtro asp

iración. R
earranq

uar 
el sistem

a a través d
el b

otón on/off (3.1)



S
J

E
K

K
L

IS
T

E
L

O
C

A
L

IZ
A

C
IÓ

N
 

D
E

 A
V

E
R

ÍA
S

U
T

F
Ø

R
H

V
A

N
Å

R
/H

V
O

R
 O

F
T

E
H

V
O

R
D

A
N

Instruer
N

y b
ruker

Før b
ruker anvend

er 
La b

rukeren g
jennom

lese
S

ystem
 800

b
etjening

sveiled
ning

en

S
jekk

H
øytrykksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
U

tettheter? - tilkall
servicem

ontør

S
jekk

M
anom

etertrykk
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
For høyt/for lavt? -
tilkall servicem

ontør

S
jekk

Tilførsel av 
D

ag
lig

 - ved
 b

ruk av 
M

ang
lend

e sug
/utettheter? 

reng
jøring

sm
id

ler
reng

jøring
sm

id
ler

tilkall servicem
ontør

R
ens

Flytesand
s-

E
tter b

ehov
S

e ved
likehold

filter

S
jekk

Tetning
er

H
ver annen m

åned
U

tettheter? - tilkall
servicem

ontør

Foreta
O

ljeskift
E

tter 300 tim
ers 

S
e ved

likehold
d

rift - m
inst 1

g
ang

 årlig

S
ín

to
m

a
s

C
a

u
sa

A
c

c
ió

n
 c

o
rre

c
tiva

E
l m

otor zum
b

a
Fusib

le fund
id

o
C

am
b

iar el fusib
le. S

i el m
otor continua 

cuand
o arranca.

zum
b

and
o, contactar con el servicio técnico.

Falta una fase.
C

om
p

rob
ar voltaje en el enchufe.

La m
ang

uera d
e alta 

A
ire en el sistem

a.
A

justar la m
ang

uera.
p

resión y la p
istola 

P
urg

ar el sistem
a.

vib
ran.

U
na d

e las m
áq

uinas 
La b

oq
uilla p

ued
e estar 

C
om

p
rob

ar la b
oq

uilla.
se ab

re y cierra 
b

loq
uead

a.
constantem

ente.
B

oq
uilla incorrecta.

C
om

p
rob

ar la b
oq

uilla.
B

oq
uilla alta p

resión 
C

olocar una b
oq

uilla nueva. C
om

p
rob

ar 
d

eteriorad
a.

tip
o en D

atos Técnicos.
A

ire en el sistem
a.

P
urg

ar el sistem
a.

Fluctuación d
e la p

resión.
A

b
rir el reg

ulad
or p

resión m
anual, activar 

la p
istola. D

ejar funcionar la m
áq

uina hasta
q

ue la p
resión se estab

ilice.

M
od

ificaciones d
e p

resión 
C

om
p

rob
ar q

ue el estab
ilizad

or d
e 

sin estab
ilizad

or.
p

resión esté colocad
o.

P
resión M

ín./M
áx.  incorrecta.

C
ontactar con el servicio técnico.

E
l S

istem
a arranca 

G
rifo entrad

a ab
ierto.

C
om

p
rob

ar tod
os los g

rifos entrad
a.

involuntariam
ente 

(A
utom

áticam
ente)

Fug
as en el sistem

a.
C

ontactar con el servicio técnico.

N
o se ap

lica el 
D

ep
ósito d

eterg
ente vacío.

R
ellenar.

d
eterg

ente.
Filtro d

eterg
ente sucio.

Lim
p

iar el filtro.
V

álvula d
eterg

ente cerrad
a.

A
b

rir.

E
l S

istem
a 800 no 

E
l lad

o d
e asp

iración d
e la 

C
om

p
rob

ar las fug
as, ajustar las 

trab
aja a la m

áxim
a 

b
om

b
a tiene fug

as 
conexiones d

e la m
ang

uera.
p

resión/la p
resión

(entrad
as d

e aire).
oscila.

B
oq

uilla d
e alta p

resión 
D

esconectar la b
oq

uilla y  lim
p

iarla 
b

loq
uead

a.
con cuid

ad
o.

B
oq

uilla d
e alta p

resión g
astad

a.
C

olocar una nueva b
oq

uilla. C
om

p
rob

ar 
el tip

o (Ver d
atos técnicos).

A
ire en el sistem

a.
P

urg
ar la hid

rolim
p

iad
ora, A

b
rir el 

reg
ulad

or d
e p

resión m
anual, accionar

la p
istola. D

ejar funcionar la m
áq

uina 
hasta q

ue alcance una p
resión estab

le.
B

oq
uilla incorrecta/d

efectuosa.
C

am
b

iar la b
oq

uilla. C
om

p
rob

ar el tip
o

(Ver d
atos técnicos).

65
16

F
E

IL
S

Ø
K

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
k

U
tfø

r

S
ystem

 800 starter 
S

tart/stop
p

eknap
p

er ikke
A

ktiver anleg
g

et ved
 at trykke on/off-

ikke.       
aktivert. 

knap
p

ene p
å kontrollp

anelet inn.

S
ystem

et er ikke 
S

tikk støp
selet i kontakten, trykk p

å 
tilsluttet el-nettet.

hoved
b

ryteren.
S

ikring
 b

rent over.
S

ikring
 skiftes. B

renner sikring
en ig

jen;  
kontakt serviceavd

eling
en.

M
ang

ler fase i støp
selet.

Fasen m
onteres jm

f. el-d
iag

ram
.

S
ystem

 800 stop
p

er 
S

ikring
 b

rent over.
S

ikring
 skiftes. B

renner sikring
en ig

jen 
p

lutselig
.

over; kontakt serviceavd
eling

en.

U
nd

ersp
enning

.
K

ontakt serviceavd
eling

en.

M
otor for varm

. 
Trykk “on/off”-knap

p
en til d

en enkelte
m

otor/p
um

p
eenhet ut og

 vent kan starte nar d
en er kold

    
H

vis d
et g

jentar sig
, kontakt

serviceavd
eling

en. 

For høyt d
riftstrykk (d

yse 
R

ens/utskift d
yse (se tekniske d

ata).
tett, feil d

yse).

Vannm
ang

el.                        
Å

p
ne helt op

p
 for vanntilførsel. 

R
ens sug

efilteret. G
jenstart anleg

g
et ved

 
å aktivere “on/off”-knap

p
en (3.1).



D
A

T
O

S
 T

É
C

N
IC

O
S

V
E

D
L

IK
E

H
O

L
D

For at op
p

nå op
tim

al utb
ytte av og

 leng
st m

ulig
 levetid

 for D
eres

høytrykksrenser, er d
et viktig

 å ved
likehold

e m
askinen. Vi anb

efa-
ler at D

e følg
er ned

enståend
e anvisning

er i.h.t. sjekklisten p
å

neste sid
e.

O
lje

sta
n

d
/p

u
m

p
e

D
u b

ør kontrollere p
um

p
ens oljestand

 d
ag

lig
. A

vles kun oljestand
-

en når m
askinen er avslått og

 vaskeren står p
å vannrett und

erlag
.

O
ljen skal væ

re synlig
 i oljeg

lasset (2.16). E
tterfyll eventuelt m

ed
olje (2.18).

O
lje

sk
ift

P
um

p
eoljen b

ør skiftes etter m
aksim

alt 300 tim
ers d

rift, likevel
m

inst en g
ang

 p
r. år - første g

ang
 etter 50 tim

er. H
vis d

et er vann i
p

um
p

eoljen, b
ør d

en forurensed
e oljen skiftes ut og

 ny olje fylles
p

å (oljetyp
e - se tekniske d

ata). 

F
lyte

sa
n

d
sfilte

r
S

kift filterinnsatsen etter b
ehov.

F
ro

stsik
rin

g
A

nleg
g

et skal m
onteres i et frostfritt rom

.

R
e

n
g

jø
rin

g
H

old
 alltid

 D
eres høytrykksrenser ren. H

erved
 forleng

es levetid
en

og
 funksjonsevnen p

å d
e enkelte d

eler b
etraktelig

.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle utskifted

e d
eler såsom

 vannfilter, innsats for flytesand
sfilter,

sam
t forurenset olje  og

 frostvæ
ske skal innleveres til sted

lig
 g

od
-

kjend
t m

ynd
ig

het/institusjon for d
ep

onering
/ d

estruksjon.
N

år system
et ikke leng

re skal anvend
es, tøm

m
es d

ette for reng
jø-

ring
sm

id
ler sam

t p
um

p
eolje, som

 innleveres i.h.t. ovenståend
e.

H
ele system

et avleveres likeled
es til sted

lig
 g

od
kjend

t institusjon
for d

estruksjon.
E

vt. utskifted
e reserved

eler ved
 serviceb

esøk kan avleveres til
servicem

ontøren som
 vil sørg

e for avlevering
en til rette instans.

15

M
o

d
e

lo
S

iste
m

a
 8

0
0

-2

P
resión b

om
b

a
b

ar
210

C
onsum

o d
e ag

ua, a p
resión m

in.
l/h

1800/3600

P
resión m

ín. valor ajuste
b

ar
130

P
resión m

áx. valor ajuste
b

ar
215

D
eterg

ente **) op
cional

%
6

Fuerza d
e retroceso, m

áx.*)
fi

85*

C
ilind

ros
unid

ad
es

3/6

A
ceite b

om
b

a S
A

E
 10W

/40
l

1

C
onexión d

el ag
ua *)

p
ulg

ad
as

1

P
resión d

e entrad
a d

e ag
ua en funcionam

iento m
ín.

b
ar

3

P
resión d

e entrad
a, m

áx.
b

ar
10

Tem
p

eratura d
e entrad

a d
e ag

ua, m
ín./m

áx.
°C

50

C
onsum

o 3 x 400V, 50 H
z

A
50

Fusib
le 3 x 400V, 50 H

z
A

50

P
otencia d

el m
otor, entrad

a *)
K

w
28,4

N
ivel d

e ruid
o d

B
(A

) (E
N

 60704-1)(IS
O

3746)
Lp

a /Lw
a

88/102

B
oq

uilla d
e alta p

resión, lanza d
ob

le
d

im
.

1506.5

B
oq

uilla d
e b

aja p
resión, lanza d

ob
le

d
im

.
4040

Á
ng

ulos d
e las b

oq
uillas d

e lanza d
ob

le
°

15/40

C
ab

le eléctrico
m

2

P
eso 

kg
205

A
nchura

m
m

750

Long
itud

m
m

560

A
ltura

m
m

1250

*)
C

on el uso d
e una sola b

om
b

a

**)
C

on el uso d
el estab

ilizad
or d

e p
resión

66



B
E

T
J

E
N

IN
G

S
- O

G
O

P
P

S
T
A

R
T

S
V

E
IL

E
D

N
IN

G
L

a
n

se
r

D
eres nye høytrykkssp

yler kan væ
re utstyrt m

ed
 en eller flere av

følg
end

e sp
ylerør: 

• E
n

k
e

lt sp
yle

rø
r

E
r utstyrt m

ed
 en fast sp

red
ed

yse og
 et sp

ylerør. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et. 

• D
o

b
b

e
lt sp

yle
rø

r
E

r utstyrt m
ed

 fast sp
red

ed
yse og

 to sp
ylerør m

ed
 m

ulig
het for

trykkreg
ulering

 og
 kjem

ip
åleg

g
else. B

etjenes ved
 hjelp

 av p
istol-

g
rep

et og
 reg

ulering
shånd

taket. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

se
E

r utstyrt m
ed

 en effektiv fast sp
red

ed
yse og

 to sp
ylerør m

ed
m

ulig
het for trykkreg

ulering
 og

 kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et og
 reg

ulering
shånd

taket.

F
lyte

sa
n

d
filte

r
H

vis d
et b

rukes vann som
 innehold

er flytesand
, anb

efaler vi at
d

et m
onteres et flytesand

filter. Filterinnsatsen kan skiftes ut etter
b

ehov.
H

vis d
et ikke m

onteres flytesand
filter, er d

et risiko for at flytesan-
d

en setter seg
 fast i om

løp
sventilen. D

ette kan føre til skad
e p

å
om

løp
sventil, top

p
stykke og

 Turb
o Laser, og

 d
ette d

ekkes ikke av
g

arantien.

S
ta

rt

1. 
Tilslutt el-kab

let. O
b

server høytrykksrenserens m
erkesp

en-
ning

 og
 strøm

styrke :

2
-p

u
m

p
e

r

3 X
 400V, 50 H

z 
50 A

 

2.  
K

ontroller p
um

p
enes oljevivå. A

vles kun oljestand
en ved

stillstand
. O

ljen skal alltid
 væ

re synlig
 i oljeg

lasset.(2.18).
Vanntilg

ang
strykket skal m

in. væ
re 1,5 b

ar, und
er d

rift og
kan m

ax. væ
re 10 b

ar. Vannet kan m
aksim

alt    væ
re 50°C

.
V

æ
r sikker p

å at vanntilg
ang

en kan levere et flow
 p

å m
in.

60 l/m
in. Å

p
ne vannkran helt.

3.
Å

p
ne 

sam
tlig

e 
uttak 

og
 

start 
system

et 
ved

 
å 

aktivere
hoved

b
ryteren (3.1) p

å kontrollp
anelet  sam

t start-/stop
k-

nap
p

ene til d
e enkelte p

um
p

er (3.2), og
så p

å kontrollp
ane-

let. La m
askinene g

å inntil stab
ilt trykk er op

p
nåd

d
 (utluft-

ning
 af renseanleg

g
 og

 rørsystem
).

D
et er m

eg
et viktig

at rørsystem
et utluftes om

hyg
g

elig
 for å

op
p

nå en stab
il d

rift af anleg
g

et. 

4.
H

øytrykksslang
en og

 p
istolen skylles ig

jennom
, hvoretter

enkelt eller d
ob

b
elt sp

ylerør m
onteres p

å p
istolen.

S
ystem

et er nå klart til b
ruk og

 kan b
rukes av op

p
til 2 b

ru-
kere. Ø

nskes trykket reg
uleret via trykkreg

ulering
shånd

ta-
ket skal d

et m
ellom

 tilkob
ling

en og
 p

istolen m
onteres en

trykkstab
ilisator. 

S
ta

n
sin

g
S

top
p

 høytrykksrenseranleg
g

et ved
 å trykke henhold

svis on/off-
knap

p
en (3.1) ut sam

t start-/stop
knap

p
ene (3.2) ut. A

vb
ryt strøm

-
m

en til høytrykksrenseren p
å hoved

b
ryteren og

 steng
 for vann-

tilførselen.  

D
e b

ør alltid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en p

å hånd
g

rep
et når D

e
leg

g
er sp

ylerøret fra D
em

. D
e forhind

rer såled
es utenforståend

e i
um

id
d

elb
art å anvend

e høytrykksrenseren.

P
å

le
g

g
in

g
 a

v re
n

g
jø

rin
g

sm
id

d
e

l
Ved

 p
åleg

g
ing

 av reng
jøring

sm
id

d
el skal d

et som
 ved

 trykkreg
u-

lering
 m

onteres en trykkstab
ilisator. Via trykkstab

ilisatoren kan d
et

p
åleg

g
es 

reng
jøring

sm
id

d
el. 

D
en 

ønsked
e 

d
osering

sm
eng

d
e

(op
p

 til 6%
) innstilles via reg

ulering
shånd

taket (1.13) p
å trykksta-

b
ilisatoren.

A
nvend

 kun reng
jøring

sm
id

d
el som

 er utviklet sp
esielt til b

ruk i
høytrykksrensere.

1.
Leg

g
 slang

en m
ed

 filteret i d
unken m

ed
 reng

jøring
sm

id
d

el
(1.11). K

ontroller at filteret kom
m

er helt ned
 i reng

jøring
s-

m
id

let.

2.
Å

p
ne trykkreg

ulering
shånd

taket (1.8) helt.
H

øytrykksrenseren vil autom
atisk sug

e reng
jøring

sm
id

d
el

inntil D
e lukker trykkreg

ulering
shånd

taket.
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D
eres nye reng

jøring
ssystem

 er op
p

b
yg

g
et som

 illustrert p
å

funksjonsd
iag

ram
m

ene sid
e 77.

S
ystem

et b
estår av en enhet, hvor d

et er 2 m
askinenheter (1.2)

m
ontert. S

ystem
et styres via kontrollp

anelet (2.3) som
 er integ

rert
i øverste seksjon av system

et. O
p

p
start av system

et foreg
år via

flow
sw

itchen (1.16) som
 er m

onteret p
å trykkm

anifold
en . H

er er
og

så m
ontert trykktransm

itteren (1.17) som
 konstant reg

istrerer
avg

ang
strykket og

 sig
nalerer d

ette til kontrollb
oksen og

 herved
styres inn- og

 utkob
ling

en av m
askinenhetene, alt etter b

ehovet.

S
ystem

 800 g
ir b

rukeren m
ulig

het for valg
fritt å anvend

e op
p

 til 2
p

um
p

er. S
tyring

en starter og
 stop

p
er autom

atisk m
askinenhetene

avheng
ig

 av antallet av b
rukere. 

S
ystem

 800 g
ir m

ulig
het for, 

O
p

p
 til 2 b

rukere kan reng
jøre p

å sam
m

e tid
. D

ette inneb
æ

rer en
ford

ob
ling

 av reng
jøring

sp
rod

uktiviteten og
 herm

ed
 sp

art reng
jø-

ring
stid

. 

S
ystem

et g
ir ytterlig

ere b
rukeren m

ulig
het for å p

åleg
g

e reng
jø-

ring
sm

id
ler g

jennom
 trykkstab

ilisatoren (1.14). D
enne sikrer at

øvrig
e b

rukere ikke reg
istrerer trykkend

ring
er ved

 p
åleg

g
ing

 av
reng

jøring
sm

id
ler eller ved

 en reg
ulering

 av arb
eid

strykket p
å

trykkreg
ulering

shånd
taket.

P
å frontp

anelet er d
et ind

ikasjon for henhold
svis D

R
IFTsp

enning
(3.7) p

å anleg
g

et, antall b
rukere/p

um
p

er (3.3) innkob
let, hen-

hold
svis m

in. trykk (3.5) og
 m

ax. trykk (3.6) sam
t for vannm

ang
el

(3.4)

F
u

n
k

sjo
n

sd
ia

g
ra

m
1.1

E
l-m

otor
1.2

P
um

p
e

1.3
Vanntilførsel

1.4
Trykkavg

ang
1.5

H
øytrykksslang

e
1.6

P
istol

1.8
Trykkreg

ulering
shånd

tak
1.9

M
anom

eter
1.10

S
ikkerhetsventil

1.11
B

ehold
er for reng

jøring
sm

id
ler

1.12
K

ulekontraventil
1.13

R
eg

ulering
shånd

tak for reng
jøring

sm
id

ler
1.14

Trykkstab
ilisator/injektor f. reng

jøring
sm

id
ler

1.15
Flytesand

sfilter
1.16

Flow
sw

itch
1.17

Trykktransm
itter for trykkreg

istrering
1.18

D
ob

b
elt kontraventil

1.19
K

ontraventil
1.20

Lukkeventil
1.21

Vannkasse
1.22

O
vertrykksventil

1.23
Flottør

M
a

sk
in

o
p

p
b

yg
g

in
g

2.1
R

am
m

e
2.2

Vannkasse
2.3

K
ontrollb

oks
2.5

O
vertrykksventil

2.6
Trykktransm

itter
2.7

D
ob

b
elt kontraventil

2.8
Flow

sw
itch

2.9
Vanntilførsel

2.10
Flytesand

sfilter
2.11

A
vg

ang
sslang

e (høytrykk)
2.13

M
askinføtter

2.14  
M

anom
eter

2.15   
Tilg

ang
sfilter

2.16
O

ljep
åfylling

2.18
O

ljeg
lass

S
yste

m
 8

0
0

, k
o

n
tro

llp
a

n
e

l
3.1   

S
tart-/stop

p
knap

p
, 

selve 
anleg

g
ets 

hoved
avb

ryter. 
E

r
og

så resetknap
p

 ved
 vannm

ang
el

3.2 
S

tart-/stop
p

eknap
p

er til d
e enkelte m

otor/p
um

p
eenheter

3.3
Ind

ikasjon for antall b
rukere/p

um
p

er
3.4

Ind
ikasjon for vannm

ang
el

3.5
Ind

ikasjon for m
in. trykk

3.6
Ind

ikasjon for m
ax. trykk

3.7    
Ind

ikasjon for sp
enning

IN
S

T
A

L
L

A
S

J
O

N

In
sta

lla
sjo

n
M

onter 
d

e 
4 

stk. 
m

askinføtter 
(2.13) 

p
å 

m
askinen 

og
 

m
onter

S
ystem

 800 i.h.t. illustrasjon nr. 4, sid
e 75.

E
n

 b
ru

k
e

r p
å

 a
n

le
g

g
e

t:
H

vis m
an kun er en b

ruker av anleg
g

et og
 ønsker å få d

en m
aksi-

m
ale renseeffekt fra to p

um
p

er, skal m
an velg

e d
en korrekte d

yse-
størrelse. For øvrig

 skal m
an væ

re op
p

m
erksom

 p
å at stand

ard
p

i-
stolen skal utskiftes til en p

istol hvor vannm
eng

d
en kan p

assere
uten for stort trykkfall, og

 at høytrykksslang
en skal ha en innven-

d
ig

 d
iam

eter p
å 12 m

m
 (kontakt serviceavd

eling
en for næ

rm
ere

inform
asjon).

F
le

re
 b

ru
k

e
re

 p
å

 a
n

le
g

g
e

t
D

er er ikke b
eg

rensning
er p

å antallet av tilkob
ling

ssted
er p

å
anleg

g
et, og

 d
et er m

ulig
 å kob

le ekstra høytrykksslang
e p

å til-
kob

ling
ssted

et hvis d
ette ønskes.



S
IK

K
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R
H

E
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S
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S
T

R
U

K
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J
O

N

A
v hensyn til b

rukeren og
 d

ennes om
g

ivelser b
ør ned

enståend
e

sikkerhetsanvisning
er nøye følg

es.

1.
H

øytrykksrenseren skal jord
forb

ind
es forskriftsm

essig
. A

v
d

riftsm
essig

e g
runner skal jord

forb
ind

elsens overg
ang

s-
m

otstand
 væ

re m
ind

re enn 50 ohm
.

2.
D

e ang
itte m

aksim
ale trykk og

 tem
p

eraturer p
å typ

eskiltet
m

å ikke overskrid
es.

3.
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
arasjon - stop

p
 høytrykksren-

seren m
ed

 hoved
b

ryteren og
 steng

 for vanntilførselen.

4.
Ved

 arb
eid

sslutt - stop
p

 høytrykksrenseren m
ed

 hoved
b

ry-
teren, og

 steng
 for vanntilførselen. Lås alltid

 p
istolen m

ed
sikring

en p
å avtrekkeren, når D

e forlater høytrykksrense-
ren.

5.
B

ruk 
utelukkend

e 
orig

inale 
høytrykksslang

er. 
B

ruk 
ikke

alternative høytrykksslang
er, d

a d
e ikke op

p
fyller d

en sik-
kerhetsstand

ard
, som

 G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 kre-
ver. Forsøk ald

ri selv å rep
arere d

efekte høytrykksslang
er. 

6.
Vannstrålen 

kom
m

er 
ut 

av 
d

ysen 
m

ed
 

stor 
slag

kraft.
S

trålen m
å d

erfor ikke rettes m
ot m

ennesker, d
yr, elektris-

ke anleg
g

 eller sp
enning

sførend
e led

ning
er.

7.
Vannstråler i forb

ind
else m

ed
 lekkasje kan væ

re farlig
e, D

e
b

ør d
erfor unng

å slike.

8.
D

et anb
efales å b

ruke b
eskyttelsesd

rakt for å unng
å ska-

d
er i forb

ind
else m

ed
 utilsiktet sp

røyting
 m

ot ub
eskyttet

hud
.

9.
Lanse og

 p
istol skal alltid

 hold
es m

ed
 b

eg
g

e hend
er.

10.
U

tskiftning
 av p

istol og
 avm

ontering
 av slang

er m
å ikke

skje før høytrykksrenseren er stop
p

et og
 trykket avlastet.

11.
La ald

ri b
arn og

 ukynd
ig

e p
ersoner b

etjene høytrykksren-
seren.

12.
H

øytrykksrensing
 av asb

esthold
ig

e m
aterialer er forb

ud
t.

13.
Lyd

nivået (LA
eq

) er 87 d
B

(A
) i 1 m

eters avstand
 fra m

aski-
nen i.h.t. IS

O
 3746. Lyd

effektnivået (LW
A

) er 96 w
att/m

2

i.h.t. IS
O

 3746.

D
et anb

efales å anvend
e hørselvern, hvis arb

eid
ssted

et er
tett p

å m
askinen.

69
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IN
N

L
E

D
N

IN
G

Vi ønsker D
em

 tillykke m
ed

 D
eres nye høytrykksrenseranleg

g
.

Vi er overb
eviste om

, at p
rod

uktet fullt ut vil leve op
p

 til d
e forvent-

ning
er D

e stiller til en m
askin, som

 er p
rod

usert p
å en av E

urop
as

førend
e fab

rikker for høytrykksrensere. G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance
A

/S
 d

ekker alle b
ransjer m

ed
 et kom

p
lett p

rog
ram

 av kald
t- og

varm
tvannsrensere sam

t et b
red

t sortim
ent av utstyr.

For at sikre D
em

 fullt utb
ytte av D

eres høytrykksrenser, b
er vi D

em
og

 eventuelle and
re b

rukere g
jennom

lese etterfølg
end

e b
etje-

ning
sveiled

ning
. B

etjening
sveiled

ning
en b

ør b
etraktes som

 en
fast d

el av høytrykksrenseren,  og
 b

ør alltid
 væ

re tilg
jeng

elig
 for

b
rukeren. B

etjening
sveiled

ning
en red

eg
jør kort for høytrykksren-

serens op
p

b
yg

ning
 og

 b
etjening

.

H
øytrykksrenseren er konstruert for enkel og

 hurtig
 b

etjening
.

O
p

p
står d

et allikevel p
rob

lem
er, som

 D
e ikke selv kan løse ved

hjelp
 av b

etjening
sveiled

ning
en, b

er vi D
em

 rette henvend
else til

vår serviceavd
eling

, hvis erfaring
 og

 sakkunnskap
 står til D

eres
d

isp
osisjon.

N
år D

e følg
er d

enne b
etjening

sveiled
ning

, får D
e en økonom

isk
og

 sikker d
rift av D

eres høytrykksrenser. P
å sam

m
e m

åte som
 en

b
il vil en høytrykksrensers levetid

 forleng
es og

 ytelsen b
li m

er
effektiv, hvis renseren ved

likehold
es og

 serviceres i henhold
 til

b
etjening

sveiled
ning

en.

Vi anb
efaler våre kund

er å teg
ne en serviceavtale, som

 ang
ir et

avtalt antall årlig
e serviceb

esøk, avheng
ig

 av b
ruk og

 arb
eid

sm
il-

jø. K
ontakt vennlig

st vår salg
savd

eling
 for næ

rm
ere inform

ation.

I b
etjening

sveiled
ning

en er b
ild

ereferanser anført som
 f.eks. (1.5),

hvilket b
etyr, at d

et henvises til teg
ning

 nr. 1 og
 g

jenstand
 nr. 5 

( i d
ette tilfelle : høytrykksslang

en).

Typ
e: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

N
r.:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

K
jøp

sd
ato: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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b
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Vand
m

æ
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d
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M
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kob
ling

stryk. 
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M
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b
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R
eng
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d
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%
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R
ekylkraft, m
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C
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P
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p
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A
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b
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S
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S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
g

A
fh

jæ
lp

n
in

g

M
otor b

rum
m

er ved
 

S
ikring

 i d
en faste

S
ikring

 skiftes. B
ræ

nd
er sikring

en ig
en 

ig
ang

sæ
tning

.
installation b

ræ
nd

t over.
over, eller b

rum
m

er m
otoren stad

ig
; 

kontakt serviceafd
eling

en.

Fejl i led
ning

snettet.
K

ontroller faser i el-stikket.

H
øjtryksslang

e og
 p

istol 
Luft i system

et.
E

ftersp
æ

nd
 sug

eslang
e. U

d
luft system

et.
ryster.

É
n m

askine kob
ler

D
yse kan væ

re stop
p

et.
C

heck d
ysen.

ind
 og

 ud
 konstant.

Forkert d
yse.

C
heck d

ysen.

H
øjtryksd

yse slid
t.                     

M
onter ny d

yse. B
em

æ
rk typ

e (se 
tekniske d

ata).
Luft i anlæ

g
g

et.                         
A

nlæ
g

g
et ud

luftes. Å
b

n trykreg
ulering

s-
hånd

tag
, aktiver p

istolen. Lad
 m

askinen
køre ind

til stab
ilt tryk er op

nået.

Trykreg
ulering

 foretag
es

C
heck om

 trykstab
ilisator er ind

sat.
ud

en trykstab
ilisator.

M
in./m

ax. tryk ud
e af justering

.
K

ontakt serviceafd
eling

en.

S
ystem

 starter utilsig
tet.

Tap
p

ested
 er åb

en.
K

ontroller alle tap
p

ested
er.

S
ystem

et utæ
t.

K
ontakt serviceafd

eling
en.

Ing
en tilførsel af

D
unk for reng

øring
sm

id
d

el
E

fterfyld
es.

reng
øring

sm
id

d
el.

tom
.

Filter for reng
øring

sm
id

d
el

R
ens filteret.

snavset.

D
osering

sventil lukket.
Å

b
nes.

S
ystem

 800 g
år ikke

P
um

p
ens sug

esid
e er utæ

t
K

ontroller for utæ
thed

er, 
p

å m
ax. tryk/sving

er
(tag

er luft ind
).

eftersp
æ

nd
 evt. slang

eb
ånd

. 
i tryk.

H
øjtryksd

yse tilstop
p

et.
A

fm
onter d

ysen og
 rens d

en forsig
tig

t.

H
øjtryksd

yse slid
t.

M
onter ny d

yse. B
em

æ
rk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Luft i anlæ
g

g
et.

R
enseren ud

luftes. Å
b

n trykreg
ulering

s-
hånd

tag
, aktiver p

istolen. Lad
 m

askinen 
køre ind

til stab
ilt tryk er op

nået.

Forkert d
yse/d

efekt d
yse.

D
yse skiftes. B

em
æ

rk typ
e (se tekniske

d
ata).
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F
Ø

R
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V
A

D
H

V
O

R
N

Å
R

/H
V

O
R

 O
F

T
E

H
V

O
R

D
A

N

Instruer
N

y b
rug

er
Før b

rug
er anvend

er 
Lad

 b
rug

eren g
ennem

læ
se

S
ystem

 800
b

etjening
svejled

ning
en

C
heck

H
øjtryksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

C
heck

M
anom

etertryk
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
For højt/for lavt? -
tilkald

 servicem
ontør

C
heck

Tilførsel af 
D

ag
lig

 - ved
 b

rug
 af 

M
ang

lend
e sug

/utæ
thed

er? 
reng

øring
sm

id
d

el
reng

øring
sm

id
d

el
tilkald

 servicem
ontør

R
ens

Flyd
esand

s-
E

fter b
ehov

S
e ved

lig
ehold

else
filter

C
heck

Tæ
tning

er
H

ver and
en m

åned
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

Foretag
O

lieskift - 
Første g

ang
 efter 50 tim

es d
rift 

S
e ved

lig
ehold

else
p

um
p

e
E

fter 300  tim
ers d

rift - m
ind

st 1
g

ang
 årlig

t

73
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F
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S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
g

A
fh

jæ
lp

n
in

g

S
ystem

 800 starter 
S

tart/stop
-knap

p
er ikke

A
ktiver anlæ

g
g

et ved
 at trykke on/off-

ikke.                                   
aktiveret. 

knap
p

erne p
å kontrolp

anelet ind
.

S
ystem

et er ikke 
S

tik kraftstikket i stikd
åsen, tæ

nd
 for 

tilsluttet el-nettet.
hoved

kontakten.

S
ikring

 b
ræ

nd
t over.

S
ikring

 skiftes. B
ræ

nd
er sikring

en 
ig

en;  kontakt serviceafd
eling

en.

M
ang

ler fase i el-stikket.
Fasen m

onteres jvf. el-d
iag

ram
.

S
ystem

 800 stop
p

er 
S

ikring
 b

ræ
nd

t over.
S

ikring
 skiftes. B

ræ
nd

er sikring
en ig

en 
p

lud
selig

t.
over; kontakt serviceafd

eling
en.

U
nd

ersp
æ

nd
ing

.
K

ontakt serviceafd
eling

en.

M
otor for varm

. 
Tryk “on/off”-knap

p
en til d

en enkelte
m

otor/p
um

p
eenhed

 ud
 og

 vent.
M

otoren kan selv g
enstarte når d

en er kold
H

vis d
et g

entag
er sig

, kontakt
serviceafd

eling
en. 

For højt d
riftstryk (d

yse 
R

ens/ud
skift d

yse (se tekniske d
ata).

snavset, forkert d
yse).

Vand
m

ang
el.                           

Å
b

n helt op
 for vand

tilførsel. R
ens sug

e-
filteret.G

enstart anlæ
g

g
et ved

 at aktivere 
“on/off”- knap

p
en (3.1).



V
E

D
L

IG
E

H
O

L
D

E
L

S
E

For at op
nå op

tim
al ud

b
ytte af og

 læ
ng

st m
ulig

 levetid
 for D

eres
højtryksrenser, er d

et vig
tig

t at ved
lig

ehold
e m

askinen. Vi anb
efa-

ler at D
e følg

er ned
enståend

e anvisning
er i.h.t. checklisten p

å
næ

ste sid
e.

O
lie

sta
n

d
/p

u
m

p
e

D
e b

ør kontrollere p
um

p
ens oliestand

 d
ag

lig
t. A

flæ
s kun oliestan-

d
en ved

 stilstand
 og

 når m
askinen er p

laceret p
å et vand

ret und
er-

lag
. O

lien skal væ
re synlig

 i olieg
lasset (2.18).

E
fterfyld

 eventuelt m
ed

 olie i oliep
åfyld

ning
en (2.16). 

O
lie

sk
ift

D
e b

ør skifte p
um

p
eolien for hver 300 tim

ers d
rift, d

og
 m

ind
st en

g
ang

 om
 året og

 første g
ang

 efter 50 tim
er. H

vis d
er er vand

 i p
um

-
p

eolien, b
ør D

e skifte d
en forurened

e olie ud
 og

 fyld
e ny olie p

å
(olietyp

e - se tekniske d
ata). 

F
lyd

e
sa

n
d

sfilte
r

S
kift filterind

satsen efter b
ehov.

F
ro

stsik
rin

g
A

nlæ
g

g
et skal m

onteres i et frostfrit rum
.

R
e

n
g

ø
rin

g
H

old
 altid

 D
eres højtryksrenser ren. H

erved
 forøg

es levetid
en og

funktionsevnen p
å d

e enkelte d
ele b

etrag
telig

t.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle ud

skifted
e d

ele såsom
 vand

filter, ind
sats for flyd

esand
sfilter, s

forurenet olie  og
 frostvæ

ske skal ind
leveres til sted

lig
 g

od
kend

t
m

ynd
ig

hed
/institution for d

ep
onering

/ d
estruktion.

N
år 

system
et 

ikke 
læ

ng
ere 

skal 
anvend

es, 
tøm

m
es 

d
ette 

for
reng

øring
sm

id
d

el sam
t p

um
p

eolie, som
 ind

leveres i.h.t. ovens-
tåend

e. H
ele system

et afleveres lig
eled

es til sted
lig

 g
od

kend
t insti-

tution for d
estruktion.

E
vt. ud

skifted
e reserved

ele ved
 serviceb

esøg
 kan afleveres til ser-

vicem
ontøren som

 vil sørg
e for aflevering

en til rette instans.
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S
p

u
le

rø
r

D
eres nye højtryksrenser kan væ

re ud
styret m

ed
 en eller flere af

følg
end

e sp
ulerør:

• 
E

n
k

e
lt sp

u
le

rø
r

E
r forsynet m

ed
 en fast sp

red
ed

yse og
 et sp

ulerør. B
etjenes 

v. hj. a. p
istolg

reb
et.

•  
D

o
b

b
e

lt sp
u

le
rø

r
E

r forsynet m
ed

 fast sp
red

ed
yse og

 to sp
ulerør m

ed
 m

ulig
hed

for trykreg
ulering

 og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a. p

istol-
g

reb
et og

 reg
ulering

shånd
tag

et.

•
S

P
E

C
T

R
U

M
 la

n
se

E
r forsynet m

ed
 en højeffektiv fast sp

red
e-d

yse og
 to sp

ulerør
m

ed
 m

ulig
hed

 for tryk-reg
ulering

 og
 kem

ip
ålæ

g
ning

.B
etjenes

v. hj. a. p
istolg

reb
et og

 reg
ulering

shånd
tag

et.

F
lyd

e
sa

n
d

sfilte
r

H
vis D

e anvend
er vand

, d
er ind

ehold
er flyd

esand
, sk

a
l

D
e m

on-
tere et flyd

esand
sfilter. Filterind

satsen kan skiftes efter b
ehov.

H
vis D

e ikke m
onterer flyd

esand
sfilteret, er d

er risiko for at flyd
e-

sand
et sæ

tter sig
 i anlæ

g
g

et og
 d

erved
  b

eskad
ig

er hele m
aski-

nen, og
 d

ette d
æ

kkes ikke af g
arantien.

S
ta

rt
1. 

Tilslut 
el-kab

let. 
B

em
æ

rk 
højtryksrenserens 

m
æ

rkes-
p

æ
nd

ing
 og

 strøm
styrke :

2-p
um

p
er

3 X
 400V, 50 H

z 
50 A

 

2.
K

ontroller p
um

p
ernes oliestand

. A
flæ

s kun oliestand
en

ved
 stilstand

. O
lien skal altid

 væ
re synlig

 i olieg
lasset.

(2.18).
Vand

tilg
ang

strykket skal m
in. væ

re 3 b
ar, und

er d
rift og

m
å m

ax. væ
re 10 b

ar. Vand
et m

å m
aksim

alt væ
re 50°C

.
V

æ
r sikker p

å at vand
tilg

ang
en kan levere et flow

 p
å m

in.
60 l/m

in . Å
b

n helt op
 for vand

et.

3.
Å

b
n sam

tlig
e ud

tag
 og

 start system
et ved

 at aktivere
hoved

afb
ryd

eren (3.1) p
å kontrolp

anelet  sam
t start-/stop

-
knap

p
erne til d

e enkelte p
um

p
er (3.2), lig

eled
es p

å kon-
trolp

anelet. 
Lad

 m
askinerne køre ind

til stab
ilt tryk op

nås (ud
luftning

 af
renseanlæ

g
 og

 rørsystem
).

D
et er m

eg
et vig

tig
t

at rørsystem
et ud

luftes om
hyg

g
elig

t
for at op

nå en stab
il d

rift af anlæ
g

g
et. 

4.
H

øjtryksslang
en og

 p
istolen skylles ig

ennem
, hvorefter

enkelt eller d
ob

b
elt sp

ulerør m
onteres p

å p
istolen.

S
ystem

et er nu klar til b
rug

 og
 kan anvend

es af op
 til 2

b
rug

ere. 
Ø

nskes 
trykket 

reg
uleret 

via 
trykreg

ulering
s-

hånd
tag

et skal d
er m

ellem
 tilkob

ling
en og

 p
istolen m

onte-
res en trykstab

ilisator. 

S
ta

n
d

sn
in

g
S

luk 
højtryksrenseranlæ

g
g

et 
ved

 
at 

trykke 
henhold

svis 
on/off-

knap
p

en 
(3.1) 

ud
 

sam
t 

start-/stop
knap

p
erne 

(3.2) 
ud

. 
A

fb
ryd

strøm
m

en til højtryksrenseren p
å hoved

afb
ryd

eren og
 luk for vand

-
tilførslen.  

D
e b

ør altid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en p

å hånd
g

reb
et, når D

e
læ

g
g

er sp
ulerøret fra D

em
. D

e forhind
rer såled

es ud
enforståend

e
i um

id
d

elb
art at anvend

e højtryksrenseren.

P
å

læ
g

n
in

g
 a

f re
n

g
ø

rin
g

sm
id

d
e

l
Ved

 p
ålæ

g
ning

 af reng
øring

sm
id

d
el skal d

er som
 ved

 trykreg
ule-

ring
 m

onteres en trykstab
ilisator. Via trykstab

ilisatoren kan d
er

p
ålæ

g
g

es 
reng

øring
sm

id
d

el. 
D

en 
ønsked

e 
d

osering
sm

æ
ng

d
e

(op
 til 6%

) ind
stilles via reg

ulering
shånd

tag
et (1.13) p

å trykstab
ili-

satoren.
A

nvend
 kun reng

øring
sm

id
d

el d
er er ud

viklet sp
ecielt til b

rug
 i høj-

tryksrensere. D
en er sp

arsom
 i b

rug
 og

 skåner renseob
jektet m

est
m

ulig
t.

1.
A

nb
ring

 slang
en m

ed
 filteret i d

unken m
ed

 reng
øring

s-
m

id
d

el (1.11). K
ontroller, at filteret kom

m
er helt ned

 i
reng

øring
sm

id
let.

2.
Å

b
n trykreg

ulering
shånd

tag
et (1.8) helt. H

øjtryksrenseren
vil autom

atisk sug
e reng

øring
sm

id
d

el ind
til D

e lukker try-
kreg

ulering
shånd

tag
et.
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In
sta

lla
tio

n
M

onter d
e 4 stk. m

askinfød
d

er (2.13) p
å m

askinen og
 m

onter
S

ystem
 800 i.h.t. illustration nr. 4, sid

e 79.

É
n

 b
ru

g
e

r p
å

 a
n

læ
g

g
e

t:
H

vis m
an kun er én b

rug
er af anlæ

g
g

et og
 ønsker at få d

en m
ak-

sim
ale renseeffekt fra  to p

um
p

er, skal m
an væ

lg
e d

en korrekte
d

ysestørrelse. Y
d

erlig
ere skal m

an væ
re op

m
æ

rksom
 p

å, at stan-
d

ard
p

istolen skal ud
skiftes til en p

istol hvor vand
m

æ
ng

d
en kan

p
assere ud

en for stort trykfald
, og

 at højtryksslang
en skal have en

ind
vend

ig
 d

iam
eter p

å 12 m
m

 (kontakt serviceafd
eling

en for næ
r-

m
ere inform

ation).

F
le

re
 b

ru
g

e
re

 p
å

 a
n

læ
g

g
e

t
D

er er ikke b
eg

ræ
nsning

er p
å antallet af tilkob

ling
ssted

er p
å

anlæ
g

g
et, og

 d
et er m

ulig
t at kob

le ekstra højtryksslang
e p

å til-
kob

ling
ssted

et hvis d
ette ønskes.

B
E

S
K

R
IV

E
L

S
E

76
5

D
eres nye reng

øring
ssystem

 er op
b

yg
g

et som
 illustreret p

å funkti-
onsd

iag
ram

m
erne sid

e 77.
S

ystem
et b

estår af en enhed
, hvori d

er er  2 m
askinenhed

er (1.2)
m

onteret. S
ystem

et styres via kontrolp
anelet (2.3) d

er er integ
reret

i øverste sektion af system
et. O

p
start af system

et foreg
år via flow

-
sw

itchen (1.16) d
er er m

onteret p
å trykm

anifold
en . H

erp
å er og

så
m

onteret tryktransm
itteren (1.17) d

er konstant reg
istrerer afg

ang
s-

trykket og
 sig

nalerer d
ette til kontrolb

oksen og
 herved

 styres ind
-

og
 ud

kob
ling

en af m
askinenhed

erne, alt efter b
ehovet.

S
ystem

 800 g
iver b

rug
eren m

ulig
hed

 for valg
frit at anvend

e op
 til

2 p
um

p
er. S

tyring
en starter og

 stop
p

er autom
atisk m

askinenhe-
d

erne afhæ
ng

ig
t af antallet af b

rug
ere. 

S
ystem

 800 g
iver end

vid
ere m

ulig
hed

 for, at op
 til 2 b

rug
ere kan

reng
øre 

p
å 

sam
m

e 
tid

. 
D

ette 
ind

eb
æ

rer 
en 

ford
ob

ling
 

af
reng

øring
sp

rod
uktiviteten og

 herm
ed

 sp
aret reng

øring
stid

. 

S
ystem

et 
g

iver 
yd

erlig
ere 

b
rug

eren 
m

ulig
hed

 
for 

at 
p

ålæ
g

g
e

reng
øring

sm
id

d
el g

ennem
 trykstab

ilisatoren (1.14). D
enne sikrer

at øvrig
e b

rug
ere ikke reg

istrerer trykæ
nd

ring
er ved

 p
ålæ

g
ning

 af
reng

øring
sm

id
d

el eller ved
 en reg

ulering
 af arb

ejd
strykket p

å try-
kreg

ulering
shånd

tag
et.

P
å frontp

anelet er d
er ind

ikation for henhold
svis d

riftsp
æ

nd
ing

(3.7) p
å anlæ

g
g

et, antal b
rug

ere/p
um

p
er (3.3) ind

kob
let, hen-

hold
svis m

in. tryk (3.5) og
 m

ax. tryk (3.6) sam
t for vand

m
ang

el
(3.4)

F
u

n
k

tio
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sd
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g
ra
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E
l-m

otor
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P
um

p
e
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H
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P
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Trykreg
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M
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S
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B
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d
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R
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shånd
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sm
id

d
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1.14
Trykstab

ilisator/injektor f. reng
øring

sm
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d
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Flyd
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sfilter
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Flow

sw
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b
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K
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O
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1.23
S
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M
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o
p

b
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R
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m
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K
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O
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Tryktransm
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D
ob

b
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Flow
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Flyd
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sfilter

2.11
A
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M

askinfød
d
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M
anom

eter
2.15    

Tilg
ang

sfilter
2.16

O
liep

åfyld
ning

2.18
O

lieg
las

S
yste

m
 8

0
0

, k
o

n
tro

lp
a

n
e

l
3.1  

S
tart-/stop

knap
, 

selve 
anlæ

g
g

ets 
hoved

afb
ryd

er. 
E

r
og

så resetknap
 ved

 vand
m

ang
el

3.2     
S

tart-/stop
knap

p
er til d

e enkelte m
otor/p

um
p

eenhed
er

3.3
Ind

ikation for antal b
rug

ere/p
um

p
er

3.4
Ind

ikation for vand
m

ang
el

3.5
Ind

ikation for m
in. tryk

3.6
Ind

ikation for m
ax. tryk

3.7     
Ind

ikation for sp
æ

nd
ing

. 
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T1:
Transform

ator
Transform

er
Transform

er
Transform

ateur
F1:

S
ikring

 - T1 (2A
)

Fuse - T1(2A
)

S
icherung

 - T1 (2A
)

Fusib
le - T1 (2A

)
S

1:
Trykknap

 - styring
 on/off

P
ushb

utton - control on/off
D

ruckknop
f - R

eg
elung

 on/off
B

outon d
e p

ression - contrôle on/off
S

2:
Trykknap

 - m
otor 1 on/off

P
ushb

utton - m
otor 1 on/off

D
ruckknop

f - M
otor 1 on/off

B
outon d

e p
ression - m

oteur 1 on/off
S

3:
Trykknap

 - m
otor 2 on/off

P
ushb

utton - m
otor 2 on/off

D
ruckknop

f - M
otor 2 on/off

B
outon d

e p
ression - m

oteur 2 on/off
S

6:
Term

oud
løser m

otor 1
M

otor p
rotection m

otor 1
M

otorschütz - m
otor 1

P
rotection m

oteur 1
S

7:
Term

oud
løser m

otor 2
M

otor p
rotection m

otor 2
M

otorschütz - m
otor 2

P
rotection m

oteur 2
S

5:
D

ob
b

elt g
ræ

nsekontakt
D

oub
le relay unit

D
op

p
el G

renzkontakt
U

nité d
e relais d

oub
le

S
9:

E
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ræ
nsekontakt (op

tion)
S

ing
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tion)
E
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U
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le (op

tional)
N

:
N
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N
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Interrup
teur d
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F:

Flow
 sw
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Flow

 sw
itch

Flow
sw

itch
Interrup

teur d
e p

ression
P

1:
Intern sw
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ax. tryk

Internal sw
itch - m

ax. p
ressure

Intern S
chalter - m

ax. D
ruck

Interrup
teur interne - p

ression m
ax.

P
2:

Intern sw
itch - m

in. tryk
Internal sw

itch - m
in. p

ressure
Intern S

chalter - m
in. D

ruck
Interrup

teur interne - p
ression m

in.
U
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Tryk transm
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P
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itter

D
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Transm

etteur d
e p
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K
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K
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C
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K
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C
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S
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D
en, d

er arb
ejd

er m
ed

 et højtryksrenseanlæ
g

, skal

-
have et g

od
t kend

skab
 til anlæ

g
g

ets sikkerhed
sm

æ
ssig

e funk-
tion, ud

styr og
 p

asning

-
væ

re velinform
eret om

 d
e sikkerhed

s- og
 sund

hed
sm

æ
ssig

e
krav, d

er g
æ

ld
er for arb

ejd
et m

ed
 anlæ

g
g

et

-
have tileg

net sig
 en sikker arb

ejd
steknik, som

 b
ed

st m
ulig

t
væ

rner m
od

 ulykkes- og
 sund

hed
sfarer und

er arb
ejd

et.

D
et er arb

ejd
sg

iverens p
lig

t at sørg
e for, at alle, som

 b
etjener høj-

tryksrenseanlæ
g

, op
fyld

er d
isse 3 krav, eventuelt ved

 en op
læ

ring
,

forestået af p
ersoner m

ed
 et g

od
t fag

lig
t kend

skab
 til at arb

ejd
e

sikkert m
ed

 højtryksrenseanlæ
g

.

U
ng

e und
er 18 år m

å ikke arb
ejd

e m
ed

 højtryksrenseanlæ
g

 m
ed

et arb
ejd

stryk p
å over 70 b

ar, m
ed

m
ind

re d
et ind

g
år som

 nød
ven-

d
ig

t led
 i en læ

rling
eud

d
annelse, E

FG
-ud

d
annelse eller tilsvaren-

d
e ud

d
annelse af m

ind
st 2 års varig

hed
, som

 g
iver erhvervskom

-
p

etence.
H

øjtryksrenseanlæ
g

 skal und
er b

rug
en væ

re i sikkerhed
sm

æ
ssig

forsvarlig
 stand

. D
ette kan sikres ved

 nød
vend

ig
 ud

skiftning
 af

slid
te eller d

efekte d
ele og

 ved
 p

asning
 og

 eftersyn i overens-
stem

m
else m

ed
 d

enne b
etjening

svejled
ning

.

Følg
end

e sikkerhed
sinstruktioner b

ør nøje følg
es.

•
Installationen hvortil højtryksrenseren tilsluttes, skal væ

re kor-
rekt jord

forb
und

et.

•
D

e ang
ivne m

aksim
ale tryk og

 tem
p

eraturer p
å typ

eskiltet m
å

ikke overskrid
es.

•
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
aration - afb

ryd
 højtryksrenseren

ved
 hoved

kontakten og
 luk for vand

tilførslen.

•
Ved

 arb
ejd

safslutning
 - afb

ryd
 højtryksrenseren ved

 hoved
-

kontakten, og
 luk for vand

tilførslen. Lås altid
 p

istolen m
ed

 sik-
ring

en p
å aftræ

kkeren, når D
e forlad

er højtryksrenseren.

•
U

d
skiftning

 af p
istol og

 afm
ontering

 af slang
er m

å ikke ske før
højtryksrenseren er afb

rud
t og

 trykket aflastet.

•
A

nvend
 ud

elukkend
e orig

inale højtryksslang
er. B

rug
 ikke alter-

native højtryksslang
er, d

a d
e ikke op

fyld
er d

en sikkerhed
s-

stand
ard

, som
 G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 kræ

ver. Forsøg
ald

rig
 selv at rep

arere d
efekte højtryksslang

er.

•
Ing

en and
re p

ersoner, end
 d

en d
er b

rug
er anlæ

g
g

et, m
å

op
hold

e sig
 i d

et om
råd

e, hvor d
er er risiko for at b

live ram
t af

strålen.

•
B

rug
eren skal kunne stå fast og

 stab
ilt m

ed
 tilstræ

kkelig
 p

lad
s

om
kring

 sig
, så d

et er m
ulig

t at ind
tag

e en forsvarlig
 arb

ejd
s-

stilling
. 

Fod
tøj, 

d
er 

er 
sm

id
ig

t 
og

 
fastsid

d
end

e 
sam

t 
har

skrid
sikre såler, b

ør anvend
es.

•
A

nlæ
g

g
et m

å ikke b
rug

es p
å en stig

e, m
ed

 m
ind

re stig
en har

arb
ejd

sp
latform

 m
ed

 ræ
kvæ

rk, eller d
er er truffet and

re sikker-
hed

sforanstaltning
er, d

er g
iver m

ind
st sam

m
e sikkerhed

.

•
S

p
ulerør eller -d

yse skal hold
es m

ed
 b

eg
g

e hæ
nd

er, og
 d

ød
-

m
and

sknap
funktionen m

å ikke b
lokeres.

•
D

er skal etab
leres aflastning

 i form
 at erg

onom
isk hensig

st-
m

æ
ssig

t ud
form

et skuld
erb

øjle eller lig
nend

e, hvis arb
ejd

et
varer m

ere end
 1/2 tim

e, eller hvis arb
ejd

et foreg
år i en b

ela-
stend

e arb
ejd

sstilling
.

•
V

æ
skestrålen m

å ald
rig

 rettes m
od

 elektriske installationer
m

ed
 risiko for, at strålen b

liver strøm
førend

e.

•
V

æ
skestrålen kom

m
er ud

 af d
ysen m

ed
 stor slag

kraft. S
trålen

m
å d

erfor ikke rettes m
od

 m
ennesker eller d

yr.

•
H

øjtryksrensning
 af asb

esthold
ig

e m
aterialer er forb

ud
t ifølg

e
A

rb
ejd

sm
inisteriets b

ekend
tg

ørelse nr. 600 af 24. sep
tem

b
er

1986.
U

nd
er b

rug
en skal d

et sikres, at d
e ansatte ikke ud

sæ
ttes for

unød
ig

 p
åvirkning

 fra støj og
 vib

rationer sam
t stoffer og

 m
aterialer.

D
ette kan b

l.a. ske ved
 at b

enytte p
ersonlig

e væ
rnem

id
ler. D

et sik-
reste er at b

enytte luftforsynet ånd
ed

ræ
tsvæ

rn. D
er kan ofte væ

re
tvivl om

 luftforurening
ens art, ford

i d
et kan væ

re svæ
rt at afg

øre,
hvad

 d
er river sig

 løs fra d
e b

estråled
e overflad

er.

•
Lyd

trykniveauet (LA
eq

) er 87 d
B

(A
) i 1 m

eters afstand
 fra

m
askinen 

i.h.t. 
IS

O
 

3746. 
Lyd

effektniveauet 
(LW

A
) 

er 
96

w
att/m

2
i.h.t. IS

O
 3746.

D
et anb

efales at anvend
e hørevæ

rn, hvis arb
ejd

ssted
et er tæ

t
p

å m
askinen.

•
D

er skal norm
alt anvend

es øjenvæ
rn til b

eskyttelse m
od

 aero-
soler og

 væ
sked

råb
er.

•
D

et anb
efales at b

rug
e b

eskyttelsesd
rag

t for at und
g

å skad
er

i forb
ind

else m
ed

 utilsig
tet sp

røjtning
 m

od
 ub

eskyttet hud
.

D
er henvises iøvrig

t til:

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.1 om

 ånd
ed

ræ
tsvæ

rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.3 om

 øjenvæ
rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.5 om

 hørevæ
rn

D
et p

åhviler arb
ejd

sg
iveren at hold

e sig
 orienteret om

 æ
nd

ring
s-

m
ed

d
elelser sam

t eventuelle nye m
ed

d
elelser/b

ekend
tg

ørelser fra
arb

ejd
stilsynet.

1

Funktionsdiagram
-

•
Funksjonsdiagram

•
Funktionsdiagram

-
Functional diagram

-
•

Funktionsdiagram
m

•
Funktie schem

a 
S
chém

a de fonctionnem
en

•
D

iagram
a de funcionam

iento
•

D
iagram

a funcional
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D

L
E

D
N

IN
G

Vi ønsker D
em

 tillykke m
ed

 D
eres nye højtryksrenseranlæ

g
.

Vi er overb
eviste om

, at p
rod

uktet fuld
t ud

 vil leve op
 til d

e forvent-
ning

er D
e stiller til en m

askine, d
er er p

rod
uceret p

å en af E
urop

as
førend

e fab
rikker for højtryksrensere. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
d

æ
kker alle b

rancher m
ed

 et kom
p

let p
rog

ram
 af kold

t- og
 hed

t-
vand

srensere sam
t et b

red
t sortim

ent af ud
styr.

For at sikre D
em

 fuld
t ud

b
ytte af D

eres højtryksrenser, b
ed

er vi D
em

og
 eventuelle and

re b
rug

ere g
ennem

læ
se efterfølg

end
e b

etjening
s-

vejled
ning

. B
etjening

svejled
ning

en b
ør b

etrag
tes som

 en fast d
el af

højtryksrenseren, 
 

og
 

b
ør 

altid
 

væ
re 

tilg
æ

ng
elig

 
for 

b
rug

eren.
B

etjening
svejled

ning
en red

eg
ør kort for højtryksrenserens op

b
yg

ning
og

 b
etjening

.

H
øjtryksrenseren er konstrueret for enkel og

 hurtig
 b

etjening
. O

p
står

d
er allig

evel p
rob

lem
er, som

 D
e ikke selv kan løse ved

 hjæ
lp

 af b
etje-

ning
svejled

ning
en, b

ed
er vi D

em
 rette henvend

else til vores service-
afd

eling
, hvis erfaring

 og
 sag

kund
skab

 står til D
eres d

isp
osition.

N
år D

e følg
er d

enne b
etjening

svejled
ning

, får D
e en økonom

isk og
sikker d

rift af D
eres højtryksrenser. P

å sam
m

e m
åd

e som
 en b

il vil en
højtryksrensers levetid

 forlæ
ng

es og
 yd

elsen b
live m

ere effektiv, hvis
renseren ved

lig
ehold

es og
 serviceres i henhold

 til b
etjening

svejled
-

ning
en.

Vi anb
efaler vore kund

er at teg
ne en serviceaftale, som

 ang
iver et

aftalt antal årlig
e serviceb

esøg
, afhæ

ng
ig

 af b
rug

 og
 arb

ejd
sm

iljø.
K

ontakt venlig
st vor salg

safd
eling

 for næ
rm

ere inform
ation.

I b
etjening

svejled
ning

en er b
illed

referencer anført som
 f.eks. (1.5),

hvilket b
etyd

er, at d
er henvises til teg

ning
 nr. 1 og

 g
enstand

 nr. 5 ( i
d

ette tilfæ
ld

e : højtryksslang
en).

Typ
e: ....................................................................................................

N
r.: ........................................................................................................

K
øb

sd
ato: ............................................................................................

23 Tegning nr. 2-,3
•

Tegning nr. 2-3
•

Teckning nr. 2-3
D

raw
ing N

o. 2-3
•

Z
eichnung N

r. 2-3
•

Foto nr. 2-3
D

essin N
o. 2-3

•
D

ibujo nº 2-3
•

E
squem

a nº.2-3

1618
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D
K

Typ
e:

S
ystem

 800-2

M
askinen er frem

stillet i overensstem
m

else m
ed

 følg
end

e 
d

irektiver:
M

askind
irektiv:

98/37/E
Ø

F
E

M
C

-d
irektiv:

89/336/E
Ø

F
Lavsp

æ
nd

ing
sd

irektiv:
73/23/E

Ø
F 

S
tøjem

issiond
irektiv:

2000/14/E
C

NTyp
e:

S
ystem

 800-2

M
a

skin
e

n
 e

r fre
m

stilt i o
ve

re
n

sste
m

m
e

lse
 m

e
d

 fø
lg

e
n

d
e

d
irektiver:

M
askind

irektiv:
98/37/E

Ø
S

E
M

C
-d

irektiv:
89/336/E

Ø
S

Lavsp
ennd

ing
sd

irektiv:
73/23/E

Ø
S

Lyd
trykknivåd

irektiv:
2000/14/E

C

STyp
:

S
ystem

 800-2

M
askinen är fram

ställd
 i överensstäm

m
else m

ed
 följand

e 
d

irektiv:
M

askind
irektiv:

98/37/E
E

C
E

M
C

-d
irektiv:

89/336/E
E

C
Låg

sp
änning

sd
irektiv:

73/23/E
E

C
Ljud

ttryknivåd
irektiv:

2000/14/E
C

 

U
K

Typ
e:

S
ystem

 800-2

This m
achine w

as m
anufactured

 in conform
ity w

ith the 
follow

ing
 d

irectives:
M

achine d
irective:

98/37/E
E

C
E

M
C

-d
irective:

89/336/E
E

C
Low

 voltag
e d

irective:
73/23/E

E
C

S
ound

 p
ressure level d

irective:
2000/14/E

C

DTyp
:

S
ystem

 800-2

D
iese M

aschine w
urd

e g
em

äß d
en folg

end
en R

ichtlinien 
H

erg
estellt::

M
aschinenrichtlinie:

98/37/E
W

G
E

M
V

-R
ichtlinie:

89/336/E
W

G
N

ied
ersp

annung
srichtlinie:

73/23/E
W

G
S

challd
ruckp

eg
elrichtline:

2000/14/E
C

FTyp
e:

S
ystem

 800-2

C
ette m

achine a été fab
riq

uée conform
ém

ent aux d
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